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KORKUTELİ  TEFENNİ  İSKELETİNE AIT 
KALINTILARIN TETKIK' 

Ord. Prof. Dr. Ş. AZIZ KANSU 	Doç. Dr. REFAKAT ÇINER 

Antalya'da Korkuteli-Tefenni yolu üzerindeki bir köy yakınında, 
köylüler tarafindan yapılan toprak hafriyatı  esnasında ele geçen ve 
Bizans Devrine ait olması  kuvvetle muhtemel olan iskelet kalıntıları, 
tetkik edilmek üzere Enstitümüze gönderilmiştir. 

Enstitümüze gönderilen Korkuteli-Tefenni iskelet kalıntıları ; 
bir beyin kutuv-ı  (calvaria), bir alt çene yarısı, bir boyun omuru 
(cervical vertebra), bir bel omuru (lumbar vertebra) ve bir sağ  
uyluk kemiği (femur) nden ibarettir. Res. I. 

YAŞ  VE CİNS 

Elimizde bulunan alt çenenin sağlam olan sağ  yarısında üçüncü 
büyük azı  dişi (molar) nin çıkmamış  olmasına rağmen, calvaria'da 
synochondrosis sphenooccipitalis'in tamamen kapanmış  oluşu ve 
sağ  femur'da epiphysis'lerin tamamen kaynaşmış  oluşu, bu iskeletin 
kâhil bir ferde ait olduğunu göstermektedir. 

Sutura sagittalis'in pars obelica kısmı  calvaria'nın dış  yüzünde 
(ectocranial) ve iç yüzünde (endocranial) tamamen silinmiştir. Sutura 
sagittalis ve sutura coronalis'in pars bregmatica kısımları  calvaria'nın 
dış  yüzünde silinmeye başlamış  iseler de iç yüzünde açıktırlar. Sutura 
coronalis'in sağ  ve solda pars stephanica kısımları  calvaria'nın dış  
ve iç yüzünde tamamen silinmiş  olmasına karşılık, pars complicata 



302 	 Ş. AZIZ KANSU — REFAKAT ÇINER 

kısımlarının her iki yüzde de açık oldukları  görülmüştür. Keza, 
sutura lamdoidea, sutura sphenoparietalis, sutura sphenosquamosa, 
sutura squamosa, sutura parietomastoidea ve sutura occipitomastoidea 
da beyin kutusunun iç ve dış  yüzlerinde açıktırlar. 

Yukarıda saydığımız suturların durumu, bu iskeletin 25-28 yaşla-
rında bir ferde ait olduğunu gösterdiği gibi; calvaria, mandibula ve 
femur'un morfolojik karakterleri ve antropometrik ölçüleri de burada 
erkek bir ferdin bahis konusu olduğunu göstermektedir. 

CALVARİA 

Bu ferdin beyin kutusunu (calvaria) meydana getiren kısımlar 
genellikle iyi muhafaza edilmiş  olup, yalnız sağ  ve sol şakak kemikleri-
nin (ossa temporale) processus zygomaticus'ları  kopmuş  kayıptır. 

Garson'unl tasnifine göre mesokran kategoriye giren kafa endisi 
(Tablo I), Quatrefages'in 2  Hawai erkekleri için verdiği endisin 
hemen aynıdır. Kansu tarafından incelenmiş  olan dört adet Bizans 
Devri kafatasından üçünün (2 ve 4 nolu erkek kafatasları  ile 3 nolu 
kadın kafatası) kafa endisleri de mesokran kategoriye girmektedir 3. 
Porion — bregma yüksekliği — uzunluk endisi, orthokran yani orta gurup-
tadır. Kansu 4  tarafindan tetkik edilmiş  olan Bizans Devri 2 ve 4 nolu 
erkek kafataslarında olduğu gibi, Korkuteli - Tefenni kafatasında da 
basion — bregma yüksekliği— uzunluk endisi, chamaekran; basion — 
bregma yüksekliği — genişlik ve porion — bregma yüksekliği— genişlik 
endisileri, tapeinokran guruba girmektedir. 

Korkuteli-Tefenni calvaria'sında minimum alın genişliği ölçüsü, 
Hauser'in 5  Yeni-Irlanda erkekleri için verdiği ölçünün (92.00 mm.) 
ve Poutrin'in 6  Fan erkekleri için verdiği ölçünün (92.00 mm.) aynıdır. 
Mustaraz alın endisi, Pittard'ın 7  Schweizer (Wallis) erkekleri için 

Martin-Saller. 1957: Lehrbuch Der Anthropologie. Cilt I, s. 488. 
Martin-Saller. 1957, cilt II, s. 1238. 
Kansu, Ş. A. 1956: Introduction l'Anthropologie de la P6iode Byzantine. 

Sonderdruck aus dem Bericht über die 5. Tagung der Deutschen Gesellschaft für 
Anthropologie in Freiburg i. Br. 5. bis 7. April 1956. s. 64-65. 

4  Kansu, Ş. A. 1956. Introduction l'Anthropologie de la Pftiode Byzantine. 
s. 64-65. 

5  Martin-Saller. 
Martin-Saller. 

1957, 
1957, 

cilt 	II, 	s. 
cilt 	II, 	s. 

1276. 
1276. 

7  Martin-Saller. 1957, cilt II, s. 1280. 
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verdiği endise (79. 3) çok yakındır. Minimum alın genişliğini maksi-
mum alın genişliğinin yüzdeki olarak ifade eden mustaraz frontopari-
etal endis, stenometop'tur yani, alın dardır. Horizontal, kafa çevresi 
Koganei'nin 8  Aynu erkekleri için ve Hooton (1925) un g Teneriffa 
erkekleri için verdikleri ortalamalara (522.00 mm.) eşittir. Bu calvaria'-
da frontal kavis occipital kavisten; occipital kavis te parietal kavisten 
büyüktürler. Sol duvar kemiğinin ortalama kalınlığı  5 rnilimetredir. 

Bu ferdin Pearson 10  formülü ile, porion-bregma yüksekliği kullanı-
larak hesaplanan kafa kapasitesi 1383.08 santimetre küp'tür. Yine 
Pearson formülü ile bu defa, basion-bregma yüksekliği kullanılarak 
hesaplanan kafa kapasitesi ise 1388. 'o santimetre küp'tür II. Böylece, 
bu ferdin her iki yükseklik ölçüsüyle hesaplanarak bulunan kafa kapa-
siteleri Sarasin'in 12  tasnifine göre, erkekler için kabul edilen euenkep-
hal, yani orta guruba girmektedir. 

Korkuteli-Tefenni calvaria'sının norma verticalis'deki biçimi 
ellipsoid'dir ". Bu calvaria'da şakak kısımları  dolgun, duvar tümsek-
leri (tübera parietalia) orta derecededir. Glabella ve kaş  kavislerinin 
(arcus superciliaris) inkişafı  ortanın üstündedir. Az yüksek olan alın, 
hafif meyillidir. Alın tümsekleri (tubera frontalia) zayıftır. Bu calva-
ria'da sutura metopica tamamen kapanmış  olup, os frontale üzerinde 
pek hafif bir sajital yükselme (cr&e) vardır. Postorbital daralma or-
tanın üstündedir. 

Calvaria'ya norma laterale'den bakılınca, occiput bölgesinin 
ortanın üstünde bir inhinaya sahip olduğu görülmektedir. Tepe 
şeklinde olan torus occipitalis kuvvetlidir. Beyin kutusu profilinin en 
yüksek noktası, sajital hat üzerinde bregma'nın bir santimetre gerisin-
dedir. Sağ  ve sol tarafta pterion'un şekli H harfini andırmaktadır. Sağ  
tarafta fossa mandibularis'in derinliği azdır; sol tarafta bu kısım kop-
muş  olduğundan bilinememektedir. Dış  kulak deliği (meatus acusticus 
externus) ellipsoide biçim göstermektedir. Pars tympanica'nın kalın-
lığı  ortadır. Supra mastoid crae iyi inkişaf etmiş  olup, mememsi 
çıkıntı  (processus mastoideus) büyüktür. 

Martin—Saller. 1957, cilt II, s. 1222. 
9  Martin—Saller. 1957, cilt II, S. 1222. 
10 Martin—Saller. 1957, cilt I, s. 473. 
ll Olivier, G. 1960. Pratique Anthropologique. S. 122. 
12  Martin—Saller. 1957, cilt, I, S. 470. 
13  Martin—Saller. 1957, cilt I, S. 508. 
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Bu calvaria'ya norma occipitale'den bakıldığı  zaman tapeinokran, 
yani alçak ve geniş  bir manzara arzettiği müşahede edilmektedir. 
Sutura lamdoidea'nın 3,5 santimetre yukarısında sutura sagittalis'in 
sağ  ve sol tarafında birer foramen parietale vardır. Sağ  taraftaki 
foramen parietale sol taraftakinden büyüktür. Sutura sagittalis üzerin-
de foramen parietale'lerin üst tarafında ufak bir düzlük ve alt tarafında 
da ufak bir tümsek mevcuttur. Torus occipitalis iyi gelişmiş  olup, 
tepesi aşağıya doğru bir pramid şeklini andırmaktadır. Sutura coronalis 
ve sutura sagittalis üzerinde hiç bir worm kemiği (ossa suturarum) 
görülmemektedir. 

ALT ÇENE 

Alt çenenin sağ  yarısı  iyi muhafaza edilmiş  olup, processus muscu-
laris'in yukarı  ucundan parçacıklar kopmuştur. Alt çenenin sol yarısın-
da ise, yalnız corpus mandibulae'nin ikinci premolare hizasına kadar 
olan kısmı  muhafaza edilmiştir. 

Alt çeneye yandan bakılınca, protuberantia mentalis'in positive 
bir çıkıntı  teşkil ettiği görülmektedir. Foramen mentale, sağ  ve solda 
birer tane olup, her ikisi de birinci ve ikinci premolare arasına tekabül 
eden alt kısımlarda bulunmaktadır. Sağ  foramen mentale, sol foramen 
mentale'den birazcık büyüktür. sağ  ramus-mandibulae üzerindeki tu-
berositates massetericae zayıftır. Alt çenenin iç yüzünde linea mylo-
hyoidea, sulcus mylohyoideus ve tuberositas pterygoidea iyi gelişmiş  
olup, spina musculi genioglossi ve fossa musculi biventris orta de-
recede inkişaf göstermektedir. 

Bu alt çenede mandibular açı  (Tablo II), Polinezya (Hawaii) 
erkek alt çenelerindeki açıdan (III0.8) biraz küçüktür 14. 

Alt çeneye ait dişlerden yalnız sağ  birinci ve ikinci büyük azı  
dişleri (molars) muhafaza edilmiş  olup, diğer dişlerin kazı  esnasında 
düşmüş  olabileceği tahmin edilmektedir. Sağ  Mi  in metaconide ve 
entoconide'inde yalnız mine (substantia adamantina) kısımları  aşınmış  
olup, protoconide ve hypoconide'inde dentine adacıkları  meydana 
çıkacak kadar aşınma vardır. Yine bu 1\41  de küçücük bir hypoconu-
lide çukurluğu da tespit edilmiştir. Sağ  M2  nin metaconide'indeki 
mine aşınması, yine ayni dişin entoconide'indekinden fazladır. M2  nin 
protoconide ve hypoconide'inde ise dentine adacıkları  meydana 

14  COMaS, J. 1960: Manual of Physical Anthropology. s. 414. 
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çıkmak üzeredir. Bu alt çenenin sağ  yarısında 1\41  > M2  tür. Alt çene 
diş  ölçüleri için bak Tablo III. 

CERVİCAL VERTEBRA 

Elimizde bulunan boyun bölgesine ait beşinci omurun (cervical 
vertebra), sağ  ve sol tuberculum ventrale processus costotransver-
sarii'leri ile sol tuberculum dorsale processus costotransversarii'si 
kopmuş  kayıptır. Bu omur, vertebral endis bakımından (Tablo IV), 
ventro-sphenocentric guruba girmektedir 15. 

LUMBAR VERTEBRA 

Bel bölgesine ait üçüncü omurun (lumbar vertebra) corpus kısmı  
iyi muhafaza edilmiş  olup, processus spinale'den, sağ  ve sol processus 
mamillaris, processus costarius ve processus accesorius'lardan parça-
cıklar kopmuştur. Bu omur, vertebral endis bakımından (Tablo IV), 
ventro-sphenocentric guruba girmektedir 16. 

FEMUR 

Bu ferdin oldukça iyi muhafaza edilmiş  olan sağ  femur'unun 
proximal epiphysis'inde caput femoris, collum femoris ve trochanter 
major'dan; distal epiphysis'inde de epicondylus tibialis ve epicondy-
lus fibularis'den parçacıklar kopmuştur. 

Epiphysis'ler tamamen kaynaşmış  olan bu femur'da üçüncü 
trochanter (trochanter tertius) ve crista hypotrochanter mevcuttur. 
Femur kurbürü orta derecededir. 

Platymer guruba giren bu femur'da platymeri endisi (Tablo V), 
Bavyeralı  erkeklerinkinin (83.6) birazcık dunundadır 17 . Plaster endisi, 
Koganei (ı  o3 Bello) nin 18  Japonlar için verdiği endise oo.o) eşittir. 
Linea aspera iyi gelişmiştir. Kuvvet endisi, Paltacalo-indien erkek-
lerine ait endis (12.3) ve Fransız kadın -I- erkek endis ortalamasından 
(12.3) pek az yüksektir ". Femur torsion açısı, Warren'in 20 Naqada 

12  COMaS. J. 1980, S. 380. 

1°  Comas, J. 196o, s. 41 4. 
17  Martin-Saller. 1957, cilt II, s. 1085. 
12  Martin-Saller. 1957, cilt II, s. to81. 
12  IVIartin-Saller. 1957, cilt II, s. to80. 
20 Martin-Saller. 1957, cilt II, s. to88. 

Belirten C. XXXII, 20 
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Mısırlıları  için verdiği açıya (2 ı°. 7) yakın olup, collum-diaphysis 
açısı, Bello'nun 2' Fransızlar için verdiği açı= 	25°.8) aynıdır. 
Bu femur'da boyun-uzunluk endisi de Nehgritolarınkinin (15.4) 
hemen aynıdır. 22  

BOY 

Korkuteli-Tefenni iskeletinin sağ  femur'undan Pearson 23  formülü 
ile hesaplanan boy'u 170.23 santimetredir (Tablo VI). Erkekler 
için kabul edilen uzun boylu'lar kategorisine giren bu ferdin boy'u, 
Pittard'ın 24  Kürt erkekleri için verdiği boy (17o.o cm.) ve Tschepour-
kowsky'nin 25  Küçükrus erkekleri için verdiği boy'dan (17o.ı  cm.) 
birazcık uzun olup, Kajava (1925)nın 26  Fin erkekleri için verdiği 
boy'un (170.3 cm.) hemen aynıdır. 

Netice 

Korkuteli-Tefenni iskeleti, morfolojik karakterleri ve antropo-
metrik ölçüleriyle bir yandan Nordik ırka, diğer yandan da Alpin 
ırka yaklaşmaktadır. Uzun boylu ve uzunca-yuvarlak kafalı  olan bu 
kişinin, az yüksek ve darca olan alnı  hafif meyillidir. Bu kişinin, 
Nordik, ve Alpin ırkın karışmasından meydana gelen bir tip'i temsil 
etmiş  olması, 1956 yılında Bizans Devri kafatasları  hakkında 
Kansu 27tarafindan varılan neticeyi de teyid etmektedir. 

Martin-Saller. 1957, cilt II, S. 1090. 
Martin-Saller. 1957, cilt II, s. 1096. 

22  Martin-Saller. 1957, cilt I, S. 595. 
24  Martin-Saller. 1957, cilt II, s. 785. 
25  Martin-Saller. 1957, cilt II, s. 785. 
26  Martin-Saller. 1957, cilt II, S. 785. 
27  Kansu, Ş. A. 1956. Introduction â l'Anthropologie de la P6-iode Byzantine. 

s. 65-66. 



SUMMARY and CONCLUSION 

The remains of a human skeleton had been sent to our Institute 
for study were found in an earth excavation made by villagers, in 
a valley which is near to a village and located on the side of the Kor-
kuteli-Tefenni road, in the province of Antalya. The human skeletal 
remains which were sent to us for study, probably belonging to the 
Byzantine Period. 

Korkuteli-Tefenni skeleton is represented by a calvaria, right 
half of lower jaw, a cervical vertebra, a lumbar vertebra and right 
femur. See Fig. I. 

In the calvaria of this individual the basilar suture (synochon-
drosis sphenooccipitalis) is completely closed. The proximal and distal 
epiphyses of the right femur have united with the diaphysis. In the 
right half of lower jaw, with exception of the wisdom tooth, all the 
permanent teeth have erupted °. Even though, in the right half of 
lower jaw, the third molar has not yet erupted, the condition of the 
basilar suture and the epiphyses of the femur show that this skeleton 
belongs to an adult individual. 

The pars obelica of the sagittal suture have been obliterated on 
both the endocranial and ectocranial aspects of the calvaria. On 
the ectocranial surface, the partes bregmaticas of the sagittal and 
coronal sutures have been started to erase but, on the endocranial 
surface, these partes are stili open. The partes stephanicas of the 
coronal suture have been erased on both the internal and external 
surfaces of the calvaria. On the other hand, the partes complicates 
of the coronal suture are open on both the ectocranial and endo-
cranial aspects of the calvaria. In addition to these, sutura lamdoidea, 
sutura sphenopartietalis, sutura sphenosquamosa, sutura squamosa, 
sutura parietomastoidea and, sutura occipitomastoidea are open on 
both external and internal surfaces of the calvaria. Therefore, this 
skeleton belongs to an individual of about 25-28 years of age. 

In the right half of lower jaw, with exception of the first and second molars, 
all the other permanent teeth have been lost after death. 
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The morphological and biometric characteristics of the calvaria, 
mandibula and, femur show that, this skeleton belongs to a male indi-
vidual. 

The measurements of the calvaria are shown in Table I. This 
calvaria is mesocranic according to Garson's classification 2. In the 
calvaria of this individual the basion-bregma height-length index 
is chamaekran. The prion-bregma height-length index is orthokran 
that is, in the middle group. The basion-bregma height-breadth and 
porion - bregma height-breadth indices are both tapeinokran. The 
transverse fronto-parietal index is stenometop, that is, the forehead 
is relatively narrow. In this calvaria from Korkuteli-Tefenni, the 
frontal arc is longer than the occipital arc and, the occipital arc is lon-
ger than the parietal arc. The mean thickness of the left parietal bone 
(5 mm.) is medium. 

The cranial capacity of this individual, calculated from Pearson's 3  
formula by using the porion-bregma height, is 1383.08 c.c. The cranial 
capacity again calculated from Pearson's formula, but by using 
the basion-bregma height, is 1388.10 C.C. According to Sarasin's 
calassification the cranial capacity of this individual is in the euen-
kephal (medium) category for men 4. 

The form of this calvaria in norma verticalis is ellipsoide. The 
temporal fullness of the calvaria is above the average. In this calvaria 
the parietal bosses are medium. The development of the glabella 
and brow ridges is above the average. The forehead, which is of sub-
medium height, shows a slight slope. In this calvaria the frontal bosses 
are weak. The metopic suture is completely obliterated and there 
is a very slight sagittal elevation (crest) on os frontale. 

In norma lateralis, the occiput is well-curved. The occipital 
torus, which is mound-shaped, is strong. The form of the pterion is 
seen to be H shaped. The external auditory meatus shows an ellips-
oide shape. The supramastioid crest is very strong and the mastoid 
process is well developed. 

2  Martin-Saller. 1957, yol I, p. 488. 
3  Martin-Saller. 1957, yol I, p. 473. 
4  Martin-Saller. 1957, yol I, p. 470. 



Ş. A. Kansu- R. Çiner 

Rcs. ı  — Korkuteli - Tefenni : Kafatası  ve alt çenenin yukarıdan görünüşü. 
Boyun ve bel omıırlarının yukarıdan görünüşü. Sağ  femur'un ön-
deri görünüsü. 

Fig. ı  — Korkuteli - Tefenııi : The skull and the mandible, seen form above. 
The cervical and luı nbar vertebrede, seen form above. The right 
femur, front view. 
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The vertebral indices of Korkuteli-Tefenni cervical vertebra 
and lumbar vertebra are in ventro-sphenocentric category. (Table IV). 

The right femur of the Korkuteli-Tefenni skeleton is platymeric. 
(Table V). That the index plastricus is over ı  oo shows that the linea 
aspera is well developed. 

The stature calculated from right femur of the Korkuteli-Tefenni 
skeleton by Pearson's 5  formula (Table VI), is 170.23 centimeters, 
that is in tall stature category accepted for men. 

The morphological and biometric charecteristics of the Korkuteli 
Tefenni skeleton show that, this individual represents a mixture of 
Nordic and Alpine types. 

6  Martin-Saller. 1957, yol I, p. 595. 
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TABLO: I 

Kafatası  

Maksimum kafa uzunluğu 185.50 

Glabella-inion uzunluğu ı  8o . oo 

Glabella-lâmda uzunluğu ı  8o . oo 

ç) Nasion-basion uzunluğu 93.00 

Maksimum kafa genişliği 140.00 

Minimum alın genişliği 92.00 

Maksimum alın genişliği ıı6.00 

Biauricular genişlik 123.00 

ğ) Basion-bregma yüksekliği 125.00 

Porion-bregma yüksekliği ı  o8 . oo 

1) 	I. Calva yüksekliği (Glabella-inion hattı  üzerinde mak. yük.) 88.00 

II. Calva yüksekliği (Bregma'nın glabella-lâmda hattı  üzerindeki yük.ği) 54.00 

Horizontal kafa çevresi 522.00 

Porion-bregma-porion kavsi 303.00 

1) Nasion-brcgma kavsi 130.00 

Bregma-lâmda kavsi 120.00 

Lâmda opisthion kavsi ı  26 . oo 

Sol duvar kemiğinin ortalama kalınlığı  5.00 

ö) Nasion-gnathion uzunluğu ? 

Nasion-prosthion uzunluğu ? 

Maksimum yüz genişliği ? 

Göz çukuru genişliği (Dacryon-ectoconchion) ? 

5) Göz çukuru yüksekliği ? 

Burun uzunluğu ? 

Burun genişliği ? 
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TABLO : t (Devam ı ) 

d x 	ı  oo 
( 

) 
75.47 Kafa 	cildin' 	a 

.. ( 	g 	x 	109 ) 
67.38 Basion-bregma yüksekliği-uzunluk 	endısı  a 

Basion-bregma 	 ( 	
g xd  100 ) 

89. 28 yüksekliği-genişlik 	endisi 

h 	‘.< 	ı  oo 
( 

) 
58.22 Porion-bregma yüksekliği-uzunluk endisi a  

h. . 	x 	ı  oo ( 	
d 

) 
77.14 Porion-bregma yüksekliği-genişlik 	endısı  

. .( 	1 	x 	ı oo 
b 	

) 
48.89 Calva yükseklik-uzunluk endısı  

i 	x 	ı  oo 
( c 	

) 
30 .00 Calva yükseklik-uzunluk 	endisi 

( 	e X !o° 
f 	

) 
79.31 Mustaraz 	alın 	endisi 

e x 	ı oo 
endis ( 	

) 
65.78 Mustaraz 	fronto-parietal d 

m x ı oo 
( I 	

) 
92.30 Sajital 	fronto-parietal endis 

n x 	ı  oo ( 	
m 	

) 
105.00 Sajital parieto-occipital endis 

r x 	loo 
( d 	

) 
? Kafa-yüz endisi 

..(e 	x 	ı oo 
Yüz-alın endısı 	r 	

) 

( 	ö x 	ı  oo 
Yüz endisi 	r 	

) 
? 

p x ı oo 
? Üst 	yüz 	endisi ( r 	

) 
 

. . 	ş 	x 	ı  oo ( 	
s 	

) 
? Göz çukuru endısı  

( 	u x ı  oo 
t 	

) 
? Burun endısı  
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TABLO: II 

Alt çene 

Bigonial 	(iki açı) genişliği ? 

Alt çene kolunun minimum genişliği 33.00 

c . Alt çene gövdesinin yüksekliği (foramen mentale hizasında) 29.00 

ç . Alt çene gövdesinin kalınlığı  (foramen mentale hizasında) 13.00 

Iki foramen mentale arasındaki mesafe 47.00  

Kaynak yüksekliği 28 .00 

Alt çene kolu açısı  116° 

( 	
Ç Xc lOO 

44.83 Alt çene gövdesinin yükseklik-kalınlık endisi 
) 

TABLO: III 

Dişler 

Alt çene 	Taç 	 Taç 	 Taç 	 Taç 

	

dişleri 	yüksekliği 	uzunluğu 	genişliği 	endisi 

m, 	 5 • 5 
	 11.0 	 I1.0 	100.00 

	

m2 	5.8 
	

10.5 	 10.0 
	

93 • 24 

Taç geniş. x too 
Taç uzunluğu 

TABLO: IV 

Vertebrae (Presacral) 
Boyun 
	

Bel 

Maksimum ön-arka kutur 48.00 76.00? 

Maksimum transvers kutur 53.50  ? 

Corpus vertebra'nın üst ön-arka kutru 15.00 36.50 

ç. Corpus vertebra'nın alt ön-arka kutru ı  6 .00 34.50  
Corpus vertebra'nın üst transvers kutru 24.50  53.50  
Corpus vertebra'nın alt transvers kutru 20.50 57.50 
Corpus vertebra'nın ön yüksekliği 12.00 28.00 

Corpus vertebra'nın arka yüksekliği 13. 	00 31.00 

ğ. Vertebral foramen'in ön-arka kutru 15.50 20.00 

Vertebral foramen'in transvers kutru 24.50 26.00 

( 	
g x ı  oo 

Vertebral endis 	f 	
) 

108.33 110.71 
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TABLO: V 

FEMUR 
Sağ  

,. 
Maksimum uzunluk (Martin I) 473.00 

Tabii vaziyette uzunluk (Martin 2) 471.00 

Caput femoris dikey kutur (Martin 18) 50.00? 

ç. 	Caput femoris sajital kutur (Martin 19) 50.00 

Caput femoris—collum femoris; Uzunluk (Martin 14) 72.50 

Collum femoris: dikey kutur (Martin 15) 38.00 

Collum femoris sajital kutur (Martin 16) 30.00 

Femurun üst genişliği (Martin 13) 98.00 

ğ. Diaphysis'in subtrochanteric kısmının ön—arka kutru (Martin 9) 28.00 

Diaphysis'in subtrochanteric kısmının genişliği (Martin ı o) 33.60 

1. 	Diaphysis'in ortasında ölçülen ön—arka kutur (Martin 6) 29.00 

Diaphysis'in ortasında ölçülen genişlik (Martin 7) 29.00 

I. 	Diaphysis'in ortasında alınan çevre (Martin 8) 90.00 

k. Epicondylus genişliği (Martin 21) 87.00 

1. 	Torsion açısı  (Martin 28) 210.4 

m. Boyun—diaphysis açısı  (Martin 29) 125° . 8 

j 	x 	loo 
Uzunluk - kalınlık 	endisi ( 	

) 19.11 
b 

1-1-1 	X 	100 12.31 Kuvvet 	endisi 	
( 	

b 	
) 

ğ  x 	ı oo 
Index platymericus ( 	h 	

) 
83.33 

I 	X 	100 
100 . 00 Index plastricus 

( 

i 	

) 

c-I-çx ı oo 
Caput femoris'in kuvvet endisi ( 	

b  
21.23? 

) 
 

d x !o° 
Collum femoris'in uzunluk endisi ( 

	
b 	

) 
15.39 

f x 	ı oo 
Collum femoris'in kesit endisi ( 

	
e 	

) 
78.95 

ı  x 	ı oo 
Diaphysis-epicondylus genişlik endisi ( 

	
k 	

) 
33.33 

TABLO: VI 

BOY 

Formül' 
	 Boy 

81.306 + 1.88o Femur 
	 170.23 

Kullanılan Pearson formülü Martin-Saller 1957, Cilt I, s. 595 ten alınmış tı r. 

Boy santimetre olarak verilmiştir. 





HİYOROGLİF ARAŞTIRMALARI 

Dr. MUSTAFA KALAÇ — Istanbul 

— Luvi hiyeroğlif yazı tlı  Ekinveren (Tilsevet) steli : 

Gaziantep Müzesinin avlusunda, salonun giriş  kapısının sağında 
dikili duran stelde de bir hiyeroğlif yazı tı  vardır. Tepesinde kabartma 
mazgallariyle bu stel mazgallı  bir mihrap olarak yapılmış  (bak, res. , 2) 
olup 131 cm. boyunda, 47 cm. eninde ve 30 cm. kalınlığındadır. Bu taş  
blok 29.8.1955 tarihinde Ekinveren köyünden Davut Yılmaz adında 
bir köylüden satın alınarak müzeye getirilmiş  ve 171 g envanter nu-
marasına kaydedilmiştir. 

Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi adına 1966 ı,  1967 
yılları  Ağustos ve Eylül aylarında yaptığım araştırma gezilerimde 
Gaziantep Müzesini ve bu eserin getirildiği Ekinveren 2  (Tilsevet) 
küyünü de ziyaret ettim. Bu köy düzlükteki bir höyüğün üzerinde ve 
etrafında kurulmuştur. 

Bu eserin çıkış  yerini ne köyde ne de hüyükte ve fakat köyün, 
1,5 kim. güneyinde eski bir mezar yerinde bulduk. Dilsiz bir define 
arayıcısı  olan Davut Yılmaz'ın işaretlerle anlattıklarına göre, kendisi 
bu steli, daha başka birçok süs eşyası  ile beraber bu mezarlardan 
birinden çıkarmış. Bu taş  blok, lâhtin kenar taşlarından biri olarak 

kullanılmış  ve diğer taşlarda herhangi bir kabartma veya yazıt bulun-
mamış tır. Bu izahata göre stelin aslında höyükte bulunduğu ve sonra-
dan (belki Roma çağında) bu mezara getirilmiş  olduğu kabul edilebilir. 

Taşın, ince çizgilerle kazınmış  üç satırlık yazılı  yüzü muntazam bir 

şekilde düzeltilmiştir (bak, res. 2). Yazının pek sathi oluşu ve taşın 

yüzünün sonradan yıpranmış  olması  dolayısiyle, bazı  işaretler, bil- 

Bu araştırma gezisine iştirak edenler, karım ve öğrencilerim Bayan Sevil 

Uluğ  ve Bay Recep Akgün idiler. 

2  Ekinveren (Tilsevet) Oğuzelinden 16 ve Gaziantep'ten 35 klm. güneydoguda 

bulunmaktadır. Bu münasebetle gezilerimde daima yanımda bulunan, adı  geçen 

Müze mudiresi meslektaşım Bayan Sabahat Göğüş'e ve yardımlarını  esirgemiyen 

şehrin resmi makamlarına en samimi teşekkürlerimi burada belirtmek isterim. 
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hassa 1. satırın sonu ve 2. satırın başında çok zor tanınmaktadır. 
Işaretlerin orijinalde olduğundan daha iyi seçildiği Latex-kopyama 
göre çizilmiş  metni (res. 3) ve cümleleri burada veriyorum. 

Cümlelerin çeviriyazısı  ve tercümesi 3: 

C. I I—va 225 va—na—i 	ta—ta—s4—ti—i(?) 
"Bu steli Uvavas yapıyor." 

Şahıs adları  arasında ne Muvavas ne de Uvavas bulunduğundan, 
stel sahibinin adı  bence pek açık değildir. u—işaretinde hiçbir m—çizgisi 
görülmemesine rağmen onu "mu" kabul etmek istiyorum; zira 
bilindiği gibi Muwa—adları  çok tanınmış  ve yaygındır. Bundan sonra 
gelen 2. ve 4. cümlelerin birinci kelimelerindeki mu—çizgileri de ayni 
şekilde silik görünüyorlar. Şahıs detern-ıinatifinin eksikliğine de dikkat 
edilmelidir. Okunuşun, Büyükdevletça'ğı  ifadesi olan "uwawas" 
(karş. Bossert, Or 23, 1954, S. 14o) olup olmadığı  da henüz şüphelidir. 

Iteratif—s ile yapılmış  fiil şekli ta—ta—s4—ti—i(?) 3. tek. şimdikiza-
man (karş. Meriggi, Manuale I S. 6o, par. 112) ya bir "ta—" kö-
künün çiftleşmesini (Meriggi, a. g. y., par. 113) veya bir tata—" 
kökünü verir. Bu kelime şimdiye kadar yalnız bir yerde tespit edildi-
ğinden (XXXII 3), ve şimdilik güç anlaşıldığından, bu metinyeri-
mizi ve çiviyazısı  luvcasındaki "tatta—" (bak, Laroche, nr.T. S. 95, 
bilhassa KUB XXXV 135 öy. II 27) fiilini dikkate olmalıyız. Bu 
her iki yerde de "yapmak, hazırlamak" anlamlarım uygun görüyo-
rum. Kelimenin sonundaki i—işareti de kat'l 

C. II va—mu—ta 	 ha—sa—ha 
"Ve kendime halef dünyaya getirdim." 

Yukarda da söylendiği gibi buradaki "mu—işareti"nin m—çizgi-
leri pek zayıftır. ".—işareti" tamamlanabilir. 

C. III â.—va 
"Ve 	  verdim." 

C. IV va—mu—u KI 225—va—na—I 	K44—na4 
ta'—nü—llta 

"Böylece çocuklarım benim için bu steli saygı  ile diktiler." 
Rotatismus şeklinin "wasrti" (bak, Meriggi, Glossar, S. 152) 

olduğunu düşündüğüm "vasnta" kelimesi ilk defa burada bizim met- 

3  Işaret numaraları  Meriggi, Glossar 2'ye göre verilmiştir. 
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nimizde geçmektedir. —nt— eki ile yapılmış  bir sıfattan meydana gelen 
ıpsu—nt ve (—ati ile) Ablatif halinde bulunan bir substantif izalu 
bana mümkün görünüyor. Çiviyazısı  luvcasında Tarbu—nt, parna—nt, 
ura(n)t—(bak, Laroche, DLL. S. 139) ve hiyeroğlif luvcasında DW—
hu—ta—ti (Karatepe 54) v.b. (karş. Meriggi, Glossar2 S. 121 ve Kalaç, 
Or 34, 1965, S. 422) örnek olarak verilebilir. Şimdiye kadar yapılan 
"saygı  ile, tebcilen" tercümesi sıfat köklü "vasu" ile iyi uymaktadır. 

C. V I—ti—pa—lja 225-1a—na—a+ri bua—s3  120 a—tar—pi—va ta5—a 
tu—u D—na—i 22—I—ntu 
"Fakat bu stele kim tecavüz ederse, ona tanrılar hiddetlensin 
(kızsınlar). 

20a —tar—pi—ua, boynuz ideoğramı  (karş. Meriggi, Manuale II, 
S. 43 cüm. 4) ve enklitik olmayan bir "—ya" ile bir preverb olabilir. 

2. Tünp (Yazılı) hiyeroğlif Yazıtı  (II) 
Tünp (Yazılı) köyünden çıkmış  bir hiyeroğlif yazdım 1965 yılında 

Türkçe ve Almanca olarak yayınlamış tım 4. Müteakip 1966 yılı  
Eylülünde Gazianteb'e tertiplediğim yeni bir gezide, karım, meslek-
taşım Müze Müdiresi Bayan Sabahat Göğüş, öğrencilerim Bayan 
Sevil Uluğ  ve Bay Recep Akgün ile birlikte 20.9.1966 günü Tünp 
(Yazılı) (Oğuzeli'nin güneybatısında) köyüne varmış tık. Köy bugün 
ovada yükselen ve maalesef köylüler tarafından tahrip edilerek taşları  
şurada burada kullanılmak için götürülen bir hüyük üzerinde ve et-
rafinda bulunmaktadır. Köydeki sorunşturmalarımızın biricik sonucu 
bir hiyeroğlif yazıt parçası  oldu. 

Kırık olan bu yazıtlı  taş  5, Hüseyin Ceylan'ın evinin avlusunda 
bir duvar dibine konmuş  ve üzerine kova ve benzeri şeyler koymakta 
altlık olarak kullanılıyordu. Köyün höyüğünde herhangi bir yerden 
çıkmış  olması  muhakkak olmasına rağmen, taşın nereden getiril-
diğini kimse bilmiyordu. Bugün satın alınarak Gaziantep Müzesine 
getirilen bu eser 3955 envanter numarasında kayıtlı  bulunmaktadır. 
Ölçüleri: Yükseklik 39.5 cm., genişlik, 33.5 cm, derinlik 37. cm dir. 
Yazıt, içindekiler hakkında bir bilgi verecek durumda değildir. 

4 Tünp Hiyeroğlif Yazı tı  (Die hieroglyphische Inschrift aus Tünp), Istanbul, 
1965, Fakülteler Matbaası. 

5  bak, res. 4 ve 5. 
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Kalmış  olan üç satır taşın heriki yüzünde devam etmektedir 6. Sağdan 
sola doğru devam eden yukarıdaki birinci satırın yalnız alt kenarı  
kalmış tır. 
Satır ı  : 

	va— 	—ta(?) 	 

Satı r 2 : 
tıva—n.—s2-29 a( ?)—â. â—va K  daire + 248 dört nokta . . . 
—tu(?)—mi-- (1a)—na 	—tıâ—a(?) 1(330+r—pi—pa—va 
KÛ +r—nü—v,a(?) K 	 

Satır 3 : 
tıva—s 3  KL.2671—a(?) 
	K 

L.31 — . . . tıva—. 

3. 	İşaretinin okunuşu hakkında: 

Anadolunun çiviyazısı  dillerinde çok kullanıldığı  halde Luvi 
hiyeroğlifinde bir işarete verilmiş  bir "ya" ses değerini bugünkü 
bilgimize göre henüz tanımıyoruz. Aslında çiviyazısında da "ya" 
için bir işaret yoktu. Bu sebepten orada "ya" için i+a(bir ligatur), 
"yu" için i—u ve "ye" için i—e(aslında bir i+e ligatürü de olma-
lıydı) kullanılmıştır (H. Kronasser, Etymologie der hethitischen 
Sprache, 1962 S. 73). Bossert'in "i" işaretini "I" yahut "ia" şeklinde 
bir konson olarak okuyuşu (Oriens, 2, 1949 S. ı  o7) bence henüz izaha 
muhtaçtır. 

Zira gösterdiği a—i—a—ru (Emirgazi A 5) 7  örneğinde "i" işaretinin 
"y" okunması  zorunluğu yoktur. İkinci örneğinde (Fraktin D  A—ja) 
ise, altında iki çizgi bulunan işaretin "i" olması  da şüphelidir. Bu 

işaretin ayni okunuşla bir \a/  olması  mümkündür. 

Hier. aia— "yapmak", pi(a)— "vermek", walia— "yükseltmek, 
metetmek" ve bunların çiviyazısı  luvcasındaki karşılığı  olan aya—, 
piya—, valliya—'nın çekim örnekliği (paradigma) yazılışları  başlıca 
şu şekilleri gösterir 8 : 

6  bak, res. 4, 5. 
7  Or 29, 1960 S. 423, Res. 1. 

Bak, P. Meriggi, Glossar2; E. Laroche, HH. ve  DLL.'de ilgili yerler. 
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aia— pi(a)— walia— aya— 	piya— walli(ya)— 

a—i—a 
a—i-5 

pi—a 
pi-5 

wa—li-5 a—a—ya— 	pi—i—ya 
a—i—ya 	pi—ya— 

wa—al—li— 

Pi— a—a— 
a— 

Hiyeroğlif yazılışlardan a—i—a ve pi—a'da bir "ya" geçişsesi görmek 
istiyorum. Bu suretle a—i-5 ve pi-5 yazısılışlarındaki "5", çiviyazısı  
luvcasındaki a—i—ya ve pi—ya'nın "ya"sı  ile ayni olmalıdır. Walia—
(Laroche, HH. S. 89 Nr. 7 de)'ya gelince: Bu fiil yalnız 
şeklinde görülür. Böylece onun kökü waliya— olmalıdır. Bu fikir, onun 
kavzatif şekli olan wali5nu—(waliyanu—) ile de desteklenmelidir. 

nın "ya" okunuşu hakkındaki diğer deliller şunlardır: 

Hiyeroğlifte —a— köklü isimlerin D. tek. eki `T' iken ayni ek çivi-
yazısı  luvcasında "4" veya "—ya"dır (bak, Laronche DDL, 137). 

Örnekler : 
Hiyeroğlif 

Karatepe Hu 32 
A 2,3 
XLVI 2 

IKa—ma—na—a-5, 	 A 6,3 
Karatepe LI a 290 ve LVIII 326 
(bak, Meriggi, Glossar 2  S. 36 v.d.) 
Çiftlik 6; Kululu ı  , 3, 5 

Çiviyazısı  luvca: 
EN—ja 	 (Laroche, DLL S. 120) 
URutla—at—tu—§a—ia 	 (Laroche, DLL S. 130) 

Ka—n—pu-5 URU (D) (Meriggi, Glossar 2  S. 70) şehir adının 
K—n—pu—ia okunuşu münasip olur. Zira, eğer bizim işaretimiz "5," 
olarak okunsaydı, bu —u— kökü —a eki ile bir "ı,ıa" geçişsesi vermeliydi. 
—u— köküne ait başka örnekler ne yazık ki yoktur (bak, Meriggi Manu-
ale di Eteo Geroglifico, 1966, 2 S. 41 v.d.) Nihayet M. 172 işareti 
Karatepe B'de KA, 	 r  URU (Kurupiya) ve Pi-—tâ—n URU  
(Piyatan) şehir adlarında görülür (bak, res. 6). Bu adlardan birincisi 
çiviyazısında da geçen (KUB XXIII, II, 17: KUR URU  Ku—ru—pi- 
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—la) 9. A 18 a 2 de şahıs adı  olan 	çevriyazısında Aia ola- 
rak görülür: N, A I A—i--ia—s/n, KUB V 9 ay. 31, 33 (Laroche, Les 
Noms des Hittites, 1966, S. 23, Nr. 3). Bu münasebetle adı  geçen 
yazılışın 	olarak okunup okunamıyacağını  (metin yerlerine 
bak) ve çiviyazısı  A—i—is—si--la (KUB XXIII 72 öy. ı , Laroche, 
NH. Nr. 8) ile karşılaştırıp karşılaştırılamıyacağmı  okuyucuların dik-
katine sunmak isterim. Her iki halde de hiyeroğlif okunuş  çiviyazısı  
okunuş  ile uygunluk göstermektedir. Çiviyazısındaki şahıs adı  1Kagga 
(Laroche, NH. Nr. 481, ı  ) hiyeroğlifte Ka—ka—. (D) (c I 3) (Laroche, 
NH. Nr. 481, 2) olarak geçer. 

A 12, I, 3 (bak, res. 6) daki 	 URU  yazılırşı, 
benim Avalan(a)+121an(etnik suffix)±pa + va olarak ayırdığım bir 
şehir adını  verir. Nitekim KUB XIV 3 I 63 te A—va—la—na—as 
(bak, Laroche, NH. Nr. 214) geçer. M. 144 işaretinin "12I" değeri 
ile, K144 Va—a—na—s—pa—va—â ( Sultanhan 2) daki ilk ma işaretini 
akrofonik olarak "1,1i" okumak istiyorum. Bu suretle "şarap" kelimesi 
va-1--na—s2-1Ja—â.-11a—â (Sultanhan 2, 4-5), v, 	(a.g.y. 6) 
(bak, res. 6) yazılışlarında da "ui—ja—na" olarak görülür ve çiviyazısı  
hititçesindekinin ayni olduğu anlaşılır. Halbuki bu çiviyazısı  luvca-
sında "vinijant—"tır. 

Bundan başka fiil yazılışlarında 	= la okunuşu lehine başka 

görünüşler de vardır: Örneğin, tatar.— tararija— olarak "lanetlemek" 
çiviyazısı  luvca tatariia— okunmalıdır. (bak, Meriggi, Glossar 2  S. 127). 
Bossert'in, "a/e/i" ile bir hece işaretini uzun bir `%'." takip ettiği 
takdirde önde bulunan hece işaretinin seslisi çoklukla "i" okunmalı-
dır." ve" uzun bir `%."dan önceki bir hecenin "i" ile okunmaması  
icap ederse önce gelen hece işareti bir "a" ile tamamlamr."" şek-
lindeki fikri de benim okuyuşum lehinde olmalıdır. 

A 6, 7 ve A ı l b 4 ( bak res. 6) daki GIR REL--—ta kelimesi 
GIR bü(?)--ja—ta olarak okunmalı  ve bu suretle "buia—" koşmak, 
gitmek çiviyazısı  hititçe 	 çiviyazısı  luvca buija fiili — 
ifade edilmelidir (karş. Laroche, DLL. S. 46). Bu suretle, eğer çh. ve  
hl. daki "bula—"nın ayniyeti doğru ise rölatif işaretinin "Iyi" hece 
değeri de te'yit edilmiş  olur. 

9  bak, Laroche, Syria XXXV, 1958, S. 276 res. 5. 
10  Bak, Le Mus&ın LXX, 1957, S. 163. 
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Kululu I 6 (bak. res. 6) daki şüpheli cümlede " "tayan" olarak 
okunan kelimenin bir postpozisyon olup "ta—ııi—la—n" olarak okunup 
okunamıyacağını  da düşünmekteyim. Bu suretle bu kelime çıl. "da-

wiyan" 12  (karşı, karşısında, doğru) ile ayni olur ve Karatepe 26, 29, 

133, 150, 167, 170 v.b. (karş. res. 7) lerdeki yazılışların tam fonetik 
yazılışını  verir. Bossert'in bu kelimeyi "nân" olarak okumasına rağ-
men (Or 20, S. 76) bu kelimedeki L. 26 işaretinin L. 447 işaretinin 

altında, yahut bu işaretten sonra, hattâ bir defa da onunla liga-
tur halinde (f ili ı  o) (bak, res. 7) geçmesi dikkati çekmelidir. A 17 
b 3, A 19 p 4 ve Cekke B ı  o (bak, res. 7) 13  dışında bütün yerlerde 14  bu 
kelime "—â—n" veya "—n" ile sona erer. Yâni ilk iki işaret L. 447 ve 
26, "—jan" veya "—n" fonetik-komplemanını  alan ve "tayijan" keli-
mesi için kullanılan bir ideğoramı  teşkil etmelidirler. Karatepe 133 
Hu (res. 7) yazılışı  bu fikri te'yit eder. Çiviyazısı  luvcasında "tayi" 
"göz" anlamına geldiğinden, L. 26 işaretinin aslında bir gözü gös-
terip, ideogramın da onunla ilgili olup olmadığı  ayrıca düşünül-
melidir. Zira tam göz işareti (L. 25) yalnız Karatepe'de görülmek-
tedir. 

Makalenin Almancaya tercümesinde gösterdiği değerli ilgisin-
den dolayı  Dr. K. Hecker (Freiburg Br.) e en samimi teşekkürlerimi 
sunarım. 

°1  karş. Meriggi, Manuale di Eteo Geroglifico, II, 1967, S. 52. 
12  Laroche, DLL. S. 96. 
13  Bu üç yerde ideogram fonetik-komplemansız olarak verilmiş  olmalıdır. 
14  Karş. Meriggi, Glossar 2  S. 184 v.d. 

Belleten C. XXXII, 21 
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HIEROGLYPHISCHE FORSCHUNGEN 

Dr. MUSTAFA KALAÇ — İstanbul 

— Die Stele mit luvischer Hieroglypheninschrift aus Ekinveren (Til
sevet) : 

Das Museum zu Gaziantep besitzt noch eine Hieroglyphenin-
schrift auf einer Stele, die heute auf der rechten Seite des Saaleingan-
ges im Hof aufgestellt ist. Mit Zinnen im Hochrelief am Kopf stellt 
diese Stele einen Zinnenaltar dar (s. Abb. ı  u. 2), ihre Masse betragen 
in der Höhe 131 cm, in der Breite 47 cm und in der Tiefe 30 cm. 
Der Steinblock wurde am 29.8.1955 von dem Bauern Davut Yilmaz 
aus dem Dorf Tilsevet gekauft ond unter Nummer 1719 inventarisiert. 

Namen meiner Fakültüt (İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
= Philosophische Fakültüt der Universitüt İstanbul) besuchte ich 
das Museum zu Gaziantep und den Herkunftsort, das Dorf Tilsevetl, 
im August und September 1966 und 1967, um die Lage und die Ums-
tüncle des Fundes zu errnitteln 2. Das Dorf steht heute auf einem Hüyük. 

Die Stele stammte aber nicht direkt aus dem Dorf sondern von 
einer etwa 1,5 km südlich vom Dorf gelegenen Stelle, an der sich 
eine von den Bauern ausgegrabenen Grabanlage befunden hatte. 
Nach Angabe des Schatzgrübers Davut Yilmaz, der taub war und 
noch weitere Grüber auch mit Schmucksachen gefunden hat, hat er 
unsere Stele aus einem dieser Grüber ausgegraben. Der Steinblock 
habe eine Seite des Sarges gebildet, die anderen Steine seien ohne 
Inschriften oder Reliefs gewesen. Danach lieBe sich vermuten, daB 
die Stele ursprünglich von dem Hüyük stammte und erst spüter 
(in römischer? Zeit) in die Grabanlage geschafft wurde. 

Die Teilnehmer an diese Forschungsreise waren meme Frau, meme Studen-

tin Sevil Uluğ  und mein Student Recep Akgün. 
2  Tilsevet (Ekinveren) liegt 16 km südlich von Oguzeli und 35 km südlich 

Gaziantep. Bei dieser Gelegenheit möchte ich meiner Freundin Sabahat Göğüs, 
der Direktorin des Museums in Gaziantep, die mir bei meiner Reise in der Umge-
gend beistand, und die Behörden der Stadt, die mir sehr behilflich waren, meinen 
besten Dank aussprechen. 
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Die Vorderseite des Steines, auf der die dreizeilige Inschrift 
mit dünnen Linien flach eingeritzt ist, geglüttet. Wegen der man-
gelnden Tiefe des Duktus und wegen der spüteren Beschüdigung 
der Steinoberflüche sind manche Zeichen, besonders am Ende deri. 
und am Anfang der 2. Zeile, sehr schwer zu erkennen. Nach meinem 
Latex-Abklatsch, auf dem die Spuren der Zeichen besser als auf dem 
Original zu erkennen sind, gebe ich hier den Text in Zeichnung 
(Abb. 3) und in Sützen. 

Die Sütze in Umschrift und übersetzung3: 

Satz I, I—va 225 va—na—i U—va—va—s ta—ta—s4—ti—i(?) 
"Diese Stele macht M/Uwawas". 

Da es unter den Personennamen weder Uwawas noch Muwawas 
gibt, ist mir der Name des Stifters nicht ganz klar. Obwohl im u—Zeichen 
keine "m—Striche" zu schen sind, möchte ich dennoch annehmen, dal3 
"mu" vorliegt, denn Muwa—Namen sind sehr verbreitet und gut 
bekannt. Das "mu—Zeichen" im ersten Wort der folgenden Sütze 
II und IV ist bezüglich der "m—Striche" ebenso undeutlich. Zu 
beachten ist auch das Fehlen des Personendeterminativs. "Uwawas" 
würde in der Grofireichsaussprache "Rind" bedeuten (vgl. Bossert, 
Or. 23, 1954, S. 140), ob diese Lesung zutrifft, bleibt denn doch sehr 
fraglich. Die verbale Form ta—ta—s4—ti—i(?), 3. Sg. auf Iterativ—s (vgl. 
Meriggi, Manuale I S. 6o, Par. II 2) enthült entweder eine Redup-
likation (vgl. Meriggi, ibid. Par. II 3 ) von "ta—" oder einfach den 
Stamm "tata—". Da diesses Wort in dieser Schreibung bisher erst cin 
Mal (KUB XXXII 3) festgestellt und einstweilen schwer verstündlich 
ist, müssen wir uns zur Bestimmung seiner Bedeutung an unsere 
Stelle und an das Verbum "tatta im Keilschriftluvischen (s. Laroche, 
DLL S. 95, besonders KUB XXXV 133 Vs. II 27) halten. An beiden 
Stellen halte ich eine Bedeutung "machen, vorbereiten" für wahr-
scheinlich. Das i—Zeichen am Ende des Wortes ist nicht ganz sicher. 
Satz II wa—mu—ta 	 ha—sa—ha 

"Und ich zeuchte mir meme Nachkommenschaft". Wie bereits 
gesagt, weist hier das "mu—Zeichen" kaum "m—Striche" auf. Das 
"—Zeichen" ist ohne Weiteres zu ergünzen. 

3  Die Zeichennummern folgen denen bei Meriggi, Glossar2. 
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Satz III â—va 	 pi—ba 
"Und ich gab 	 

Satz IV va—mu—u KI 225—va—na—I 	K44-na-i 13.—s—'ta—ti 
ta5--nu—"ta 

"Nun haben meme Kinder diese Stele mir aus Verehrung errich-
tet (aufstellen lassen)". 

Unsere Inschrift belegt uns hier erstmals das Wort "vasuta—", 
dessen Rotatismusform ich in "wasrti" (Meriggi, Glossar2, S. 152) 
schen möchte. Es scheint mir möglich, daf3 es sich um mittels —nt—
Endung aus einem Adjektiy gebildetes Substantiy (vasu—nt) im Abi. 
auf—ati handelt. Weitere Beispiele der Art w,ren Tanju—nt, parna—nt, 
ura(n)t— im KI. (s. Laroche DLL S. 139) und dW—bu—ta—ti (Karatepe 
54) usw. im Hl. (ygl. Meriggi, Glossar2, S. 121, und Kalaç, Or. 34, 
1965, S. 422 zu erwWınen. Die bisherigen übersetzungen "aus Vereh-
rung", "avec fayeur" (Laroche, HH S. 89) stimmen gut mit dem 
adjektiyischen Stamm "wasu—" überein. 

Satz V I—ti pa—va 225-11a—na—a+ri bua—s3  120 a —tar—pi—va ta5—a 
va—tu—u D—na—i 22-1—utu 

"Wer aber gegen diese Stele tritt, ihm sollen die Götter zürnen." 
120 a —tar—pi—va mit dem Horn—Ideogramm (ygl. Meriggi, Manuale 

II S. 43 fr. 4) und dem nichtenklitischen "—va" scheint mir ein Pryerb 
zıı  sein. 

2 — Die hieroglyphische Inschrift (II) aus Tünp (Tazili) 

Im Jahre 1965 publizierte ich auf Türkisch und Deutsclı  eine 
hieroglyphische Inschrift aus dem Dorfe Tünp (Yazili) 4. In Verlauf 
einer im September des folgenden Jahres (1966) unternommenen 
weiteren Reise nach Gaziantep gelangten wir, d.h. meme Frau, die 
Direktorin des Museums Gaziantep Frau Sabahat Görüş, meme Stu-
dentin Sevil Uluğ, mein Student Recep Akgün und ich, am 20.9. 
nach Tümp (südwestlich von Oğuzeli) Das Dorf steht heute auf 
einem sich in einer Ebene erhebenden Hüyük, der leider stark unter 
Ausgrabungen durch die Bauern gelitten hatte und dessen Steine 

4 Tünp Hiyeroglif Yazıtı  (Die Hieroglyphische Inschrift aus Tünp), İstanbul 
1965, Fakülteler Matbaası. 
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überall zum Zwecke der Wiederverwendung entfernt worden sind. 
Das einzige Resultat unserer Erkundingungen im Dorf war die 
Entdeckung eines Bruchstücks von einer Hieroglypheninschrift. 

Der zerbrochene Steinblock, der auf zwei Seiten beschrieben ist 5, 
war im Hof des Hauses von Herrn Hüseyin Ceylan am FuBe einer 
Mauer aufgestellt und diente als Abstellgelegenheit für Eimer und 
dergleichen. Ober seinen Herkunftsort waren keine genaueren Anga-
ben zu erhalten, es darf jedoch als sicher gelten, daB er von dem 
Hüyük, auf dem das Dorf liegt, stammt. Nach dem Ankauf wurde 
der Block unter der Inventar—Nummer 3955 des Museums Gaziantep 
registriert. Seine Abmessungen betragen 39, 5 cm. (Höhe): 33, 5 cm 
(Breite): 37, — cm (Tiefe)— 

Der Text: 
Die Inschrift 1.Bt einen zusammenhngenden Sinn nicht erken-

nen. Auf beiden Seiten laufen drei Zeilen 6, von denen die erste, von 
rechts nach links verlaufene Zeile oben nur geringe Spuren vom 
unteren Zeilenrand erhalten hat. 

Zeile : 
	 va— 	—ta(?) 	 

Zefie 2 : 
tıva—n.—s2-29 a( ?)—â. â—va. K  Kreis+2482 ±vier Punkte... 
—tu(?)—mi—.(ia).—na 	—1,1,â—a(?) K33o+r—pi—pa—va 
Kü+r—nü—va(?) K 	 

Zeile 3: 	....—pa(?)—... 	hva—s3 K  L. 267 - —a(?) 
K  L. 3 ı 	. . . bva- 

3 — Bemerkungen zur Lesung des Zeichens 

Unserem derzeitigen Wissensstande nach kennen die luvischen 
Hieroglyphen kein auf einen Lautwert "ya" spezialisiertes Zeichen, 
wie es in den Keilschriftsprachen Anatoliens vielfach vorkommt. 
Auch die Keilschrift besaB ursprünglich kein Zeichen für "ya", sie 
entwickelte dann dafür die Ligatur i±a und schreibt weiter i—u für 

5  Siehe Abb. 4 und 5. 
e S. Abb. 3. 
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"yu" und i—e für "ye' (man erwartet eigentlich auch eine Ligatur 
i+e; s. H. Kronasser, Etymologie der hethitischen Sprache, 1962 
S. 73). Die konsonantische Lesung des hieroglyphischen Zeichen 
"i" als "I" oder "la" durch Bossert (Oriens 2, 1949,   S. ı  o7) ist mir 
durchaus noch nicht klar, da es in a—i—a—ru (Emirgazi A 5), 7  mit 
dem er seine Lesung begründet, nicht unbedingt nötig scheint, das 
Zeischen "i" als "I" wiederzugeben. In "k—ia" von Fraktin, Bos-
serts zweitem Beispiel, ist das "i" —Zeichen mit zwei Strichen unten 

zweifelhaft, mit gleicher Lesung könnte vielleicht das Zeichen 
vorliegen. 

Paradigmale Zusammenstellungen von hier. aia— "machen", 
pi(a)— "geben", walia— "erheben, preisen" und ihren keilschriftlu-
vischen Entsprechungen aya— piya, walliya— belegen hauptsüchlich 
folgende Schreibungen 

aia— 	pi(a)— 	walia— 	aya— 	piya— 	walli (ya) 

a—i—a— pi—a— wa—li—ü— a—a—ya— pi—i—ya— wa—al—li— 
a—i—ü— pi—ü— 	 a—i—ya— pi—ya 
a—ü— 	Pi— 	 a—a—) 

a— )? 

In den hier. Schreibungen a—i—a— und pi—a— möchte ich einen 
Gleitlaut von "ya" erblicken. Dann würde das "ü." der Schreibungen 

und 	dem "ya" im keilschriftluv. a—i—ya— und pi—ya— 
entsprechen. Zu walia— (so bei Laroche, HH. S. 8g) ist folgendes zu 
sagen: dieses Verbum erscheint nur in wa—li—ü— Schreibungen, sein 
Stamm sollte also waliya— lauten. Diese Ansicht wird noch duch 
seine Kausativbildung waliünu— (waliyanu—) gestützt, wührend ki. 
wall (iya)— mir zweifelhaft erscheint (s. Laroche, DLL S. io5). 

Die weiteren Grün defür eine Lesung von (.\ als "ya" sind fol- 

gende: Wührend in Hieroglyphen die nominale Endung des D. sg. 
von a—Themen ein "ü." ist, lautet die gleiche Endung im KI. "—i" 
oder "ya" (s. Laroche, DLL S. 137). Beispiele: 

Or. 29, 1960, S. 423 u. Abb. 
8  Vgl. P. Meriggi, Glossar2; Laroche, HH. und DLL an den betreffenden 

Stellen. 

\P/ 
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Hieroglyphisch: 

Ka—tu-0.-5 

K  Ka—ma—na—a-5 

121 ta—pa—s3—la-5. 

Karatepe Hu 32 
A 2, 3 (A) 
XLVI 2 (A) 
A 6, 3 (E) 
Karatepe LI a 290 und LVIII 326 
(s. Meriggi, Glossar2 S. 36 f.) 
g IV i7 ; a IV 4 

c I 3. iKa—ag—ga N, KBo X 6 (Laroche 
NH. 481 ı ) 
Çiftlik 6 (M); Kurulu I 3 (A) 5 (E). 

Keilschriftluvisch: 

EN—ja. 	 (L., DLL S. 120) 
URU tia—at tu-la—la 	(L., DLL S. 230) 

Den Stadtnamen Ka—n—pu-5 URU  (D) (Meriggi, Glossar 2  S. 70) 
Ka—n—pu—ia zu lesen, würde sich ebenfalls gut einfügen. Denn bei 
einem —u—Stamm 1151.te bei einer Endung —a zur Entstehung eines 
Ubergangslautes "ya" führen sollen, wenn unser Zeichen als "5." 
gelesen worden ~e. Andere Beispiele für den —u—Stamm fehlen 
leider (s. Meriggi, Manuale di eteo geroglifico, 1966, I S. 41 f.).  

Ferner findet das Zeichen M. ı  72 in den Stadtnamen 
URU (Kurupiya) und 	UR u(Piyatan) in Karatepe 

B (s. Abb. 6) Verwendung. Der erste von diesen beiden Namen kommt 
auch in Keilschrift vor (KUB XXIII II, ı  7: KUR URU  Ku-ru—pi—ia) 9  

Der Pn 'A— i-5.—s A 18 a 2 findet seine keilschriftliche Entsp- 
rechung in Aia: N./4k. 	 KUB V g Rs. 31. 33 (Laroche, 
Les Noms des Hittites, 1966, S. 23, Nr. 3). Ich möchte jedoch bei 
dieser Gelegenheit den Leser auf die Frage hinweisen, ob der zitierte 
hieroglyphische Beleg als 	zu fassen und mit dem keil- 
schriftlichen 	 (KUB XXIII 72 Vs. ı , vgl. Laroche, 
NH Nr. 8) zu vergleichen sei. Die hieroglyphischen Lesungen in 
beiden würden aber n.11en mit der der Keilschrift übereinstimmen. 
Der keilschriftliche Pn IKagga (Laroche, NH Nr. 481, I) erscheint 
in Hieroglyphen als Ka—ka-5. (D., c I 3; vgl. Laroche, NH Nr. 481, 2). 

9  S. Laroche, Syria XXXV, 1958, S. 276 f. fig. 5. 
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Die Schreibung 	 URU  A 12 I, 3 (s. Abb. 6) 
liefert uns einen Stadtnamen mit cnklitischen Elementen, den ich 
als Avalan (a) +van (Suffix für Ethnika)+pa+12.a analysiere. Tat-
sOchlich bietet uns KUB XIV 3 I 63 den Personennamen 
as (vgl. Laroche, NH Nr. 214). Das erste der beiden va—Zeichen in 
der Schreibung K 144 va—a—na—s—pa (Sultanhan 2) (E) möchte ich 
mit dem Lautwert "vi", den das Zeichen M. 144 ja ebenfalls hat, 
lesen. Damit würde sich das Wort für "Wein" auch in den Schrei- 
bungen 	 (Sultanhan 2, 4-5) und 
(ibid. 6 (A), s. Abb. 6) als 	 ergeben und sich mit der 
keilschrifthethitischen Form gleich zeigen, w.hrend es im Luv. 
"viniiant—" heiBt. Es gibt ferner eine Anzahl von Ersclıeinungen im 

verbalen Bereich, die zu Gunsten der Lesung la angeführt 

werden können. Z. B. kann tatar— als tatarija— "verfluchen ki. 
tatarila— (s. Meriggi, Glossar 2, S. 127) aufgefaBt werden. Die von 
Bossert aufgestellte Regel "folgt auf ein a/e/i—haltigcs Silbenzeichen 
ein langes 	so ist der Vokal des vorangehenden Silbenzeichens 
meist "i" zu lesen" und "soll vor einem langen 	das vorangehende 
Silbenzeichen nicht mit "i" gclesen werden, so pflegt man das voran-
gehende Silbenzeichen mit "o" zu komplementieren" 10 
würde zu Gıınsten meiner Lesung sprechen. 

Das in A 6, 7 und A ıı  b4 (s. Abb. 6) GIR REL--—ta gelesene 
Wort lOBt sich als GIR tıiı(?)-1a—ta fassen, wodurch das Verb "ula—" 
"laufen, gehen", kh. 	 ki. 	(vgl. Lardoclıe DLL 
S. 46) gewonnen würde. Falls meme Gleichsetzung von "buia—" im 
Kh. und Hl. richtig ist, würde dadurch auch der Silbenwert "tıiı" 
des Relativzeichens bestO.tigt. Zu überlegen ‘,4ren auch, ob das 
"taı an" gelesene Wort in dem fraglichen Satz von Kululu I 6 (s. 
Abb. 6) " eine Pr4osition darstellen und 	 umschrieben 
werden kann. Dieses Wort würde dann zu ki. dawiyan" (gcnen, 
gegenüber) 12  zu stellen sein und die rein phonetische Schreibung von 
Karatepe 26, 29, 133, 150, 167, ı  7o usw. (vgl. Abb. 7) liefern. Bos-
sert (Or. 20, S. 76) las das betreffende Wort "nkı", doch failt, auf, 

10 Vgl. Le Museon LXX, 1957, S. 163. 
11  Vgl. Meriggi, Manuale die Eteo Geroglifico II, 1967, S. 52. 
12  Laronche, DLL S. 96. 
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dal) in ihm das Zeichen L. 26 unter oder hinter dem Zeichen L. 
447, ein Mal (f III ı  o, vgl. Abb. 7) sogar mit ilim ligiert, verwendet 
wird. Sieht man von A 17 b 3; A ı g P4 und Cekke B 'o (Abb. 7) 
ab 13, so endet das Wort in allen Belegen 14  auf"-—n" oder "—n". Das 
heif3t, die beiden ersten Zeichen L. 447 und 26 müssen ein Ideogramm 
bilden, das als phonetischen Komplement "—ian" oder "—n" aufweist 
und für das Wort "taviian" passend ist. Die Schreibung von Karatepe 
133 Hu (Abb. 7) muB diese Auffassung stützen. Da das Wort "tavi" 
im Ki. "Auge" bedeutet, vv.re  auch zu bedenken, ob das Zeichen 
(L. 26) eigentlich nicht ein Auge zeigt und wieweit das Ideogramm 
mit Auge in Bezung gesetzt werden kann. Denn das reines Augen—
Zeichen (L. 25) kommt nur in Karatepe vor. 

Herzlich danke ich Herrn Dr. K. Hecker (Freiburg Br.) für 
seine kollegialen bemühungen der übersetzung dieses Aktikels auf 
Deutsch. 

13  An diesen drei Stellen kann nur das Ideogramm ohne phonetisches Komp-
lement gestanden haben. 

14 Vgl. Meriggi, Glossar2, S. 184 f. 
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Son yıllarda doğal bilimlerin toplumsal bilimlere önemli katkı-
larda bulunduğu görülmektedir. Radyokarbon, potasyum-argon, 
termolüminesans gibi tarihleme teknikleri, sedimantoloji, palinoloji, 
pedoloji, paleoseroloji, spektroskoptik analiz gibi yeni araştırma konu-
ları  da, arkeolojiye gene bağlı  oldukları  doğal bilimlerden aktarıl-
mış tır. Fakat, sadece bunlarla yetinilmemiş, özellikle Amerika'da 
1960'dan sonra gelişen yeni bir akımın temsilcileri arkeolojinin amaç-
larında da doğal bilimlerin etkisi ile bazı  değişiklikler yapmaya ve 
araştırma metodlarını  matematiksel bir kesinliğe bağlamaya yönel-
mişlerdir. Aşağıdaki satırlarda bu ekole bağlı  değişik yazarların ileri 
sürdükleri görüşlerin sentezi ve kısmen bu yazarlarınkine, kısmen de 
kişisel tecrübelerimize dayanan bir hipotetik araştırma planı  verilmeğe 
çalışılacaktır. 

Her bilimde ya da sınırlı  anlamı  ile her bilim dalında olduğu 
gibi, arkeoloji alanında da, dünya yüzünde bu bilimle uğraşan her 
ülkenin düşünen arkeologları  tarafından yeni teoriler, yeni araştırma 
sistemleri ve birbirinden üstün oldukları  yapıcılarınca savunulan 
yeni yorum metodları  ortaya atılmaktadır. Yalnız diğer bilimlerde, 
örneğin tıp'ta, yenilikler, ilk defa hangi ülkede geliştirilmiş  olurlarsa 
olsun, diğerlerinde de uygulanabildikleri halde, yeni arkeolojik 
metodları  değil başka ülkelerin arkeolojisinden almak, bir bölgeden 
diğerine hiç değiştirmeden aktarabilmek dahi, yapılması  kolay olan 
bir şey değildir. Çünkü arkeolojik sistemler, toprak altından çıkan 
maddi belgelerle sıkı  sıkıya ilgilidir ve bunların nitelikleri ile bulunuş  
yerleri ise bir coğrafi alanda diğer bir coğrafi alandan, —alanları  
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siyasal bölünüşe göre sınırlarsak— bir ülkede öbüründen farklıdır. 
Kıtalar arasındaki uyuşmazlık ise, ulaşım ve haberleşme araçlarının 
çok gelişmiş  olduğu günümüzde dahi bir Amerika şehrinin gerek 
sosyal yapı, gerek bu yapıda kullanılan maddi araçlar bakımından 
bir Asya şehrinden ne kadar farklı  olduğu düşünülürse, daha belir-
ginleşir. 

Bu nedenle —ve arkeolojik çalışmaların her iki kıta'da da aynı  
anda başlamamasından— arkeolojinin Yeni ve Eski Dünya'lardaki 
gelişimi de birbirine paralel olmamış tır. Bu bilim Amerika'da anti-
kacılık'la başlamış  ve Eski Dünya'da da bu noktadan gelişen evrim 
basamaklarını  daha çabuk atlamıştır. Aşamaların kısa süreler içinde 
tamamlanmasına en büyük yardımı, bu kıtadaki bilim adamlarının, 
bir nesil önce antropologlara konu olmuş  kızılderililere ait nesne-
lerin, kendi zamanlarında birer arkeolojik kalıntı  halini aldıklarına 
tanık olmaları, dolayısı  ile Amerikan arkeolojisinin antropolojiden 
kesinlikle ayrılamaması  yapmış tır. Böylelikle, belgelerin biçiminden 
çok görevi, taksonomik hiyerarşilerden çok sosyo-ekonomik sistem-
ler üzerinde durulmuştur. Bu, en açık ifadesini şöyle bir iddiada 
bulmaktadır : "Amerikan arkeolojisi antropolojidir ya da hiçbirşey 
değildir" (Willey ve Phillips, 1958 : 2). Eğer bu iddia doğruysa akla 
gelen soru, bu iki bilimin amaçlarına varmak bakımından birbir-
lerine ne gibi katkılarda bulunduklarıdır. Fakat herşeyden önce, 
antropolojinin amaçlarının neler olduğunu açıklamak gerekir. 

Böyle bir soru ile karşılaşan antropologların genellikle verdikleri 
cevap, antropolojinin insan varlığının 'zaman' ve 'zemin' içinde 
gösterdiği fiziksel ve kültürel benzerlik ve ayrılıkların bulunup çıka-
rılması  ve açıklanması  için gösterilen çaba olduğudur (Kroeber, 1953). 
Belgelerin bulunması  yönünden arkeolojinin antropolojiye olan 
katkıları  büyüktür. Gerçekten de kaybolmuş  kültür sistemlerinin 
çeşitliliği hakkındaki bilgilerimiz, bugün elli yıl öncesinden çok daha 
fazladır. Ancak, bu katkı  belge toplanması  ile kalmış, açıklama kav-
ramına fazla bir belirginlik getirmemiştir. Apklama'nın buradaki 
anlamı  ise (Hempel, 1965 : 245, 297 - 299), belirli bir kültür sistemi 
içindeki çeşitli özelliklerin tanımlanması  ve bunların karşılıklı  iliş-
kilerinin nitelenmesidir. Bu özelliklerin evrimi ve dolayısı  ile kültür 
sisteminin yapısında meydana gelen değişimlerin tesbiti de açıklama 
içine giren konulardır. Belgelerin bu yönde değerlendirilmesi gerek 
Eski, gerek Yeni Dünya arkeolojisinde Childe'in öne sürdüğü kültür 
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tammına dayanılarak başlamış tır (Taylor, 1948; Childe, 1934, 1936, 
1939, 1942, 1951). Ancak, başlangıcından beri Amerikan arkeolojisi, 
antropoloji ile beraber yürüdüğünden, başka bir deyimle maddi 
belgeler bağlı  bulundukları  kültürel sistemler içinde ele alındığından, 
Amerikalı  bilim adamları  Childe teorileri üzerinde daha fazla durmuş  
ve bunları  araştırma programlarında kullanılabilecek şekilde siste-
matize etmek yoluna gitmişlerdir. Bundan dolayı  da aslında onun 
görüşlerinin modernize edilmiş  bir bilimsel dil ile yansıtılmasından 
başka birşey olmamakla beraber, yeni kavramlar Yeni Dünya'da 
ortaya çıkmaktadır (Binford, 1962; Longacre, 1964). Bu yeni görüş-
lerin iyi ve toplu bir eleştirisi Kent V. Flannery tarafından yapılmıştır 
(Flannery, 1967). 1960   sonrası  arkeolojik yayınlarında sık sık raslanan 
"yeni arkeoloji" deyimi böyle kavramların hemen hepsini kapsa-
maktadır. Bunun açıklaması  şu şekilde yapılmaktadır (Wolf, 1964 : 
68 - 69) : 

"Yeni arkeoloji kendini, koleksiyoncuların `teşhirlik' parça ele geçirme deli-
liğinden ve yıllardan beri toprak altında ya da ormanlar içinde kalmış  harabelerin 

kaybolmuş  "haşmetini" yeniden canlandırmak gibi çocukça isteklerden kurtarıp, 

geçmişteki insanların tüm yerleşmelerini keşfe yönelmiştir. Artık maddi kültürün 

münferit kalıntılarının mekanik olarak toplanmasından öteye, kaybolmuş  toplum-
ların rekonstruksiyonuna geçilmiş, ekolojideki grupların, antropolojideki `örgütlen-
meyi sağlayan üniteler'in arkeolojideki karşılıklarımn bulunmasına başlanmıştır". 

Bugüne kadar "eski arkeoloji" yukarıda sözü edilen amaçlara 
varamamış  mıdır, ya da bunlara ne dereceye kadar yaklaşmış tır; 
bunun tartışması  bir makalenin dar sınırları  içinde ele alınamayacak 
kadar geniş  bir konudur. Ancak, burada yapılmak istenen şey, "yeni 
arkeoloji" ekolüne bağlı  bilim adamlarının, klâsikleşmiş  araştırma 
ve yorum metodlarına olan itirazlarımn ve ileri sürdükleri görüş  ve 
kavramların tamtılmasıdır. 

Herhangi bir bilimde genel bir çalışma hipotezi ortaya konulduğu 
zaman, bunda mutlaka en az iki büyük unsur bulunur: ı  — Ince-
lenecek fenomen'in sınırlarının tesbiti için gerekli kriterler bulmak ve 
bu fenomen'i meydana getiren birimlerin niteliğini ortaya çıkarmak; 
2 — Bu birimlerin dahil olduğu sistemin işlemesi veya değişmesi 
sırasında birbirleri ile olan ilişkileri hakkında tahminlerde bulunmak 
(Binford, 1965 : 203). Antropolojik çalışmalarda ele alınan fenomen 
daima kültür olduğu halde, kendilerini "yeni arkeolog" olarak nite-
leyenlerin çalışma hipotezlerindeki birim'ler ile "normatif ekol"deki 
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eskilerin kültür birim'leri arasında büyük ayrılıklar bulunmaktadır; 
çünkü her iki ekolün kültür tanımı  birbirine benzememektedir. 
Kültür değişik biçimlerde tammlanınca, bunu meydana getiren 
birimler ve bunlar arasındaki dinamik ilişkiler de farklı  olarak açık-
lamr. Normatif görüşün en iyi örneklerinden birini Taylor (1948 : 
Ilo) vermektedir : 

"Kültür birimlerinden benim anladığım şey, bunların kültür denen bütün'den 
çıkmış, birbirleri ile ilişkili fakat birbirlerinden ayrılabilen özellikler olduğu ve bu 
özelliklerin bir insan grubu veya toplumun bütün bireyleri tarafından paylaşıldığıdır." 

Kültürün yerel dağılımından söz ederken Willey ve Phillips 
(1958 : 18) de benzer bir fikri savunmaktadırlar : 

"Sadece arkeolojik yönden bir kültür birimi, homojen bir kültür bütünü hak-
kında araştırma yapmaya yetecek büyüklükteki bir coğrafi alandır". 

Yukarıda verilen örneklerden başka yazarlar da (Ford, 1954) 
kültürün insan davranışımn teorisi olduğunu ileri sürmektedirler. 
Gene Taylor'a göre (1948 : ı o ı ) : 

"Kültür, fikirlerden kurulu bir yapıdır." 

Ford'un (1954 : 47) görüşü ise şöyledir : 
"... bu evler, kültür ürünleridir, kültürün kendisi değil. Bunlardaki ağaç, ka-

mış  ve saz kombinezonları, etnologları  yalnızca ilkel insanların uygun mesken 
inşası  hakkındaki fikirlerini yansı ttığı  için ilgilendirir". 

Kısaca söylenebilir ki, adı  geçen yazarlar —gerek onlardan daha 
eskileri (Malinowski, 1944 : 5, 36 - 42)— ve onlar gibi düşünen 
diğer 'normatif teorisyenler' kendi çalışma sahaları  olarak, insan 
hayatının çeşitli yönlerinin fikri temellerini —onlarca kültür budur—
seçmişlerdir. Bu çalışma için gerekli bilgiyi ise, kaybolmuş  insan 
topluluklarının uygun yaşama yolları  hakkındaki normatif fikirlerini 
yansıtan kültür ürünlerinden alırlar. Bu görüşe göre, arkeologların 
işi ise, artık yaşamayan insanların bıraktıkları  maddi belgelerden, 
bu insanların normatif kavramlarını  bulup çıkarmaktan ibarettir. 
Örneğin, bir ev planından o zaman o yerdeki inşaat kurallarını, 
keramikten, belirli bir bölgenin belirli bir devredeki çanak çömlek 
yapma tekniğini bulmak, bunlardaki devamlılığa bakarak kültürün 
devamlılığının bulunduğunu, eğer değişme varsa, kültür değişiminin 
meydana geldiğini ileri sürmek gibi (Willey, 1962 : 172). Oysa 
kültür, ilerde de değinileceği gibi, ne sadece normatif fikirler toplu-
luğu ne de sadece teknolojiden kurulu bir düzendir. 
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Su halde, kültür fenomenini gerektiği gibi inceleyebilmek için 
karşımıza çıkan bir sorunu çözmek zorundayız : kültürü meydana 
getiren birimler nelerdir ? Bunlar nasıl tesbit edilebilir ? Normatif 
ekole bağlı  olanlar, kültür birimlerini keyfi bir ayırımdan doğmuş  
şeyler olarak görürler ve bu iddialarını  fikir aktarımı  dedikleri olaya 
dayanarak savunurlar. Onlarca, nesiller arasındaki kültür benzer-
liğinin temelini ve sebebini öğrenme, ayrı  toplumlar arasındakini ise 
yayılım teşkil eder (Binford, 1965 : 204). Bunun sonucu da, kültürün, 
nesilden nesile, ve aralarındaki sosyal uzaklık ve yakınlığa göre de 
toplumlar arasında aktarıldığı  kabul edilir. Kültürün, zaman ve 
zemin içinde oradan oraya aktarılabilen bir "bütün" olduğuna 
inamldığı  anda da, bu bütünü parçalamak keyfi ve ancak metodo-
lojiye yarayan bir iş  şeklinde nitelenir (Ford, 1954 : 51). Kültürün, 
keyfi de olsa, böyle birimlere ayrılması  ise kültür ürünleri incelenen 
gruplar arasındaki sosyal mesafenin ölçülmesinde kullanılan bir araç 
olarak görülür. 

Benzer biçim karakteristiklerinin zemin içindeki dağılımının 
kesilmesi normatif ekol mensuplarınca üç şekilde izah edilir : ı  — Sos-
yal alışverişleri engelleyen doğal faktörlerin (dağ  sıraları, deniz, v.b.) 
varlığı ; 2 - Yabancı  özellikleri kabul etmeyen tutucu bir değer 
sisteminin bulunması ; 3 — Yeni bir topluluğun belirli bir alana göç-
mesi veya sızması  ile, o coğrafi alanda mevcut sosyal düzen ve kültür 
özelliklerinin kesilmesi. Eşyanın zaman içindeki dağılımında görülen 
biçim değişikliklerinin ise, yenilesme (innovation) ya da geleneklerden 
sapmalar (drift) sonucu ortaya çıktığı  ileri sürülür (Ford, 1954 : 51; 
Binford, 1963 : 89 - 93). Yenileşmeler de, sapmalar da kültüre has 
özellikler olarak kabul edilir ve Caldwell'in (1958 : ı ) dediği gibi : 

"Zaman ve zemin içinde maddi kültürde görülen değişimler sanki kurala bağlı  
imişcesine bir seyir takip etmektedirler". 

Biçimdeki değişme ve devamlılıklar ise, zaman içinde birdenbire 
kesilince, bu, ticaretin gelişmesi, göçler ve değişik dini kült fikirlerinin 
alınması  gibi tarihi olaylara bağlanmaktadır. 

Kültürel benzerlik ve farklar da normatif ekolc e, kültür 
ilişkileri olarak tanımlanır. Bunlar, genellikle şöyle bir örnekle ifade 
edilirler : Belirli bir coğrafi alanda, her ne sebeptense, yaratma gücü 
etrafındakilere göre çok daha fazla olan bir kültür merkezi vardır. 
Yeni kültür, bu merkezden çıkarak etraftaki kültürlerle karışır ve 
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nihayet eriyerek çevre kültürlerini (marginal cultures) meydana getirir. 
Kültür ilişkileri ise, kültür merkezleri veya alt merkezler arasındaki 
karşılıklı  ya da tek yönlü etki açısından değerlendirilir. Bu ekole 
mensup yazarların makalelerinde çoğu zaman yeni coğrafi alanlara 
doğru yayılan kültür akım'larından söz edilir. Kültür, bu yazarlarca, 
"devamlı  akan büyük bir nehir gibidir ve bu nehrin ufak kolları  da, 
çömlek yapımının, gelin-kaynana ilişkilerinin, ev inşa etmenin, tapı-
nak yapmanın (veya bazı  hallerde yapmamanın) ve hattâ ölmenin 
bile en uygun yolları  hakkındaki birbirinden farklı  fikri normları  
temsil eder" (Binford, 1965 : 204). Bu fikri ayrılıklar değişik zaman 
ve yerlerde donarlar ve bunun sonucu belirli, bazen de pek yüksek 
seviyede kültürler ortaya çıkar. Normatif ekolün temsilcileri, kültür 
devamlılığım ancak bu noktalarda kesip, evrelere ayırırlar. 

Normatif teorinin son yıllardaki en ilginç ve tam eleştirisi David 
Aberlee tarafından (1960) yapılmıştır. Bu yazar, normatif ekole bağlı  
olanların, kültür ayrılık ve benzerliklerini tarihf ve psişik olmak üzere 
iki açıdan görmek zorunda olduklarını  belirtir. Aberlee bu görüşünü 
şöyle özetler (Aberlee, 1960 : 3) : 

"Hiç bir kültür, o anda içinde bulunduğu durum ile izah edilemez. Tarihi 
olaylar icabı  bir kültür, diğer değişik kültürlerle muhakkak temas etmiştir ve bunlar 
da, başka kültürleri doğuran kültürel malzeme potansiyelinin kaynağını  meydana 
getirmiştir. Hangi kültürün hangi kültürlerle temas kuracağma dair temel bir 
kural olmadığından, tarihi faktör, tamamen şans ve tesadüflere bağlıdır. Psişik 
faktöre gelince: karşılaştığı  kültür özelliklerini alıp almamakta karar veren insan 
akhdır ve kabul ya da redde psikolojik kurallar tesir eder. Şu halde, kültür kurallan, 
psikolojik kurallardır". 

Buna göre, normatif görüş, arkeoloğu bir kültür tarihçisi veya 
da bir paleo-psikolog olmak durumunda bırakır —ki, bu iş  için 
arkeologların çoğu pek az eğitilmiştir—. Böylece kendilerini kültür 
tarihini incelemekte yetkili gören arkeologlar, arkeolojiye açıklama 
seviyesi'nde çok az katkıda bulunabilirler. 

Normatif görüşün eksikliği karşısında, kültür seyrini daha yeterli 
olarak açıklayabilecek, değişik kültür tanımına dayanan yeni sistemler 
gerekmektedir. Eğer kültür, insanın gerek fiziki, gerek sosyal çevresine 
uyum için kullandığı  ekstra - somatik araçlar olarak nitelendirilirse 1, 

Bu görüşe göre, teknoloji, doğal çevre ile sıkı  sıkıya ilgilidir. Örneğin, bir 
çölde ortaya çıkan arkeolojik belgeler arasında çok miktarda balık oltasınm varlı-
ğını  beklemek anlamsız olur. Fakat bu, "çevre sınırlandırması" olarak düşünülme-
melidir; çünkü, çevre ile insan organiıması  arasındaki sistematik ilgilere daima 



ARKEOLOJİDE YENİ  KAVRAMLAR 
	

337 

bütünün bir parçası  olarak kültür, bir toplumu çevresine ve diğer 

sosyo-kültürel sistemlere bağlayan bir uyum sistemidir. Kültür bu 

anlamda, normatif ekolün yaptığı  tarifteki gibi, toplumlardaki 

fertler tarafindan paylaşzlan değil, fertlerin bizzat katıldıkları  bir şeydir. 
Kültürel sistemlerde, insanlar, nesneler ve yerler, çevresel ve sosyo-
kültürel alt sistem'lerden kurulu bir bütünün parçalarıdır ve kültür 

seyrinin /ocus'u, bu alt sistemler arasındaki dinamik ilişkilerdir. Bunlar 

arasındaki kompleks ilişkiler düzeni ise, tek bir parçaya —örneğin, 

sadece fikri yöne— indirgenerek açıklanamaz —nasıl bir motorun 

çalışması  yalnızca benzin, akü veya motor yağı  ile izah edilemezse—

(Binford, i965 : 205). 

Yukarıda da söylenildiği gibi, kültür paylaşılan değil, fertlerin 

katıldıkları  bir şeydir; ancak, bu katkı  değişik niteliktedir. Kültür 

sistemlerinin temel karakteristiği, değişik yerlerde değişik işler gören 
sosyal birimlerin ve bireylerin bir araya gelmesidir. Bu bireyler ve 
sosyal birimler ise, çeşitli sosyal müesseseler aracılığı  ile değişik örgüt-

lenme seviyesindeki daha geniş  birimleri meydana getirirler. Sosyal 

sistem genişleyince, bunu meydana getiren birimlerde uzmanlaşma 

artar ve buna bağlı  olarak da, birimlerin aynı  fikri düzeni paylaşa-

bilme derecesi o oranda düşer. Örneğin, kasabalardan şehir yerleş-
melerine geçildiğinde, şehir örgütünü meydana getiren ve belirli 

işlerde uzmanlaşmış  birey ve gruplar, birbirlerinin yaptıkları  işlerden, 

daha ufak çaptaki toplumların bireyleri kadar haberdar olamazlar. 
Bu örnekten de anlaşılabileceği gibi, kültürün paylaşıldığı  fikri, 

sağlam bir teori değildir. 

`kültür'ün müdahale ettiği kabul edilmelidir. Kısacası  bir ekolojik sistem söz konu-
sudur (Binford, 1962: 218). Bu sisteme göre, organizmanın bir çevreye uyma isteği, 

gene organizma tarafından sınırlandırılmıştır. örneğin, soğuk bir iklimde yaşamak 

zorunda kalan insan organizması, kendisine gerekli beden ısısını  koruyabilmek için 

periferik kan damarlarını  büzer, böylelikle kan tarafından taşınan ısının dışarıya 

verilmesini önler. Fakat bu durum periferik organların, yani kol ve bacakların yete-

rince kanlanmasını  engeller, buralardaki dokular yavaş  yavaş  canlılığını  kaybeder 

ve donma denilen olay meydana gelir. Böylelikle, bedenin bio-kompansatör mekaniz-

ma yardımı  ile çevreye uyumu, gene bedende cereyan eden f izyolojik bir olay nedeni 

ile sımrlanmış  olur. Eğer, kültürü meydana getiren beden dışı  araçlardan çevreye 

uygun bir tanesi, bir örtü veya post, kullanılırsa uyum sınırları  genişletilebilir. 

Ancak, aynı  doğal çevreye uyum zorunda olan iki ayrı  insan, ya da sosyal düzene 

sahip iki topluluk aynı  uyum araçlannı  kullanmayabilir. 
Belida: C. XXXII, 22 
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Bugünkü normatif çalışma sistemi, kültür özelliklerinin paylaşıl-
dığı  fikrine dayandığından, çoğu zaman farklılıkları  gizler ve başka 
taksonomik metodlarla incelendikleri takdirde değişik nitelikte olduk-
ları  anlaşılabilecek olayları, birarada imiş  gibi gösterir. Oysa, kültür 
tek yönlü değil, çok yönlü bir olaydır ve yukarıda da söylenildiği gibi, 
seyri tek bir faktörle izah edilemez. Şu halde yapılması  gereken iş, 
bu değişik faktörleri bulup çıkarmak ve aralarındaki ilişkileri belirli 
kurallara bağlayabilmektir. Ancak böyle bir metodla kültür seyrinin 
kuralları  anlaşılabilir. Arkeolojik sistemler ise buna yardımcı  olma-
lıdır. Kültür seyrinin, böyle bir analizini yapmak için, çözülmesi 
gereken iki problemle karşılaşılmaktadır : ı  —Keramik sınıflandırması, 
2 - Arkeolojik belge topluluklarının sınıflandırması. İlkönce bu 
sınıflandırma sorunlarından ilkini ele alalım. 

Keraımikte biçim çeşitliliği iki şekilde belirir : a) Yapım tekni-
ğindeki değişiklik, b) Yapımı  tamamlandıktan sonra kabın aldığı  
genel görünümdeki değişiklik. Her iki faktör birbirine bağlı  olmak 
zorunda değildir. Mesela., aynı  teknikle yapılan iki kaptan birinin 
gövdesi yumuşak bir kavisle döndüğü halde, diğerininki kesin bir 
omurga yapabilir. Bunlar arasındaki farka, morfololik değişiklik adı  
verilir. Bundan başka bir de dekoratif değişiklik vardır. Buna örnek, 
boya ve çizik bezeme teknikleridir. Şu halde, genel olarak, iki büyük 
değişiklik sınıfindan veya analitik boyut' tan söz edilebilir, i) teknik 
boyut, ii) biçimsel boyut. Morfolojik ve dekoratif değişiklikler her 
iki boyut içinde de görülebilir. Bunların birlikte görülme ihtimali 
şöyle şematize edilebilmektedir (Binford, 1965 : 207) : 

Morfolojik değişiklik 	Dekoratif değişiklik 
Teknik boyut 
Biçimsel boyut 

Kesin olmayan benzerlik ve ayrılık kavramlarına dayanan eski 
taksonominin yerini çok değişkenli ölçüler almalıdır. 

Biçim değişmeleri, bağlı  oldukları  sosyo-kültürel birlik göz 
önünde tutulursa, yukarıda verilen değişkenlerle keşisen daha geniş  
iki grupta toplanabilir : ı  — Birinci derecedeki görev değişimleri, 2 — 
İkinci derecedeki görev değişimleri. Birinci derecedeki değişim, doğrudan 
doğruya kabın kullanım amacı  ile ilgilidir. Örneğin, bir tabak ile 
bir pithos arasındaki ayrılık gibi. İkinci derecedeki görev değişimi ise, 
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çömlekçi ustasının ya da bir ailenin çömlek yapmadaki geleneğine 
bağlıdır. Mesela, bazı  biçim özellikleri belirli bir grubun veya belirli 
bir davranışın standartlaşmış  sembolü haline gelebilir. Birinci dere-
cedeki görev değişikliklerinin incelenmesi, yâni ayrı  amaçlarda kulla-
nılan kap tiplerinin sayısının tesbiti, bunların görüldüğü toplumdaki 
değişik işler gören grupların niteliği ve büyüklüğü hakkında değerli 
bilgiler verebilir. Kullanım amaçlarının kesinlikle anlaşılamadığı  
hallerde dahi, bu tiplerin yerel dağılımından, bir kazı  yerindeki değişik 
faaliyetlerin hangi kesimlerde yoğunlaştığı  ortaya çıkar. Ikinci dere-
cedeki değişiklikler ise, sosyal ilişkilerin ve geleneklerin devamlılığını  
veya farkhlaştığını  belli eder. Böyle bir görüş  açısından yapılan incele-
melerin ne gibi sonuçlar vereceğine örnek olarak, "yeni arkeoloji"nin 
kurucularından Binford (1965 : 206) şu misali vermektedir : Illi-
nois'da bulunan Havana geleneği ile Ohio'daki Scioto geleneğini ele 
alalım. Bunlardan Havana geleneğinde görülen kap tipleri büyük bir 
çoğunlukla geniş  ağızlı  kazanlardır ve seyrek olarak da düz dipli 
"saksı" biçimlerine raslanır. Bundan çıkan sonuç, bu toplumda yiye-
ceklerin bir aileden daha büyük gruplar için pişirildiği ve saklandığı-
dır. Havana geleneğine bağlı  bütün toplumlarda, müşterek yemek 
yeme özelliği görülmektedir. Buna karşılık ikinci derecedeki görev 
değişikliklerinde ise zaman ve zemin içinde büyük farklılıklar bulun-
maktadır, ki bu da Havana geleneğine dahil toplumlarda sosyal 
ilişki ve sembollerin değiştiğine işaret eder. Havana ile çağdaş  olduğu 
sanılan Ohio'daki Scioto geleneğ-inde ise, kap biçimleri daha küçüktür, 
kazan tipine ender raslanır. Fakat her iki gelenekte teknik ve biçimsel 
boyut bakımından birçok benzerlikler de mevcuttur. Büyük kapların 
yokluğu, Scioto grubunda yemeğin birlikte yenmediğini ve besin 
saklanmasının da farklı  yollardan yapıldığını  ortaya koyar. 

Eski ekole bağlı  olanlar, Havana ve Scioto gruplarındaki ortak 
unsurları  "kültür yakınlığı" şeklinde yorumlamakta ve bunları  "Ho-
pewell devresi" adı  altında toplayarak her ikisinin de "Hopewell 
kültürü"nün değişik özelliklerini paylaştıklarını  iddia ederler. Hal-
buki, yukarıdan beri sözü edilen görüş  açısından bakıldığında, bu 
gruplardaki sosyo - kültürel sistemlerin birbirlerinden tamamen farklı  
oldukları  kolayca meydana çıkar. Adı  geçen gruplar arasındaki 
ortak keramik elemanları  ise çeşitli sosyal müesseseler yardımı  ile 
oluşmuş  bölgesel alışverişlerin mevcudiyetine dayanarak izah edilir. 
Bu sonuçlar, "bir kültür merkezi"nden akan Hopewell kültürünün 
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etrafa yayıldığına inanan eski görüşlerden oldukça farklıdır (Binford, 
1965 : 206). 

Arkeolojik belge topluluklar ı nı n 2  sı nıflandı rı lmasına 
gelince, "yeni arkeolog"lar şimdiye kadar çanak çömlek dışında 
kalan arkeolojik belgelerin de eksik olarak değerlendirildiğini ve 
açıklama yönünden bir katkıda bulunulmadığını  iddia etmektedirler. 
Çünkü, her zaman göz önünde tutulması  gereken bir husus, genellikle 
inamldığı  gibi, maddi kültür kalintılarının sadece teknolojik özellik-
leri aydınlatmağa yaramadı 'ğıdır. Bunlar gerektiği şekilde değerlen-
dirildikleri zaman, sosyal sistemler ya da ideolojiler hakkında değerli 
ipuçları  verir. Elbette ki, ne bir toplumdaki akrabalık düzeni, ne de 
o toplumun hayat görüşü, çanak çömlek parçaları  gibi, kazılan top-
raktan çıkmaz, ama o düzen içinde yaşamış  ve o hayat görüşünü 
benimsemiş  insanların kullandıkları  belgeler elimizdedir : eğer bun-
lar diet birlikleri'ne göre sımflandırılırsa, kaybolmuş  kültür sistemlerini 
düzenli ve anlaşılabilir şekilde yansıtırlar. Binford (1962 : 219) 
görevlerine bakarak, aletleri üç büyük grupta toplamaktadır : 

— Teknomik âletler : Bunlar görevleri yönünden, doğrudan 
doğruya fizik çevre ile ilgili âletlerdir. Alet topluluklarının teknomik 
unsurlarındaki değişiklik ekolojik çevre ile açıklanabilir. Arkeoloğun 
böyle değişiklikleri açıklayabilmek için, araştırma yaptığı  alanın 
toprak verimliliğini, çevredeki doğal kaynakların niteliklerini, dağı-
lımlarmı, yoğunluklarmı  ve bunların yaşanılan "mekan"a yakınlık 
ve uzaklıklarım da tesbit etmesi gerekir. Çevrenin niceliği, fosil flora 
ve fauna yardımı  ile de anlaşılabildiğinden, teknomik nesnelerin 
çevre ile olan direkt ilgisi rahatlıkla açıklanabilir. 

2 — Sos_yo-teknik âletler : Bu aletler, görevleri bakımından kültür 
sistemlerinin sosyal alt-yapı'sına bağlıdır. Bireyleri birbirine bağlayan 
ve daha iyi yaşayabilecek, teknolojiyi daha ilerletebilecek kohesiv 
gruplar haline getiren extra-somatik araçlara, örneğin bir başbuğ  
tacına, bir savaşçı  sopasına sosyo-teknik aletler adı  verilir. Bunlar, 

2  ket topluluğu ve diet birliği terimlerinin antropolojide özel bir anlamı  vardır. 
Kazıldığı  düşünülen bir evde ortaya çıkarılan her türlü belge, o evin 'alet toplu-
luğu'nu meydana getirir. Bu belgelerin içinde, görevlerindeki birlik bakımından 
aynı  grupta toplanabilen nesneler ise, 'alet birliği' ni teşkil eder. örneğin, tabaklar, 
sandalyeler, çatal, masa ve sürahiler, bir evin 'Met topluluğu' dur. Bunlardan 
çatal, tabak ve sürahiler, mutfak eşyası  olmak bakımından, masa ve sandalyeler de, 
oturma kesimine ait olduğundan, saydıklarımız iki ayrı  'alet birliği' ne sokulabilir. 
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mensup oldukları  kültürel sistemlerin sosyal yapısını  yansı tır. Başbuğ  
tacı, o toplumda bir idareci sınıfın, savaşçı  sopası  ise ayrı  bir savaşçı  
sınıfinın varlığını  gösterir. Bunlardaki değişiklikler ise, toplumun 
sosyal strüktüründeki değişme ya da evrime işaret eder. 

3 — ideo-teknik âletler : Arkeologların sık sık meydana çıkardık-
ları  bu alet grubu da, kültür sistemlerinin ideolojik unsuruna bağlıdır. 
Bunlar, bir topluluk içindeki bireylerin "eğitildikleri" sembolik ortamı  
ve o toplumun fikir düzenini belirten âletlerdir. Tanrı  idolleri, tabiat 
sembolleri, totemler ve buna benzer nesneler, bu sınıfa dahildirler. 
Bunlardaki şekil değişiklikleri genellikle toplum yapısının değişimleri 
ile yakından ilgilidir. 

Böyle sınıflandırmaların bazı  problemlerin açıklanmasındaki 
pozitif katkılarını  belirtmek için şöyle bir örnek verilmektedir (Bin-
ford, 1962: 220) : Kuzey Amerika'da Wisconsin eyaletinde, Arkaik 
Devir, Erken ve Orta Woodlad devirleri olmak üzere 3 evre gösteren, 
çoğunluğu bakır aletlerin teşkil ettiği bir belge topluluğu vardır. 
Arkaik devre tarihlenen aletler, Erken ve Orta Woodland evrelerinde 
yapılmış  olanlara bakarak, daha üstün bir işçilik göstermektedirler. 
Teknolojinin zaman geçtikçe ilerlemesi gerektiğine göre, burada 
bunun tam tersinin ortaya çıkmasının sebebi nedir? Genellikle inanı-
lan şey, burada bazı  sebeplerden teknolojik bir devolüsyon, bir tersine 
evrim meydana geldiğidir. Halbuki, yukarıda sözü edilen alet sınıf-
landırması  yoluna gidilirse, durumun böyle olmadığı  açıkça görülür. 

Alet yapımının sebebi, ekonomik terimlerle şu şekilde açıklanır : 
Bir nesnenin alet olabilmesi için iş  yapımındaki enerji sarfını  azaltması  
ya da bu nesnenin yapılması  sırasında sarfolunan enerji miktarına 
göre, iş  görmedeki enerji muhafazasını  arttırması  gerekmektedir. Bir 
Metin diğerine olan üstünlüğü de aynı  kriterlerle ölçülür. Arkaik 
devirde ise bakır madenleri yaşamlan çevreden çok uzaktı, ilkel 
madencilik teknikleri ile bunları  çıkarmak çok zordu. Başka bir deyimle, 
ham madde kaynaklarının dağılımı  ve bunları  işletme müthiş  bir 
zaman ve enerji sarfını  gerektirmekteydi. Buna karşı lık, taş  ve kemik 
aletler için bu söz konusu değildi. Ham madde bulunmasından sonra, 
alet yapımında da aynı  enerji sarfı  görülmekteydi. Önce bakır içindeki 
kristalin karışımlarımn temizlenmesi gerekiyordu; bundan sonra 
ufak parçalar halinde eziliyor, nihayet bu parçalar birbirine dövülerek 
kaynatıllyor ve adeta alet 'inşa' ediliyordu. Istenilen şekil verildikten 
sonra da cila' ve rötuş  işleri gerekliydi. Çakmak taşı  veya kemik alet- 
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lerde ise zaman ve enerji sarfı  bu kadar fazla değildi. Iş  görmedeki 
enerji muhafazasına gelince; kesme ve parçalama gibi görevlerde 
bakımı  mı, yoksa taş  veya kemiğin mi üstün olduğunu ancak deneyler 
tesbit edebilir. Fakat, bakırın çıkarılması  ve işlenmesinde kaydedilen 
zaman ve enerjinin, bakır aletlerin daha dayanıklı  olması  ve daha 
uzun süreler kullanılabilmeleri bakımından karşılanacağını  düşünmek 
gerekir. Ama deliller bu düşüncenin tersini göstermektedir. Çünkü, 
ham maddenin tekrar kullanıldığına işaret eden hiç bir belge bulunma-
maktadır; eskiyen ya da kırılan aletlerin ham maddelerinden fayda-
lanılmamış tır. Ayrıca, bakır aletler, büyük bir çoğunlukla mezar 
hediyesi olarak bulunmaktadır. Eğer bunların taş  ve kemik olanlara 
göre, dayanıklılığı  olsaydı, herhalde teknolojik bakımdan değerli 
nesneleri elinde tutabilecck bir sosyal mekanizma kurulurdu. Bütün 
bunlar, bu bakır aletlerin teknomik âletler değil fertlerin toplum için-
deki sosyal mevkilerini sembolize eden birer sosyo-teknik diet olduğunu 
belirtmektedir. Egaliter toplumlarda sosyal mevki, bireyleri bu mevkie 
yükselten üstün teknolojik kabiliyetlerin sembolleri ile belirtilir. 
Arkaik devirden sonra, kültürel sistemin sosyal alt-yapı'sında bir 
değişme olmuş, bu sınıfa giren nesnelerin yapılması  durmuştur. 

Yeni arkeologlar gerek keramik, gerek diğer belge topluluklarının 
sınıflandırılması  hakkındaki örneklerden de anlaşılacağı  gibi, arkeo-
lojik belgelerin toplum içindeki kullanım amaçlarına bakılmaksızın 
tek tek ele alınmasına ve birbirleri ile karşılaştırılabilir eşdeğer nesne-
ler olarak görülmesine karşıttırlar. Örneğin, bir toplumda kült eşyası  
olarak kullanılan bir pişmiş  toprak kap, sırf genel biçimi benzediği 
için diğer bir toplumdaki bir mutfak kabı  ile karşılaştırılmamalı  ve 
buna dayanarak her iki toplumun aynı  kültürden çıktıkları  şeklinde 
`afaki' yorumlar yapılmamalıdır. Başka başka toplumlarda, bunların 
kültür sistemlerini yaratan bir takım değişik yapıda alt sistemler 
vardır ve bunların birer parçası  olan, onların özelliklerini yansıtan 
arkeolojik belgeler de, hiçbir zaman eşdeğer nesneler değildir. 

İİ  

Kültür sey rini gerçeğe en yakın şekliyle inceleyebilmek için, 
kaybolmuş  kültür sistemlerini fiziksel, biyolojik ve sosyal boyutlara 
göre içinde bulundukları  uyum çevresi açısından ele almak gerekir. 
Bilindiği gibi, birbirinden ayrı  sosyo-kültürel sistemlerin belirli bir 
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coğrafi alan içinde yoğunluk ve bileşiklikleri arttıkça, toplulukların 
birbirleri ile olan ilişkileri de yoğunlaşmakta, mürekkep hale gelmek-
tedir. Gerçekten de, belirli bir coğrafi alanda yer almış  belirli bir 
kültür sistemindeki değişiklikleri anlayabilmek için, o alandaki 
sosyo-politik dağıhmlarda meydana gelen değişimlere bağlı  uyum ve 
diğer çevre faktörlerini de dikkate almak gerekir. 

Bu nedenlerle, çözümlenmesi gereken sorunların bölgesel açı 'dan 
ele alınması  ve kültür sistemlerinin oluşumunda yapıcı  unsurları  
ihtiva eden coğrafi alanın çok ayrıntılı  ve sistematik bir şekilde araş-
tırılması  yoluna gidilmelidir. Kültür sistemleri gelişip daha karışık 
bir yapı  arzettikçe daha geniş  ekolojik sahalara yayılır ve çok çapraşık, 
yaygın ve birbirini etkileyici toplum dışı  (extra-societal) ilişkilerle 
bağlanır. Buna göre bir kültür sisteminin muhteva (öz), yapı  ve zemin 
yönünden ele alınıp ekolojik ilişkileri ile birlikte tanımlanması, araş-
tırma amacı  olarak kabul edilmelidir. Son yıllarda, özellikle kurtarma 
çalışmalarında, tek tek yerleşme yerlerinden çok belirli bölgeleri 
kapsayan araştırmaların önem kazanmasına, belge toplamakta ve 
stratigrafinin tesbitinde daha dikkatli davranılmasına, daha çok sayıda 
fenomenin izlenmeğe çalışılmasına rağmen, genel belge (data) top-
lama ve izleme metodlarında değişiklik olmamış tır. Burada ileri 
sürülebilecek bir husus, programlanmamış  araştırmaların uygulan-
ması  sonucu, günümüzde geçerlik kazanan teorilerin ortaya çıkar-
dığı  sorunların çözümlenmesine yararlı  belgelerin elde edilememe-
sidir. Arkeolojik belge toplanmasında kaydedilen ilerlemeler yalnızca, 
arkeolojik tarifi yapılabilen birimler arasındaki tarihi devamlılık ve 
stilistik kronoloji problemlerinin kısmen çözülmesinde faydalı  olmuş, 
kültür seyrinin apklanmasına yararlı  bilgilerin elde edilmesinde yetersiz 
kalmıştır. 

Genellikle arkeolojik kazı lar ı n amacı nı n, eski kültürler 
hakkında bilgi edinmek için gerçekler toplamak olduğu hususunda, 
arkeologların çoğu hemfikirdir. Ancak, şu iki nokta daima hatırda 
tutulmalıdır: ı  — Toplanan belge, çözümü istenen herhangi bir 
problemden başka meselelerin aydınlatılmasında da kullanılabilir 
mi? Başka bir deyimle, belgeler iyi değerlendirilip, bunlardan alına-
bilecek her türlü bilgi alınmış  mıdır ? 2 — Hangi problemlerin mev-
cut olduğu, belge toplanmasından önce düşünülmüş  müdür, yani, 
belge toplanması  eksiksiz midir? Bu konuda Binford'un (1964 : 
427) vermiş  olduğu bir örnek şöyledir : 
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"Belirli bir bölgede mevcut yerleşme yerlerinin çoğunun pınar kenarlarında 
yer almış  olduklarını  gı5sterebilmek için yapmış  olduğum incelemede elimdeki veri-
lerin yeterli olmadığını  farkettim; herşeyden önce, arkeoloğun araştırmalanm 
o bölgenin hangi belirli kısımlarında yürüttüğü hususunda bir kayıt mevcut değildi. 
Acaba, gerçekten de pınar kenarında yer almış  yerleşme yerleri mevcut değil miydi, 
yoksa pınar olan bölgelerde araştırma yapılmamış  mıydı?" 

Arkeolojide teorik çalışmalar gelişip yeni ve ileri görüşler ortaya 
kondukça, o zamana kadar önemsiz ve bilinmesi gereksiz addedilen 
gerçekler değer kazanmağa başlayacaktır. Bu nedenle, çalışma tek-
niğinin devamlı  olarak geliştirilmesi, elimizdeki belgelerin, sorulacak 
soruların tümünü olmasa bile çoğunu cevaplandırabilecek şekilde 
toplanması  gerekmektedir. 

Arkeolojik kazı  çalışmasına konu olan yerler, genellikle eski yer-
leşme yerleri ya da kültür faaliyetleri belirtisi gösteren, diğer bir 
deyimle yüzey kalıntısı  veren yerlerdir. Ancak, tabildir ki, yüzey 
kalıntısı  gösteren yerlerin tümü değil, önemli olarak nitelendirilen 
bazıları  kazılmaktadır. Fakat, aynı  bölgedeki bir yerleşme yerinin 
diğerlerine oranla daha az ya da daha çok önemli olduğu hususunda 
belirli ve sabit kriterler mevcut değildir. Genellikle, bir yerleşme 
yerinin kazılmak üzere aynı  bölgedeki bir diğerine tercih edilmesi, 
arkeoloğu ilgilendiren belli bir evreyi yansıtması, bol malzeme ver-
mesi, ya da bazı  hallerde olduğu gibi, köylere, kasabalara müsait 
yollarla bağlanmış  olması  gibi nedenlerledir. Bir de bunların yanısıra, 
belirli bir kazı  için ve belirli bir süre içinde mevcut mali imkanların 
hacmi de tercihte oldukça geçerli bir etkendir. Gerçekten de, kısıtlı  
bir süre ve mali imkanlar çerçevesi içinde mümkün olan en yeterli, güvenilir ve 
yerleşme yerini gerçeğe en yakın bir şekilde temsil eden belgeleri (data) topla-
yabilmek, söz konusudur. Bu görüş, arkeolojide uygulanması  gerekti-
ğine inanılan "örnekleme" yöntemlerinin amacını  teşkil etmektedir. 
Ancak, burada kastedilen "örnekleme", mesela bir hüyükte kişisel 
yargılara dayanılarak açılan bir tranşeden elde edilen bilginin hüyüğün 
aşağı  yukarı  tümü hakkında fikir vermesi şeklinde değil, ihtimal (ola-
sılık) teorisine dayanan ve örnekten ölçülü, kontrollu bir şekilde temsilt 
bilgi istihsal etmek bilimi olarak anlaşılmalıdır. 

Bu görüşe dayanarak arkeolojik araştırmaları  kişisel yargılardan 
kurtarıp, kesin bilimsel metodlara bağlayarak geliştirebilmek için, 
herşeyden önce, statistik biliminden aktarılan bazı  kavramların 
bilinmesi gerekmektedir (Dixon ve Massey, 1957 : 31 - 47) : 
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— örnekleme : Bir bütünden alınan bir parçanın, bütünü 
yeterince temsil edebilmesi olayına örnekleme denir. Ele alınan tüm, 
bir ünivers'dir. Universi meydana getiren birimlerin hepsine birden, 
popüksyon adı  verilir. (Örneğin, arkeolojik olarak araştırması  yapılan 
bir coğrafi alan bir ünivers, bunun içindeki yerleşme yerlerinin toplamı  
popülasyon'dur.) 

2 — Basit rasgele örnek seçme veya örnekleme : Bir 
popülasyon içindeki birimlerin her birinin örnek olarak seçilebilme 
şansı  eşitse, seçilen örnek rasgele örnek'dr. 

3 — Kademeli örnekleme: Eğer bir popülasyon içindeki 
birimler homojen değilse, bunlar arasında (alınan örneğin bütünü 
daha iyi bir şekilde temsil etmesini sağlayabilmek için) kademeli bir 
örnekleme yapılır. (Satıh buluntuları  toplanılan bir hüyükte, zirve 
ile yamaçlar arasında buluntu yoğunluğu bakımından fark vardır. 
Bundan dolayı, yamaç ve zirve ayrı  birer bütün —strata— olarak 
ele alınır ve her birinden tekrar rasgele örnekleme yapılır.) 

Arkeolojide iki esas örnekleme üniversi vardır: Bölge 
ve yerleşme yeri. Univers olarak bölge ele alındığında, yukarıda da 
söylenildiği gibi, popülasyon, yerleşme yerleri toplamıdır. Yerleşme 
yeri tek başına bir ünivers olarak kabul edilirse, kazıda ortaya çıkan 
kültür belgeleri ve kültür özellikleri (gömüler, yapılar, ocaklar, çöp 
çukurları, v.b.) popülasyonu teşkil eder. Bunların yanısıra, kültür, 
evvelce de söylenildiği gibi, çevresel şartlara uyum olarak nitelendi-
ğinden, maddi belgeler dışındaki kültürü etkileyen tüm doğal özel- 
likler de birer popülasyon olarak dikkate alınmalıdır (pınarlar, top-
rak, flora ve fauna, v.b.). 

Şimdiye kadar açıklanmasına çalışılan yeni görüşler ve özellikle 
örnekleme metodlarının uygulanmasına dayanan bir araştırma 
programlamasına aşağıda hipotetik bir örnek sunulmaktadır 3. 

3  Bu makalenin yazarlarından her ikisi de sistematik araştırma programla-
rında yer almışlar, 1963 yılında, Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Prehis-
torya Kürsüsü Başkanı  Prof. Dr. Halet Çambel ve Chicago Üniversitesi Doğu Bi-
limleri Enstitüsü Başkanı  Prof. Dr. Robert J. Braidwood ikili yönetiminde yürütül-
müş  olan Güney-Doğu Anadolu Tarihöncesi Araştırmaları  Karma Projesi yüzey 
buluntuları  tesbiti safhasında Siirt yakınlarında bir alçak hüyükte (S 63/7) 
yapılan sistematik yüzey toplaması, ve 1967 yılı  yaz sezonunda, İstanbul Üniversi-
tesi Edebiyat Fakültesi Prehistorya Kürsüsü tarafından Michigan Üniversitesi An-
tropoloji Müzesi'nin de iştiraki ile yürütülen Keban Barajı  Göl Sahası'ndaki arke-
olojik belgelerin tesbiti ve incelenmesi çalışmalarına katılmışlardır. 
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Belirli bir bölge içindeki prehistorik kalıntıları  inceleme imkânına 
sahip olduğumuzu farzedelim. Bunda kabul edilen amaç, kaybolmuş  
kültür sistemlerinin yapısını, görevlerini ve bunların kültür seyrindeki 
değişme ve evrimler sırasında birbirleri ile olan ilişkilerini bulup çıkar-
maktır. Öncelikle yapılacak iş, ele alınan bölge içindeki, geçmişte 
kültür faaliyetlerine sahne olmuş  yerleşme yerlerini tesbit etmektir. 
Bölgeyi bir anda adım adım taramak mümkün olmadığından, tümü 
temsil edebilecek bir örnekleme sistemi kurulmalıdır. Burada uygu-
lanacak en elverişli sistem kademeli örneklemedir. Bölgeyi kademeli 
olarak bölmek için de, ekolojik kriterlerden faydalanmak gerekir. 
Çünkü, yukarıdan beri söylenildiği gibi, kültür sistemleri ile ekolojik 
çevre şartları  arasında sıkı  ilişkiler mevsuttur. Bu ekolojik kriterler, 
bitki örtüsü, fizyografik ve pedolojik (toprakbilim) özelliklerdir. 
Bunlardan toprak cinslerini gösteren haritalar, çeşitli toprak cinsleri-
nin dağılım sınırlarını  kesin olarak belirttiklerinden, bu işte kullanıla-
bilecek en elverişli araçtır. Bölge bunlara dayanarak kademelendiril-
dikten sonra, her toprak cinsinin kapsadığı  alan, kilometre kare ya 
da hektar cinsinden birimlerle karelenir. Kareler sayıldıktan sonra 
toplamın kaçta kaçının araştırılması  gerektiğine karar verilmelidir. 
Genellikle % 20 yeterli bir örnekleme oranıdır. Toprak cinslerinin 
meydana getirdiği kademelerdeki her karenin seçilme şansı  eşit 
olduğundan, her kademe için, % 20 nisbetinde, ayrı  rasgele örnekleme 
yapılır. 

Rasgele örnekleme yapabilmek için, her kademe x vey 
eksenlerinden müteşekkil bir koordinat sistemi içine alındıktan sonra, 
her iki eksen ı  'den n'e kadar numaralanır. Bu tamamlanınca, pratik 
bir usulle rasgele örnek seçimi yapılır; mesela x vey eksenindeki numa-
ralar kağıt parçalarına yazılarak, x eksenindekiler ile y eksenindekiler 
ayrı  ayrı  iki kutuya konur, ve seçilmesi kararlaştırılan örnekleme 
yüzdesi kaç kareye tekabül ediyorsa, o miktarda kağıt birer birer 
bu kutulardan çekilin Bu işlem "rasgele sayılar tablosu" kullanılarak 
da yapılabilir. Her iki kağıt bir kareyi gösterdiğinden, bu kareler 
koordinat sistemi içinde işaretlenir. Tesbit edilen bütün stratalar 
için bu işlem tekrarlandığında, ekolojik kriterlere göre kademelenrniş  
olan bölgenin her tarafına, tamamen araştırılacak olan örnekleme birim-
leri dağılmış  olur. Bu suretle, bölge araştırması  yalnızca arkeoloğun 
verimli olabileceğine inandığı  yerlerde değil, tüm bölgede eşit dağılımlı  
olarak yürütüleceğinden, tarih öncesi insanının yerleşmek için ne 
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gibi çevre şartlarını  tercih etmiş  olduğu hususu da, kişisel yargılara 
yer verilmeksizin, kendiliğinden ortaya çıkar. 

Bundan sonra yapılması  gereken iş, ekolojik kriterlere göre kade-
melenmiş  olan bölgenin her tarafina dağıtılmış  örnekleme birimleri 
içindeki alanın tamamen taranması  sonucu tesbit edilen yerleşme yer-
lerini, gösterdikleri özelliklere (benzerlik ve farklara) göre sınıflan-
dırmaktır. Bu özellikler ise ancak, satıhta bulunan kültür belgelerinin 
incelenmesi sonucu ortaya çıkacağından, tesbit edilen her yerleşme 
yerinde sistemli satıh araştırması  yapmak gerekir. 

Satı h araş t ı rması  için kullanı lan metodlar da, bölge 
araştırmasında tatbik edilenlerin daha ufak bir alanda uygulanışından 
ibarettir. 

— Yerleşme alanı  ölçülerek eş  boyutlu (4. x 4„„ 5. x 5m  
veya ı om  x o.) karelere bölünür. 

2 - Bu kareler numaralandıktan sonra, örnekleme için gerekli 
yüzde seçilir (% ıo - % 20 genellikle yeterlidir). 

3 — Rasgele örnekleme sayıları  tablosu kullanılarak, örnekleme 
yüzdesine tekabül eden miktarda kare seçimi yapılır. 

4 — Yerleşme yerinin ölçekli planı  üzerinde yapılan bu işlemler, 
araziye uygulanır ve seçilen kareler içindeki kültür belgelerinin tümü 
toplanır (Bu karelere tesadüf eden mimari kalıntılar da, eğer mev-
cutsa, ölçekli plana işlenmelidir). 

Kareleme yapı l ı rken dikkat edilmesi gereken husus-
lar kısaca şöyle özetlenebilir : 1— Örnekleme kareleri çok büyük 
tutulmamalıdır; çünkü bir alanda ne kadar çok birim olursa, bütünün 
daha iyi temsil edilmesi ihtimali artar; 2— Rasgele örnek seçimi 
esnasında kareler bir yerde kümelenirse, seçim tekrarlanarak bunların 
alanda homojen olarak dağılması  sağlanmalıdır; 3— Sistematik 
satıh araştırması  yapılan yerleşme yerinde, kademelendirmeyi gerek-
tiren fizyografik özellikler bulunması  halinde, örnekleme bu özellik-
lere uygun olarak, kademeli yapılır. 

Böylelikle bölgede mevcudiyeti tesbit edilmiş  olan yerleşme yer-
lerinin özelliklerine göre sımflandırılması  için gerekli bilgiler elde 
edilebilir : 

— Kültür belgelerinin alan içindeki genel dağılımı  ve yoğunluğu, 
2 — Kültür belgelerinin nitelikleri, 
3 — Bunların stilistik ve görev birlikleri yönünden homojen 

olup olmadıkları. 
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Örnekleme prensiplerinin yüzey toplamasına uygulanması  sonucu, 
kültür belgelerinin yerleşme alanı  içindeki dağılımı  yoğunluk esas-
larına göre tesbit edilebilir. Diğer bir deyimle, her yerleşme yeri 
için, belirli tiplerdeki kültür belgelerinin adetlerine göre çizilen 
münhanilerle ortaya çıkan dağılım haritalarından, tarafsız bir muka-
yese aracı  elde edilmiş  olur. Bu suretle yerleşme yerleri: a) kapladıkları  
alan, b) belgelerin tipolojik özellikleri ve bunların yoğunlukları, 
dolayısı  ile yoğunlaşma merkezlerine dayanılarak yapılan tahmini 
stratigrafi 4, c) belgelerin homojen olup olmaması, d) bunların 

meydana getirdiği popülasyonun yapısı, yönlerinden karşılaştırılabilir. 
Böyle bir mukayeseli çalışma, ünivers olarak ele alınan bölgedeki 
popülasyonu teşkil eden yerleşmelerin niteliğini anlamamıza yarayan 
bir tipolojiye varılmasını  sağlar. Bu şekilde incelenen yerleşme yerle-
rinin nitelik, yoğunluk ve yapı  bakımından gösterdikleri benzerlik 
ve farklara dayanarak, bölge kültürü hakkında ileri sürülebilecek 
fikirler —çalışma hipotezleri— (örneğin, bir büyük merkeze bağlı  
olarak çevrelenmiş  daha küçük sosyal yapıda yerleşmeler ve gene bun-
ların etrafinda yer almış  köy yerleşmeleri benzeri, bölgenin sosyo-
politik yapısını  ortaya çıkaran yerleşme dağılımı  şekli (settlement pat-
tern), bir veya birkaç kazı  yapılarak ispatlanabilir. 

Kazı lacak yerleş me yerinin seçilmesinde gene bütünü 
temsil edebilme yeteneği söz konusu olduğundan, şöyle bir işlem 
teklif edilebilir : 

— Satıh araştırmasında elde edilen malzemeye göre bir takso-
nomi geliştirmek; (örneğin : Bölgede mağara, kaya sığınağı, hüyük, 

4  örneğin, hüyük üzerindeki karelere düşen el yapımı, çark yapımı  keramik ve 
çakmak taşı  ile obsidyen yüzdelerine dayanarak, bunların hüyüğün nerelerinde 
daha yaygın oldukları, aynı  yüzde oranlarından geçirilen münhanilerle, plan üze-
rinde işaretienebilir. Farzedelim ki, hüyüğün (S 63/7) ova seviyesine yakın yamaç-
larında bol miktarda çakmaktaşı  ve obsidyen, buna mukabil az miktarda çanak 
çömlek, hüyüğün zirve ile taban arasındaki yamaçlarında çok fazla el yapımı  kera-
mik, buna karşılık az çakmaktaşı, obsidyen ve çark yapımı  keramik, zirvede ise 
yoğun çark yapımı  keramik yanında az miktarda el yapımı, çakmaktaşı  ve obsidyen 
bulunmaktadır. Buna göre, hüyüğün ilk yerleşme katının akeramik bir devrede, 
ikinci katın el yapımı  keramiğin başladığı  bir zamanda, zirvenin ise çark yapımı  
çanak çömleğin ortaya çıktığı  devirde oluştuğunu kesinlikle söylemek mümkündür. 
Fakat, aynı  metodun daha yüksek hüyüklerde ne dereceye kadar uygulanabilece-
ğini ise, Not 3'de sözü edilen Keban Barajı  Su Birikim Alanı  Araştırma Projesi'nin 
birinci safhası  sonuçları  gösterecektir. 
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açıkhava yerleşmesi gibi değişik yapıda yerleşme yerleri, ya da aynı  
evreleri yansıtmakla beraber değişik özellikler gösteren yerleşmeler, 
mesela Bronz Devri'ne ait çeşitli büyükler olabilir; bu durumda 
yapılacak taksonomide bu hüyüklerin boyutları  ve Bronz Devri için-
deki safhaları  gibi hususlar gözetilmelidir.) 

2 — Esas örnekleme kademelerine, mesela toprak cinslerine 
göre, yerleşme tiplerinin dağılımım tesbit etmek; 

3 — Yerleşme yerlerinin meydana getirdiği popülasyonu, ortaya 
çıkarılmış  olan tipolojik esaslara dayanarak kademelendirdikten 
sonra bir de tekrar bölgenin esas kademelendirme kriteri, yani toprak 
cinsleri, açısından strata'ya ayırmak; 

4 — Eldeki maddi imkan ve zamana göre, her tip yerleşmeden 
yüzde kaçı= kazılabileceğine karar vermek; 

5 — Her örnekleme stratumu içinde kalan yerleşme yerlerini 
ı 'den n'e kadar numaralamak, rasgele örnek seçimi sayıları  tablosu 
kullanarak örnek seçimini yapmak ve seçilen yerleşme yerlerinde kazı-
lara başlamak. 

Bu kısıtlı  yazı  çerçevesi içerisinde, çeşitli kazı  metodlarının Yeni 
ve Eski Dünyalardaki uygulanışları  ile, anlatımını  yapmak mümkün 
değildir. Ancak bu konuda, metodolojik araştırma programlamasının 
nihai halkası  olması  sebebi ile, bazı  noktaları  kısaca hatırlatmak 
faydalı  olabilir. ideal olarak düşünülecek olursa, bir yerleşme yerinde 
kaybolmuş  kültür faaliyetlerini açıklayabilmek için, alanın tümünü 
açmak gerekir. Ancak böyle bir işlemi gerçekleştirmek her zaman 
mümkün olmadığından, gene örnekleme metodları  ile çalışma zorun-
lu& vardır. 

Kazının deneme tranşeleri şeklinde mi, yoksa büyük bloklar 
açmak sureti ile mi yapılacağı  hususunda karar vermek çeşitli neden-
lere dayanmakla beraber, bu işlemin planlanması  ve yürütülmesi, 
sistematik yüzey toplaması  sonuçlarına göre olmalıdır. Bu suretle, 
karışma gösteren ve daha geç yerleşmeler tarafından tahrip edilmiş  
olan yerler boş  yere kazılmamış  olur. Böylece, sistemli yüzey topla-
masının incelenmesinden elde edilen sonuçlar araştırmacıya, mali 
imkanlar= ve çalışma gücünü en iyi şekilde değerlendirecek bir 
programlama yapma yeteneği kazandırır. 

En basit şekliyle ifade etmek istenirse; insanlar bağlı  oldukları  
topluluk içinde, belirli şeyleri belirli yerlerde yaparlar. Bu faaliyet-
lerin belirli bir yapı, bir düzen gösteren kalıntıları  ise (kültür belgeleri), 



350 	 ALİ  M. DİNÇOL - SÖNMEZ KANTMAN 

geride kalır. Yaşanılmış  olan devrede maddi kalıntıların yaşanan yer 
üzerindeki dağılımı, belirli işlerin belirli yerlerde yapılması  nedeni 
ile, bir yapıya, bir düzene bağlı  olduğundan —yemeğin mutfakta 
pişirilmesi gibi—, arkeolojik kazı  alanında da aynı  yapı  aksetmekte-
dir (Hill, 1966: ı  o). Örneğin, birkaç değişik tabaka ihtiva eden 
bir yerleşme yerinde —hüyük, mağara veya kaya sığınağı  yerleşme-
leri— her tabakanın tabanı  ya da tabaka içindeki muhtelif yapı  
katlarının tabanı  ile doğrudan doğruya ilgili olan kültür belgeleri, 
(tabaka veya yapı  katı  içindeki karışık dolgudan ayrı  olarak), büyük 
bir dikkat ve titizlikle tesbit edilirse, bu "kültür faaliyetleri yapısı" 
aksettirilebilir. Ancak, bu iş  için insan topluluklarımn yaşayışı  ve 
insanların mensubu oldukları  topluluk içindeki sosyal davranışları  
konusunda dünya üzerinde mevcut etnografik belgelerle elde edilen 
bilgilere sahip olmak, kısaca, antropoloji bilimi ile yakınlık kurmuş  
olmak gerekir. 

Daha önce de belirtilen ve günümüzde gittikçe geçerlik kaza-
narak yaygınlaşan bu görüşü, bu yazıda örnek olarak verilen "hipo-
tetik araştırma programlaması"nın kazandırdığı  kavramlar açısından 
değerlendirmek üzere, tekrarlamak gerekirse : 

Metodolojik bir araştırma programı, arazide belgeler toplamak üzere yetiş-
miş  bir "teknik adam" tarafından değil, bir antropolog, ya da genel antropoloji 
eğitimi kazanmış  bir arkeolog tarafından yürütülebilir. Topraktan çıkan gerçekleri 
konuşturabilmek için herşeyden önce ne gibi soruların sorulabileceğini bilmek 
(şimdiye kadar arkeologlarca cevabı  aranan "nerede?" ve "ne zaman?" sorularına 
ek olarak artık, "nasıl?" ve "neden?" soruları  gelmelidir), ya da düşünme yetene-
gine sahip olmak zorunluğu hissedilmelidir. Arkeolojiyi afzklama seviyesi'ne ulaştır-
mak ve kültür seyrini anlamak için, şey'lerin bulunup çıkarılmasını  değil, kaybol-
muş  kültür sistemlerinin işleyişi hakkında bilgi veren belgelerin değerlendirilmesini 
amaç edinmek gerekir. 
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Çeviriler : 

16 - 18. YUZYILLARDA SARAY SANATI VE 
SANATÇILARIYLE OSMANLILARIN AVRUPA 

SANATLARI BAKIMINDAN ÖNEMI * 

HEINRICH GLÜCK 

Türkçeye Çeviren: CEMAL KÖPRÜLÜ 

16-18. asırlara ait devrenin sanat tarihinde, o zamanın politik 

hayatını  tamamiyle kaplayan ve Avrupa'nın kültürel kaderine derin-
den tesir eden bir faktör'ün: yüksek sanatını  en parlak şekliyle geliş-
tirmiş  olan Osmanlı  İmparatorluğu'nun unutulması  bir itiyat halini 

almış  bulunuyordu. Türk kudretinin Avrupa için ifade ettiği tehlikenin 
manasının bilinmesi karşısında Türklerle aramızda kültür seviyesi 

bakımından derin bir ayrılık, hattâ muazzam bir seviye farkı  görmeye 

o kadar alışılmış  bulunuluyordu ki, her iki kültür alanını  birbirlerine 

bağlayan kuvvetli bağların şuuruna, ortada dolaşan ve artık tarihe 
mal olan bir zihniyet yüzünden, bugün bile varılamamış tır. Batı  Av-
rupa milletleri arasında, bilhassa bu devirde, kültür alış-verişi mahiye-
tinde halktan halka geçen bir tesir, elbette, burada bahis konusu değil-
dir. Aradaki ayrılık, yalnız dinde değildi, kültürün asıl kendisinde, yani 
kültür seviyesinin yüksekliği bakımından değil, kültür görüş  ve anlar-
şında idi. Bununla beraber bu kültür görüşü ve anlayışı  ayrıdır diye, 
her iki kültür alanının seyrini sonradan değiştiren ve başka bir istika-
mete zorlayan içten içe bir süzülüşün vukuunu da beklememek lazım-
dı. Durum o zamanlar kültür gelişmelerinde başlıca âmil olan yüksek 
tabaka saray halkı  arasında bir kültür alış-verişi istikametine yönelmiş  
ve bu alış-veriş  yabancı  şekillerin aktarılması  hususunda pek az bir tesir 
kaydetmiştir. 

Gerek Osmanlılarda ve gerekse Avrupa'da, birbirlerinden müs-
takil olarak bilhassa genişliğe, gösterişe, bütün kuvvetleri biraraya 
getirip birbirlerine münferiden bağlamaya matuf mutlak hüküm-
ranlık nevinden tezahürler, cvvelemirde, her iki tarafta da bilhassa 
sarayların nüfuz ve kudretleri etrafında tecelli ediyor gibi görünü-
yordu; bu ise muhakkak ki, pek yerinde bir görünüştü; bununla 
beraber —bu halin, cismani ve ruhani kudretleri bir elde toplanmış  

* "Historische Blaetter" Dergisi, Yı l 1, No. 2 (1920, sa. 303-325'te çıkmış  
olan yazının çevirisidir. 
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olan sultan sarayında, batıdakinden çok daha kuvvetle varit oluşunu 
bir tarafa bırakacak olursak— her iki tarafta da, karakteristik vasıfları  
itibariyle birbirlerinden müstakil olarak meydana gelmeleri mümkün 
görülemiyecek derecede sıkı  sıkıya bağlı  çeşitli mutabakatler mevcut 
bulunuyordu. İşin doğrusu aranırsa saraylar o devirlerde, muhtelif 
milletler arasında bir alış-veriş  merkezi mahiyetini muhafaza ettikleri 
müddetçe, aşağı  yukarı  zamanımızın büyük şehirlerinin yerini tutu-
yorlardı. 

Avrupa hükümdarlarının şair, musikişinas ve bilginleri etraflarına 
toplamalarında — ki doğu saraylarında da bu ayniyle vakiyıli — oldu-
ğu gibi bu sanatkâr ve bilginlerin hükümdarlarla münasebetlerinde 
de, İslam saraylarının mutat hususiyetleriyle, pek çok bakımdan 
müşterek noktalar mevcut bulunuyordu. Burada ilk önce zamanın 
Avrupa sanatkârları  üzerinde duralım: sanatcı  ilk merhaledc sanat 
işlerini serbestçe yapabilmekten uzaktır; bu iş  için bizzat müşterisinin 
keyfine uygun olarak seçilmiştir. Sanatçı  hükümdarının emrine tâ-
bidir; birçok hallerde kendisine muayyen istikametlerde verilen 
talimata göre hareket eder. Kitabe üzerinde ekseriya hükümdarın 
adı  yazılıdır. Sanatçının adı  ya tamamiyle arka planda kalmakta ve 
yahut da katiyen bilinmemektedir ki, bu, bilhassa devrimizin sonuna 
doğru, sair zamanlarda şahsiyet saygısını  bilhassa öne alan ümanist 
zihniyetin aksine, karakteristik bir olay teşkil eder. Sanatkâr bir 
emir kuludur, sanatı  ise, şahsi tecrübeye dayanan bir duygu eseri 
olmaktan ziyade bir ustalık, elbette ki üzerinde çok işlenmiş  bir 
ustalık olarak değerlendirilmektedir; bu ustalık bir gayeyi, pratik bir 
faydalanmayı  da içine alır ki, böylece harb makineleri inşası, kanallar 
ve istihkâmlar tesisi, geçici zafer taklarının kurulması  gibi maddi 
hususlara hizmet eden şeyler, tıpkı  bir bina inşası  veya bir tablo 
vücuda getirilmesi nevinden bir faaliyet gibi takdir kazanmaktadır. 
Sanatçının önce teknik bilgisi ve teknik işçiliği, saray hizmetine 
çağrılması  için, çoğu zaman yetmektedir. Sanatkâr sanatı  sanat için 
yapmaz; gerek hükümdarının vereceği hediyeleri imal etmek, gerekse 
gösterişli mizansenlerle şahsını, muhitini süslemek suretiyle ve en 
son olmayarak da, hükümdarının müşaviri ve temsilcisi sıfatiyle onun 
itibarını  yükseltmek, en azından, sanat düşüncesinin arkasında yer 
alır. Bununla beraber bugünkü görüşümüze göre asıl sanatkârca ifade 
kudretini tahdit eder gibi görünen husus esere başka bir hava vermek 
suretiyle telâfi edilmiş  olur. Bu uygulamada ön plana alınan şey, 
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duyguların sübjektif ifadesi değil, belki icat (ihtira), yani fikri ibda ile 
icra, yani teknik-tezyini (tatbiki) sanatkarlıktır; her ikisi de üniver-
selliğe, üstün kişiliğe götüren kuvvetli karakteristik bir mahiyet taşır, 
zira sanatçının, bütün duygu melekelerini mütemadiyen parlatmak, 
bıkıp usanmasına meydan bırakmamak için hükümdarın yepyeni ve 
şaşırtıcı  istekleri karşısında hayal kudreti —kendi dar çerçevesi dışında 
fikri ilhamlar peşinde koşmadığı  takdirde — çoktan tükenir giderdi. 
Dünya sınırları  ise artık yeteri kadar geniş  değildi; nitekim 16. asırdan 
bu yana sayıları  çığ  gibi artan seyahat kitapları  yeni şeyler öğrenmek 
için duyulan şiddetli isteğe karşı  şahitlik etmektedir. Fischer von 
Erlach'ın "Versuch einer historischen Architektur" (tarihi mimarlığa 
ait bir deneme) adlı  kitabı  sanatçının yabancı  sanat alanlarını  gözden 
geçirmesi konusunda edebi bir delil teşkil eder. Bu eserde, alışık 
olduğumuz tarihi konstrüksiyonlar bir tarafa bırakılmakta, daha çok 
egzotik, mahiyetçe değişik ve bu suretle de şaşırtıcı  hususların elde 
edilmesine çalışılmakta, meseleler, bir gelişme seyri gözetilmeden, 
rasyonel bir tasnife tabi tutulmadan, zati kültür ile bir münasebet 
kurmadan, fevkaladeden olarak, kayd ve idrâk edilmekte ve indi 
bir şekilde değerlendirilmektedir. 

Burada sözü geçen vakıaların hepsi de batı  sanatmca yeteri kadar 
bilinmekte olduğundan başkaca daha mufassal vesikalara lüzum 
görülmemektedir. Bilhassa bu hususların Osmanlı  saraylarında taki-
bine gelince, evvel emirde Avrupa sanatı  ile münasebet imkanlarma 
girişmeden bunların Avrupa saraylarındakilerle olan muvaziliğinin 
tesbiti lazım gelir. Sanatçı  orada da, her şeyden önce, hükümdarın 
iradesini yerine getiren bir memurdur: ona sanatkârane büyük bina-
lar vücuda getirmesi için emir verilmekle kalınmaz; resmi binaların 
bakımı, restore edilmesi gibi işler de ona verilir; sanatçı, hattâ kendi 
işine ait ufak tefek hususlarda bile suçlandırılıp suçlandırılmıyacağm-
dan emin değildir', sanatkârane faaliyeti sanatkârlara yakışır bir 
saygı  ile karşılanmaz; çok defa sanat faaliyet dairesi dışında kalan bir 
takım devlet memuriyetlerine tayin edilmek, saray unvanları  verilmek 
suretiyle mükâfatlandırılır: böylece mimar Mehmed Ağa, bir okuma 
rahlesi imal ettiğinden dolayı, "Bevvap" (saray kapucusu) unvamnı  

"Deutsche ebersetzungen türkischer Urkunden" (Türk vesikalarının Almanca 
tercümesi) Kiel'deki doğu Semineri tarafından neşredilmiştir, 1920, deft. 4, Nr. 
5 ; deft. 5, Nr. 77. 
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aldı ; sultana takdim edilmek şerefine nail olan başka bir eseri için 
Istanbul mahkemesine "muhzır başı" (mahkemeye celbe memur 
olanların başı, baş  mubaşir) ve daha sonra Diyarbakır "müsellim"i 
ve ancak neden sonra da saray baş  mimari oldu. Süleymaniye'nin 
inşasında Sinan'a kalfalık eden "Yetim Baba Efendi" cami bittikten 
sonra "bina emini" tayin edildi 2. Sinan da Van ve Buğdan seferlerinde, 
gemiler inşa etmek, köprü kurmak gibi hizmetlerinden dolayı  aynı  
yollardan yürüyerek fahri askeri rütbeler aldı  ve neden sonra "saray 
rnimarlığı" payesine erişti 3; bu hizmetler ise şüphesiz sanatkârlıkla 
ilgili olmaktan ziyade teknik mahiyette hizmetlerdi. Burada dikkat 
edilecek bir nokta var: Sinan ve Mehmet Ağa yeniçeri ocağına mensup 
oldukları  için her şeyden evvel askerdiler; ancak bu askerlik hizmeti 
yanında gelenek icabı  bir yan-sanat öğrenmek mecburiyetinde bulu-
nuyorlardı  ; ne var ki, Türklerde bu meslek dalları  —hâlâ bugün de 
olduğu gibi— bilhassa idare edenler arasında kesin çizgileriyle birbir-
lerinden ayrılmaz; çünkü resmi vazife mahiyetinde olan esas memurluk 
ön planda tutulurdu, haddizatında resmi hizmetin ifası, mahiyeti her 
ne olursa olsun, kat'î ehemmiyet taşırdı. Sanatçının, hükümdarın 
arzularını  her alanda ifa ile mükellef bir emir kulu durumunda olması, 
üzerindeki memurluk kisvesi dolayısiyle tamamiyle anlaşılır bir key-
fiyettir ; halbuki sanatçının, kişiliğine karşı  saygı  gösteren çağdaş  
Avrupanın ümanist görüşüne uygun serbest durumu karşısında bu 
hal, yadırganır gibi bir tesir yapmaktadır. Umanist sanat bir taraftan 
Michelangelo ile papa Julius II. arasındaki münasebetlerdc olduğu 
gibi uyuşmazlıklara götürebilirken, öbür taraftan da Leonardo gibi 
ansiklopedik bilgi sahiplerinin ortaya çıkmalarına da hizmet ediyordu. 
Kitabelerde sanatkârın adının nadiren geçmesine mukabil sanat 
eserini ısmarlayanın adının da hemen her zaman bani olarak geçmesi 4  
— ki bu, Avrupa'da da moda idi — Osmanlı  sanatkârlarımn taşıdıkları  
resmi memurluk sıfatı  ile alâkalı  bulunmaktadır. Bundan, Osmanlı-
larda sanatkârlara değer verilmediği mânasım, elbette çıkarmamak 
lâzımdır. Bunun böyle olduğu, başlıca nazım sanatı  gibi, müzik gibi 
maddeye bağlanmayan sanatlarda bilhassa görülür. Bu sanatların 

2  bk. Celâ1 Esad, Constantinople, "de Byzance Stamboul, Paris 1939 (Les 
f:tudes d'art l'tranger), s. 265 v.d., 178. 

3  aynı  yer. s. 253. 
bk. bina kitabeleri, Hammer'de, Konstantinopel u. der Bosporus. Pest 1822 

(tercümeleriyle). 
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ilk ikisinde sanatkârlar imzalarını  eserlerinin altına atarlar ve bunu 
şair, kitabelerde yazar olarak övünme fırsatı  zuhur ettiği zamanlarda, 
hattat ise her zaman yapardı. Bunların bilhassa takdire mazhar 
bulundukları, Sultan Mahmud I. zamanında Iran elçilik heyetinin 
huzura kabul edilmesi vesilesiyle Türk şair, besteci ve hattatlarının 
başarılarının Iranlı  sanatçıların başarılarına eşit değerde görünmesi 
için her tertibe başvurulmuş  olmasından da anlaşılmaktadı r 5. Diğer 
sanatkârlara gelince; bunlarda hirfetçilik sanatkarın şahsında mutlaka 
ön planda yer alırdı  ve bu, sanat faaliyetinin hakikaten inşaat ve 
sanat işçiliği alanında dönüp dolaştığı  müddetçe, bilhassa böyle idi; 
halbuki heykeltraşlıkla nakkaşlığa, serbest sanatlar olarak Islam 
kanunları  gereğince ya hiç, ya da pek az değer verilmekte idi. Bununla 
beraber siparişi veren zatın, eser tamamlandıktan sonra, sanatkâra 
karşı  gösterdiği itibarı  —ki bilhassa resmi faaliyet gösterenlere karşı  
başarılarmdan üstün bir taltifi icap ettirmezdi— bir tarafa bırakırsak 6, 
sanatkarın şahsına resmi sıfatının gerektirdiği dereceden daha üstün 
bir takdirin, gene de, gösterilmiş  olduğu görülür. Bunun, her ne olursa 
olsun, büyük Sinan'ın mezar kitabesindeki sözlerle isbatı  mümkündür: 
o bu kitabede cennet misali camilerle su bentlerinin mimarı  sıfatiyle 
"abıhayat"ı  yeryüzüne akıtan ölmezliğe erişmiş  Hızır" gibi takdim 
edilmektedir Hala bugün dahi Sinan'a karşı  sürüp giden saygının 
bizzat şahidi oldum: Sanatkarın mezarında çalıştığım sıralarda oradan 
geçen halk bu büyük adamı  Kanuni Süleyman'ın yaptırmış  olduğu 
büyük caminin mimari olarak her defasında övgü ile takdir ediyordu. 

Burada şu noktayı  göz önünde tutmak gerekiyor: Sanat ve hirfet 
Osmanlılarda birbirlerinden ayrı  mefhumlar değildi. Sanat: her 
şeyden evvel bir hirfet, hem de yüksek mahiyette bir hirfet olarak, 
aşağı  yukarı  bizim teknik sanat okullarımız tertibinde yüksek fikri 
gelişmeye sinesinde yer veren öğrenim kurulları  vasıtasiyle, asıl sosyal 
mevkünin yanı  başında serbest bir yan-meslek halinde eğitilebiliyordu. 
Haseki bahçe okulunu herkes bilir. Bu okulda, evelce de söylendiği 
gibi, yeniçeri ocağı  mensupları  bu yolda yetiştiriliyordu; böylece 
Sinan: mimar, Mehmet Ağa ile selefi: dalgıç, Ahmed Ağa ise: hem 

5  Hammer, Geschichte des osmanischen Reiches, 1834-36, c. IV. s. 204. 
Piri Agha camisinin küşat resminde Galata Voyvodası, mimar, imam ile cami-

nin din adamları  aynı  şekilde taltif edilmişlerdi. krş. Hammer, Gesch. IV, S. 249-
' Celal Esat, Constantinople, S. 245 v. d. 
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mimar, hem de sedef kakmacısı  olarak yetiştirilmişlerdi 8. Bunun gibi 
Iznik (Nicâa)'te de Selim I. zamanından beri meşhur çinicilik okulu 
vardı  ki, Avrupa saraylarının tekele alınmış  porselen fabrikalarını  
andırır mahiyette bir teşekküldü 9. Hükümdarlar da bu yolda bir yan 
mesleğe sahip bulunurlardı. Aralarında şair ve musikişinaslardan 
başka ciltçi (Mustafa ili.) ", Tornacı  (Bayezit II.) 1' lar da vardı*. 
Ahmed III. ün Bâbı-Hümayun önündeki çeşmesinin planını, Mahmut 
I. in ise Nuruosmaniye'nin planını  12  yaptığı  söylenmektedir ki, 
16. asırdanberi Avrupa saraylarında hükümdarların bir hirfet öğren-
meleri ve yahut kelimenin dar mânasiyle sanatkârane faaliyet göster-
meleri cari âdetine paralel bir faktör teşkil etmektedir. 

Teknik-hirfetkârlıkla güzel sanatlar arasındaki hududun darlığı, 
plastik sanatların, bilhassa Osmanlılarda, hiç değilse prensip bakımın-
dan ayırt edilmesinde ve arşitektonik-tezyini sanat vadisine sokul-
masında izahını  bulmaktadır; halbuki Avrupa'da Yüksek — Röne-
sans devrinde, sanatın— hür bir Tanrı  vergisi olduğu ümanist görüşü-
nün iyice etrafa yayılışından sonra— saraya bağlı  bulunması, Ortaçağ  
esnaf teşkilâtına karşı  tam bir prensip ayrılığı  ifade etmemiş  olması  
halinde, bu durum daha çok garipsenecek ve olsa olsa Ortaçağ  kor-
porasyon rejimine bir dönüş  talâkki edilebilecekti. Avrupa'da da 
Benvenuto Cellini, Giovanni da Bologna ve daha başkaları  gibi saray 
hizmetinde bulunan sanatkârlar indinde tatbikl-tezyini sanat üzerinde 
işlemek mücerret heykeltraşhğa üstün bulunuyordu; çünkü bu sanat-
karlar çok defa kuyumculuk zanaatinden gelme idiler; bununla 
beraber bahis konusu olan, yalnız bizatihi tezyini sanata ait tekniğin 
gelişmesi değil, belki aynı  zamanda çağımız Avrupa'sının tatbiki 
olmayan sanatlara de damgasını  vuran ve Ortaçağ'ın hirfetçiliği 
karşısında bilhassa pratik fayda teminini ve kullanılma elverişliliğini 
geri plana atmak suretiyle yine bir dereceye kadar sanatın bizatihi 

8  krş. G. Jacob, Islam I, s. 67. 
9  bk. Hammer, Geschichte d. osm. Reiches, IV, s. 649. 

1° ayn. yer. I, s. 623. 
11  krş. Celal Esad, göst. yer. S. 219; Güney tarafındaki kitabede vezir-i-azam 

binanın müdiri ve kurucusu olarak gösterilmektedir. 

12  krş. Celal Esad, göst. yer., s. 

* Abdül-Hamid II.'nin ince marangozluktaki ustalığı  dillere destandı  
(mutercim). 
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sanat olmasını  amaç edinen (mes. ince marangozluk 13, törenlere ait 
kupalar v.b.) maddeyi bir kuyumcu gibi inceden inceye işleme tek-
niğinin inceliği kendini göstermesidir. Bu gibi sanat mahsulleri, 
Osmanlılarda da olduğu gibi, (yk. bk.) herhangi pratik bir amaç 
güdülmeden kıymetli hediyelik eserler olarak sık sık yaratılmaktadır. 

Sanat eserinin sonsuzluğa namzet olarak yaşaması  gayesini 
taşıyan Rönesans zihniyeti karşısında muayyen ve geçici vesilelerle 
yaratılması  ve sonradan bozulması  veya geçici bir göz ziyafetini sağ-
lamak hedefini gütmesi, Avrupa için hiç de daha az şaşırtıcı  değildir: 
bu cümleden olmak üzere eğlence ve törenlerde, saray şölenlerinde 
süs ve zinet ihtişamını  artırmak için imal edilen tertipler (arrange-
ments), sanatkârane örnekler, Avrupalılarla Osmanlıların ziyafetlerinde 
(daha önceleri de İslâmlar arasında) kullanılan çiçek tarhları  şeklinde 
tertiplenmiş  şekerlemelerle bunları  süslemek için üzerlerine konan 
çiçek gibi işlenmiş  hamur ve şeker parçaları  14, donanma tenviratı, 
donanma fişekleri 15, lüks ziynet çadırları, çiçek deste ve buketleri, 
zafer takları  ile Osmanlılarda düğünler için dev gibi suni hurma dal-
ları  (palmiyeler) ve düğün meşaleleri 16  birer misal olarak gösterile- 

13  krş. Schlosser, Kunst-und Wunderkammer der Spatrenaissance, s. 95 v.d. 
14  087 yılında büyük miktarlarda şeker kullanarak sofra için hazırlanan 

pasta, halife Mostadi'nin Bagdat'daki Ben Villa köşkünde bir Avrupa sefaret heye-
tinin hayretini uyandırmıştı  (Reinhardt, Kulturgeschichte der Nutzpflanzen, s. 442). 
Bu çeşit şekerleme ve pasta mamulatında vücuda getirilen bahçe tarhları  tertibinde 
süsler Osmanlılarda, Hammer'in verdiği (Gesch., IV, s. 184) malümata göre Ahmed 
III. devrinde bir düğün töreninde teşhir ve böyle bir eser yaratmak üzere marangoz-
lar, çilingir ve ressamlar, ciltçi ve pastacılar on çadır içinde çalışmak üzere seferber 
edilmişlerdir. Kahve ve benzeri mükeyyefat gibi şekerin de bilhassa Türkler tarafın-
dan Venedik, Hollanda yolu ile veya doğrudan doğruya Fransa'ya (Katharina de 
Medici) sevkedilmek suretiyle Avrupa'ya sokulmasından sonra şekerleme — sanat 
eserleri orada da rağbet görmüştür. (krş. E. 0.von Lippmann, Geschichte des 
Zuckers, 1890; W. Sombart, Luxus und Kapitalismus, s. 117 v.d.). Daha sonraları  
geçici malzeme ile yapılan sanat eserlerinin yerini porselen eşya imalatı  ve kuyumcu 
eşyası  almış tır. 

15  Donanma tenviratı  ve şehriâyin (donanma şenlikleri) Istanbul'da 1588 
tarihinde mübarek kandile ve bayram gecelerine mahsus olmak üzere ilk defa 
daimi tertipler halinde yerleşmiş  ve bilhassa Ahmed III. zamanında geniş  bir 
mahiyet almıştır. Ateş-fişenk oyunları  (el`abı  nariye) ve çok şöhret salan fener tertip-
leri ile yapılan donanma şenlikleri çok daha önce mubarek dini gün ve geceler dışında, 
din-dışı  eğlencelerde yapılageldiği halde (bk. Hammer, Gesch., II, s. 562), Avrupa'ya 
ancak 17. ve 18. asırlarda girmiştir. 

15  bk. Hammer, göst. yer., II. 769; III, 305, 678; IV, 184. 
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bilir. Son derece sanatkârane bir saltanat içinde işlenmiş  geçici önıtirlü 
eserler vücuda getirilmesi biz Avrupahlarca bilhassa Rönesans zihniyeti 
taşıma bakımından adeta bir suç işleme mahiyetinde görülse de bu 
hal, bir vesiyle ile yaratılan sanat eserinin bakasına değer vermeyen gö-
çebe hayatında, tarihçilik zihniyetinin mevcut olmayışı  dikkate alın-
dığı  takdirde, Türkler için kolay anlaşılır bir keyfiyettir. 

Nihayet ele geçen egzotik eserlerin tesiri altında sanat eserleri 
koleksiyonlarını  zenginleştirmek sevdası, hiç bir yerde, Osmanlı  Im-
paratorluğunda olduğu kadar kuvvetli olmamış, hiçbir yerde millet-
lerarası  tesir alanına bu derece kuvvetle dayanmamış tır. Osmanlıların 
selefleri olan Selçuklular evvelce Küçük Asya'da Iran, Arabistan ve 
Orta-Asya sanatkârlariyle işbirliği yaparak muhtelif sanat unsurlarını  
nasıl bir araya getirmişlerse 17, başka kaynaklara dayanma sistemle-
rini yalnız Müslümanlara inhisar ettirmiyerek Bizans mahsullerine de 
yaymasını  bilen ilk Osmanlılar da, sanatlarının en parlak gelişme 
devresinde Italyan ve Fransız Avrupa sanatkârlarını  da bunlara kat-
mayı  ve ayrıca Doğu Asya kültür malzemelerini Iran üzerinden 
nakletmeyi sağlamışlardır. Bu suretle meydana gelen milletlerarası  bir 
alış-veriş, elbette ki, bir sanat tesir sahasının, diğerini başka yönlere 
sürükliyerek geliştirmesini mümkün kılacak bir nitelikte olamazdı ; 
çünkü bunun husulü için halk kitlelerinin birbirlerine karışmış  olma-
ları  gerekirdi. Burada ise bilakis sayıları  az olan bazı  kimselerin, 
kendi şahsi zekâlarını  işleterek yabancı  unsurlar üzerinde bilgi edin-
miş  olmaları  bahis konusudur. Bu unsurları  ise tarihi gelişmeyi harekete 
getirecek faktörler olarak değerlendirmek mümkün değildir; bunlar 
daha ziyade bir takım eklentiler olarak (Aggredienzien) ortaya çıkmak-
tadırlar ; bununla beraber zamanın kültürel ve sanatkârane tablosunu 
çizmek hususunda da son derece ilgi çekicidirler. Avrupalılarca Os-
manlı  unsurlarının alınıp işlenmesi bahis konusu olunca her zaman 
için işbu espri dahilinde hareket ederek şu noktanın göz önünde tutul-
ması  gerekir: Bu perakende motifler (Aggredienzien) azçok bu niteliği 
ile bilinerek derinden hissedilmekte olduğu gibi, bilhassa Avrupa'da 
sırf sanatkârane maksat dışında âdetlerle, törenlerdeki zenci kıyafet-
lerinde ve umumiyetle egzotik acaipliklere kapılmada kendini göste-
ren egzotizm sevdası  da, Osmanlı  Imparatorluğunda, bu Imparator- 

" krş. Sarre, Reise in Kleinasien, 1896, s. 63; Glück, Türkıische Dekorations-
kunst, Kunst und Kunsthandwerk'te : 1920, s. 19 v.d. 28. 
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luğun milletlerarası  durumu gereğince, herhangi bir moda heveskâr-
lığı  şeklinde bir zevksizliğe tutulmaksızın tabii şartlara intibak etmişti. 

* * * 
Ortaçağ'da Islam sanatları  yolunda kuvvetle gelişen sanat alan-

larından biri de bahçe sanatıdır. Su cetvel (ark)lerinin inşası, çeşmeler 
ve çitler tesisi, su terazileri fikri —Fransa'da yerli istihkâm ve kale gele-
neğinin bunda kuvvetle rol oynamış  olmasına rağmen— Müslüman-
ların Sicilya'dan (Zisa, Palermo) ve Ispanya'dan (Elhamra, Cennet 
al-Arif*. —Alhamra, Generalif ) v.b. üzerlerinden gelen en eski doğu 
ananesine kadar geriye gider. Bu gelenek kendini o derece kuvvetle 
muhafaza etmiştir ki Alberti gibi bir yazarın antik devre dayanan 
teorik eserleri karşısında bile bütün Rönesans devresi boyunca tesirini 
devam ettirmiştir ". Italya'da Yüksek Rönesans devrinde (16. asnn 
ilk yarısı), sarayların yüksek gelişme devirlerine tekabül eden zamanda, 
büyük çapta bahçecilik sanatı  gelişmişti ki bunun Plinius'un bibliyo-
grafik bilgisine dayanarak naklettiği antikitenin bahçe sanatı  ile, esas 
çizgileri ve hususi unsurları  bakımından, ancak pek cüzi bir ilgisi 
mevcuttur. Filhakika Italya'da bahçelerde yapılan su eğlenceleri 
geriledikten sonra 19  yeniden hususi bir değer kazandı. Napoli% 
veliahd Alfonso'nun hünerli su eğlenceleriyle zengince işlenmiş  olan 
Poggio Reale villasımn planını  Lorenzo Medici'nin çizmiş  olduğu 
söylenmektedir. Sulardan hünerli sanat oyunları  yaratan Ispanya% 
Alfonso'nun bu hünerleri memleketinden getirmiş  olabileceği hak-
kında Gothein'ın tahmini şüphesiz akla pek yakın olmakla beraber, 
bilhassa bu noktada başka bir ihtimale, bu sanatın ilhan= Istanbul'-
dan alabileceği ihtimaline de işaret etmek gereklidir. Köşkün planını  
yaptığı  söylenen Lorenzo'yu zamanın Osmanlı  padişahı  Murad III. 
bilhassa takdir ediyor ve onunla sıkı  temasta bulunuyordu. Türk 
bahçe sanatı  ise tam o zamanlar en parlak devrini yaşıyordu. Parklar 
Italya'da henüz gelişmesinin başlangıcında bulunurken Istanbul'daki 
süs bahçelerinin 16. ve ondan sonraki asırlarda Avrupa hükümdar 
parklarının bütün vasıflarını  göstermekte olduğu, padişah'ın, saray 

113  krş. Gothein, Geschichte der Gartenkunst, 1914, c. I, s. 219 v.dd. 
19  GOthein göst. yer., I, S. 222, 230. 

* Generalief: Cennet al-Arif Arap mimarisinin dikkati üzerine çeken hüner-
li eserlerinden olup Granata (İspanya) 'da bahçelerinin güzelliğiyle meşhurdur. 
Elhamra sarayı  ile beraber Berberi kirallarımn yazlık sarayı  idi (mütercim). 
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bahçeleri için 20  yığın yığın süs bitkileri sipariş  ettiği hakkındaki 
izahlardan da anlaşılmaktadır 21. Bilhassa fiskiyelerle havuzlar ve 
türlü su oyunlarına ait tesisler, iki taraflı  ağaçh, uzarp giden yollar ve 
çiçek tarhları  burada eski Iran geleneğinin 22  devam ettiği hissini 
uyandırmaktadır; bununla beraber bazı  faktörler de doğu'nun Röne-
sans'a yeniden el atmış  olmasına ihtimal verdirmektedir. Filhakika 
parklardaki yıllanmış  ulu ağaçlar üzerinde eski doğu âdetlerine kadar 
geriye giden oturma yerleri Avrupa'da bütün Ortaçağ  boyunca takip 
edilebilirse de 23, bu yerler bundan böyle bilhassa daha büyük bir 
istekle kullanılmış  görünmektedir. Osmanlıların bu hususta tavassutta 
bulunduklarını  teyit eden bir delile malik değilim 24  ; bununla beraber 
böyle bir teyidin başka bir vesile ile, ağaç üstlerindeki "insan oturacak 
yerlerle alâkası  bulunan ve 16. asrın altıncı  dekadında (1560-70) 
Avrupa'da meydana çıkan keşiş  zaviyeleriyle uzletgâhlarda 25  ifadesini 
bulan başka bir tesisin asıl kendisinde mevcut bulunması  akla yakın 
gelmektedir. Esas maksat daha ziyade dünya zevklerine taallûk et-
mekle beraber tenha bir yerde bir kenara çekilmek arzusu, küçük bir 
kilise fikriyle birleşerek topuna birden dini bir renk katılmak 
istenmiştir. Burada acayip ve özenti gibi görünen bu gibi şeyler 
doğu için ötedenberi olağan işlerdendir. Ilkçağlara kadar giden 
tenha bir inziva köşesine çekilme âdetini bir tarafa bıraksak bile 
bu köşeye çekilme fikrinin çıplak tabiat güzellikleriyle bilhassa bağ-
daştırılması, —nitekim aynı  hususlara, diğer plan tertip ve taksimatında 
görülen kesin usulperestliğin aksine Avrupa'nın suni keşiş  zaviyelerinde 
de ulaşılmak istenmiştir— kaynağını  Çin'deki Sung sülâlesi devrinden 
almış  gibi görünmektedir 28. Iran da, burada olduğu gibi diğer birçok 
hallerde de bunları  muhakkak benimseyerek almıştır 27; herhalde 

s° Jacob, Quellenbeitffige zur Geschichte der islam. Bauwerke. Bayezid'in has-
tanesi hak. Evliya Çelebi'nin tarifi (Der Islam, III, ı  g 12, s. 365 v.d.) 

$l Türkçe vesikaların Almanca tercümeleri, Kiel doğu Semineri tarafından 
neşredilmiştir, defter 4, Nr. 47, defter 5, Nr. 80. 

22  bk. Gothein göst. yer., I. s. 168 v. dd. Chardin ve Sarre'ye göre resimlerle. 
23  ayn. yer. s. ı  so v.d., 263 v.d. 

24  Ph. W. Schulze, Die persisch-islamische Malerei, (Tafel 72, Fr. Sarre'ye ait), 
de olduğu gibi, han minyaturlerine bk. 

25  Gothein göster. yer., II, S. 30 v.d. 

20  bk. "Philosophenlandschaften der Sungzeit". 
27  Binbir gece masallarında buna ait yeteri kadar delil vardır. 



16 - 18. YÜZYILLARDA SARAY SANATI 	 365 

lâtif manzaralı  kırları  halkın ziyaret ettiği evliya türbeleriyle ve diğer 
kutsi mahallerle kutsileştirmek veyahut da mukaddes dini mahalleri 
parklarla çevirmek Türkiye'de hala bugün bile umumidir. Bu zavi-
yeden bakılınca Avrupa keşiş  zaviyeleri, heyecan uyandırma tutkusuna 
kapılan saray sanatkarlarmın, yabancı  kültür eserlerini çirkinleştirici 
özentileri mahiyetinde görülür. 16. ve 18. asırlara ait büyük parklarda 
daimi surette bulunan kuşhaneler, hayvanat bahçeleri 28  ile limon-
portakallıklar ilk defa Rönesans hükümdarları  zamanında Italya'ya 
girmiş  olmakla beraber başlangıcını  doğu'ya borçlu olsa gerektir. 
Timur'un, içinde hayvanat parkı  bulunan Semerkant bahçeleri 
meşhurdu 29; Bağdat Sultanı'nın sarayındaki Alman elçilik heyeti, 
içinde acayip hayvanlarla kuşların bulunduğu kafeslere 30  tâ 1167 
yılında hayran kalmıştı. Herhalde Ortaçağ, en az bu nevi hayvan-
lar konusunda da —mesela, doğan gibi avcılıkla alâka bakımından 
pratikte ihtiyaç olduğu nisbette— benzerlik göstermektedir. Osmanlı-
ların hayvan koleksiyonları  da, avcılık bakımından olduğu kadar 
deve, fil gibi askeri hizmetlerde kullanılan 31  büyük hayvanlar bakı-
mından da zamanın ihtiyaçlarına uygun mahiyetiyle tertip edilmiş  
bulunuyordu; bununla beraber büyük hayvanların ayrıca Osmanlılar 
tarafindan hediyelik eşya diye gönderildiği zamanlar 32  bunlar Hint 
kumaşı  nevinden yabancı  memleketlerin nadir görülen acaip mah-
lükları  gibi görülmüş  ve bu suretle hayvanat bahçeleri de artık Röne-
sans saraylarımn, lüks idhal mallarının meşheri (sergi), bizzat hayvan-
lar ise hediyelik eşya haline geldiklerinden bu hayvanlar 17. ve 18. 
asırlarda zamanın modasına uygun sergi eşyası  hizmetini görmüş  ve 
ancak tabii ilimlerin gelişmesiyle de nihayet pratik yeni bir ideal 
değere sahip olmuştur. 

Buna uygun olarak bahçe mimarisi içinde yüksek Rönesans'ın 
sedli (teraslı) bahçeleri de —bilhassa Istanbul ve Boğaziçi'nin yalı  
konak mahalleleri bu konuda tabii bir saha teşkil etmektedir— baş-
langıcını, antik sanatın "yeniden doğuşu"nu hazırlayan kitaplardan 
ziyade, hayatı  bizzat yaşamakta olan doğu sanatı'na borçlu bulun- 

28  bk. Burckhardt, Kultur der Renaissance II, s. to v.dd. 
29  Vambery, Geschichte Bucharas u. Transozeaniens, I, S. 225. 
30 Raumer, Gesch. d. Hohenstaufen, II, S. 245 (Gothein, I, s. 201). 
31  bk. mesela Sultan sarayı  için av hayvanı  siparişi, Türkçe vesikalarm 

Almanca tercümeleri, defter 5. Nr. 81. 82. 
32  Burckhardt, Kultur der Renaisance, s. 5. 
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maktadır; fakat bunun dışında da mebani ile çevresini büyük bir 
birlik halinde bir araya getiren büyük heyeti mecmuada da dikkati 
çeken benzerlikler vardır; böyle olmasaydı  binaların dış  kısımlarını  
saltanat ve haşmetle serbestce geliştirmeyi hedef tutan Rönesans 
fikirleri, Michelangelo gibi büyük dehaları  bile âciz bırakan Italyan 
şartlarının hurde teferruatına inmeyen şahane bir kudretin —tepeleri 
cami kompleksleriyle taçlandırılarak birer park haline konmak, 
muazzam yeraltı  inşaatı  (sübstrüksiyon) ile tabii arızaları  giderilmek 
suretiyle— bir kaç nesil içinde vucuda getirmeye muvaffak olduğu 
Istanbul'dan başka nerede daha zengin ve canlı  olarak beslenebilirdi? 
Burada yalnız umumi olarak bir kaç lıususa işaret etmek mümkündür: 
Son derece dikkati çeken uygunluğa misal olmak üzere Poggio a 
Cajano'daki Lorenzo Magnifico'nun villa'sından —Türklerle ilgili husu-
siyetinden dolayı  yukarda adı  geçmiş  ve bir çok vesilelerle, dikkate 
şayan yenilikleri ile konu teşkil etmişti 33  — bahsetmek istiyorum. 
Bir tepe düzlüğü üzerinde sağlam dörtken bir sur ile her tarafi çevrili 
olan villa (bk. Gothein'daki resim s. 228) ayrıca bir takım hususi-
yetleriyle de takviye edilmiş  olan birçok Osmanlı  binalarına benze-
mektedir. Yanları  uzunlamasına pylon biçiminde veya köşk tarzında 
kanat binalarla tutulmuş  dış  kapı  gövdesi bulunan azametli avlunun, 
Ortaçağ'a mahsus, ruha çöken ağırlıktan arınmış  billuri aydınlık 
içindeki asıl villa binasının ve arkasındaki yeşillikli bahçenin keskin 
çizgilerle birbirlerinden tecrit edilmiş  bulunmaları, örneğini bilhassa 
üç parçalı  (ön avlu, asıl bina ve türbe bahçeleri) cami komplekslerinde 
ve yahut ardarda sıralanan muhteşem avluları, set üzerine oturtul-
muş  taht salonu ve arkadaki (hususi) kısmın etrafım saran bahçe-
leriyle her zaman raslanan ve izleri eski doğu mimari sanatının 
ilk kademelerine kadar geriye doğru takip edilen 34  saray binalarında 
gördüğümüz tipik Osmanlı  binalarını  hatırlatır. Ancak bu umumi 
mutabakat yanında esere asıl hususiliğini veren, esas binadır. Kemer-
ler (arkad) üzerinde dolanan teraça, daha sonra yapıldığında şüphe 
olmıyan Istanbul'daki Rüstem Paşa camiini 3  ziyadesiyle hatırlat-
maktadır; mamafi binayı  çeviren, ikiye ayrılmış, hattâ süvarilerin 

33  B. Patzak, Palast u. Villa in Toscana, Leipzig 1913; L. Gothein, göst. yer. 
I, S. 228 v. dd. 

34  bk. B. Gurlitt, Baukunst Konstantinopels, Taf. LXVIII (9). 
35  Gurlitt, Baukunst Konstantinopels, Taf. CXLII, Binaların çok sıkışık olma-

ları  dolayısiyle uygıınluğu açıkça gösteren fotoğrafların alınması  mümkün olmadı. 
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çıkmasına da elverişli merdivenli setvari teras —ki Rönesans'ta ilk 
defa Poggio a Cajano da görülmüştür— tesisler bütün Osmanlı  köşk-
'erinin ayıncı  vasfı  olduğu gibi, daha eski Iran saraylarında (Persepo-
lis) da örneklerine tesadüf edilmektedir. Cephe kısmına nakledilmiş  
olan sütunlu hol aradaki alâkar ortaya koyma bakımından daha da 
dikkati çekicidir. Bu hol, Patzak'ın da işaret ettiği gibi, Brunelleschi'nin 
Pazzi kilisesinin sütunlu holünde görüldüğü veçhile antik şekillere 
uydurulmuş  haldedir. Bununla beraber ben daha önce binanın bütünü 
ile teferruatında Islâm örneklerinin tesiri bulunduğunu isbata çalış-
mıştım 36. Geniş  bir sahanın ön kısmını  teşkil eden ve Pazzi kilisesinde 
de mevcut bulunan beş  bölmeli hol bütün Islam sanatında çok yaygın 
bir şekil olduğu gibi Poggio a Cajano' da asıl bina gövdesine alınan 
hol şekli de Iranlılarm dış  kapı  eyvanlarında tatbik edilmekte ve 
oradan da Osmanlılara geçmiş  bulunmakta idi ki, ön tarafta nihayet 
antik sütun tertibatı  mevcut olmaksızın çoğu zaman bütün bir 
sistem halinde gelişen bir unsur teşkil etmiştir. Burada sadece Istanbul'-
da 1466 da inşa edilen Çinili Köşke ", az çok katl mahiyette misal 
olarak işaret edeceğim; bu binada kapı  holü (Torhalle) iki müstakil 
kanat ortasında bir yer işgal eder ki bilhassa bu yapı  tipi, Italyan 
villalarmda hiçbir tesire bağlanmadan birdenbire ortaya çıkan Poggio 
a Cajano yapı  yatay kesitine ( Grundrissanlage ) hayret edilecek 
derecede mutabakat gösterir; Vasari, giriş  holü (Eingangshalle) üçe 
bölük kanat kısmına (Trakt), arka cephede paralel olarak aynı  bir 
kısım daha katmak ve her iki kısmı  da ortada —bütün bina genişliğinde 
olmayan— bir salonla binayı  birbirine bağlamak suretiyle hayalhane-
sinde bir fantazi yaratmıştır. 

Çinili-Köşk'te de bu şemamn çok ince gelişmiş  bir şekli vardır: 
orta salonun her iki tarafında serbest kalan saha, yerleştirilen revak-
larla ön ve arka kısmı  genişliğiyle denkleştirilmiştir ki böylece ilk 
defa Poggio a Cajano' da uygulanan ve sonraki yüzyıllarda villa ve şa-
tolarda daima kullanılan çıkıntılı  çift ve köşe paviyonlar motifi Türk 
yapılarında çok sık görülür 38. Çok katlı  binalarla dört köşe düz 
çadır tavanı  bu benzerliği daha da artırmaktadır. 

38  H. Glück, östlicher Kuppelbau, Renaissance u. St. Peter (Monatshefte 
f. Kw., 1919) s. 161. 

37  Gurlitt göst. yer. Taf. LXIV. 
38  Şehir dahilinde sokakların durumu müsait olmadığı  için evlerin düz fasadh 

olması  zaruridir; ancak dış  kapunun her iki tarafındaki şahnişinler çıkıntı  teşkil 
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Bütün bu benzerlikleri, eski yerli amtlarda olduğu gibi, 
egzotik mimarinin derin surette tetkikine atfetmek pek müşkül olsa 
gerektir; tersine, birçok hallerde az çok umumi bir ilham müessir 
olmuş  olabilir, mamafi Türk plan şemalarının doğrudan doğruya 
alındığını  herkesin bilmekte olduğuna işaret etmiştim (Mercatorio 
nuovo, Floransa) 39. Pek çok hallerde yalnız umumi mahiyette fikirler 
ağır basmakta, tatbikat hususunda yerli sanatın açtığı  çığır üzerinde 
yürünmektedir. Bu hususta, pratik bakımdan pek işe yaramayan Pal-
ladio'nun Villa Rotonda'sı  gibi bina tesislerinin mücerret tasavvurda 
olduğu kadar merkezden muhite münteşir mihver planı  bakımından 
da dengine Türk köşk yapılarında da 40  tesadüf edildiğine; öyle ki, 
iskâna müsait olup olmamak hususunda pek iddialı  bulunmayan 
Türklerde tabiatiyle mevcut olan esas faktörün, aktarılma sırasında 
pratik değerini kaybettiğine de (göst. yer.) işaret etmiştim. Ancak 
köşk binalar Avrupada bu hususta münferit hallere istinaden hüküm 
verilmesine imkân bırakmayacak kadar geniş  bir sahaya yayılmış  
bulunmaktadır. Osmanlı  saray binaları  Avrupalılarınkinden şu yolda 
ayrılır: Osmanlılarda röpresantativ bir tesir icrasına müsait toplu 
bina yığınları  bahis konusu değildir; tersine, geniş  ve bereketli bahçe 
sathı  öteki binalara mukabil monumental bir birlik teşkil eder ki, 
"saray" bu birlik içinde dağınık ve hafif yapılar halinde serpilmiş  
ayrı  ve münferit binalarla, yani bildiğimiz köşklerle ortaya çıkar. 
Avrupagılar bu mimari tarzını  ı  7. ve 18. asırlarda köşk bahçelerinde 
—şüphesiz yine de oyuncak kabilinden moda— dinlenme ve buluşma 
yerleri olan paviyon inşaatında kullanmışlardır. ı  8. asırda bu paviyon-
larda herhalde Çin unsurları  da hususi bir rol oymyarak bunların 
şekilleri üzerinde tesir yapmış tır; esasen Çin her şeyden önce bu gibi 
bahçeli minik evler memleketidir. Osmanlıların bilhassa bu alanda 
geniş  tavassutta bulundukları, —gerçekten Çinlilerin Iran yolu üzerin-
den gelen tesirleri her zaman çok kuvvetli olmuştur— bunlarda 
kullanılan dekor nakkaşlığından anlaşılmaktadır; dekor malzemesinin 

eden kısmın biçimsizleşmiş  şekli olarak telakki edilebilir; halbuki Boğaz sırtlarında 
görülen sayfiye evlerinde ise sık sık görülmektedir; bk. mesela Diez-Glück, Alt-Kons-
tantinopel, resim g ı  (ortada yuk. solda ve altta), resim 78. 

39  Ğıstlicher Kuppelbau, Renaissane u. St. Peter, in: Monatshefte für Kunst-
wissenschaft, 1919, s. 165. 

49  krş. mesl. Gurlitt, Baukunst Konstantinpoels, Tafel LXVIII, Nr. 22 V. 

25 de neşr olunan kesitler. 
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nevi, bu sanatın, Yakın-Doğu'dan ziyade Uzak-Doğu ile ilgili olduğu 
düşünce ve sezişini uyandırdığını  41, Sanssouci'deki çayhanede 42  oldu-
ğu gibi, Çin sanatçılığının (chinoiserie) görüldüğü aşikâr olan yer-
lerde bile detayların daha önce Osmanlı  sanat kanalından geçmiş  
olduğunu da açıkça göstermektedir; nitekim —burada da görülen, 
bina bloku içine alınmış  olan kapu ravak ile sütunların yerini tutmak 
üzere kullanılan suni palmiyeleri (bk. yuk.) bir tarafa bırakacak 
olursak— yedi sene savaşlarının başlamasından hemen önce yapılmış  
olan bina misalimiz, çatısı  künbetvâri (kuppelartig) kurşun kaplamalı  
bu sanat tarzı  için karakteristik olmakla beraber ancak pek umumi 
mahiyetiyle Doğu-Asya sanatına uygundur; kubbeli dam çatısiyle, 
benzerini, 18. asrın ilk üçte birinde Ahmed III. tarafından yaptırılan 
köşkler teşkil eder ki bunlardan en tanınmış  olanı, Istanbul'da Top-
kapu sarayının (bâbı-hümayun) önündeki Sultan Ahmed çeşmesidir 43. 
Bundan başka Çin pagodları  gibi Türk camii örnekleri de İngiliz ve 
Alman parklarında acayip orijinal parçalar halinde kurulmuştur 44. 

Türklerle bilhassa sıkı  temaslarda bulunmuş  olan Avusturya 
memleketleri için Türke ait eşya ve maddeler pek çok bilinen husus-
lardandır. Saray ve evlerde plastik tezyinat olarak kullanılan Türk 
ganimet eşyası  dolayısiyle sanatkârlar Türk dekor şekillerini yakından 
tanımış  bulunuyorlardı. Hele sarkık püsküllü Türk belleme*leri 
çok raslanan eşya arasında zikredilebilir. Viyana'daki Belvedere*" 
şatosıyla köşeli kubbelerde — limonlukların paviyonlu kubbelerinde 
olduğu gibi— kafes parmaklıklı  kapuların zengin dekorlarında da 
görülür 46 ; hattâ dokuma süs sanat alanında baldakin taht sayvanla-
rına ve eğer bellemeleri gibi eşyaya da geniş  ölçüde yayılmış  bulun-
maktadır 46. 

41  mesela: Barok Sanatkarlarından ressam Avusturya% Joh. B. Bergl'in "exo-
tische Idyllen"i hatırlansın! (bk. A. Weixlgartner, Johann Bergl, Jahrbuch, 
d. k. k. Komm., N. F. I. 1903, S. 331 v. dd. 

42  Gothein'da Abb. sh. (II, s. 276). 
43  bk. H. Glück, Türkische Dekorationskunst, göst. yer s. 35, resim 47. 
44  mesela: Kewgarden und Schwetzingen, sh. Gothein, Abb. 588 und 6o ı  
42  bk. Gothein, Abb. 485, 488; H. Tietze, Wien (Berühmte Kunststatten, 

c. 67), Abb. 76; W. Pinder, deutscher Barock (Langewiesche), Abb. 14, 15. 
* Binek atında eğerin altına konulan fanila bel örtüsüne "belleme" denir. 
*a Belvedere: Rönesans ve Barok devirlerine ait şato-köşkler; en meşhurları  

Roma, Praha (Prag) ve Viyana'da bulunmaktadır (mütercim). 
48  Mamafi bilhassa bu son bahsettiğimiz dekor eşyası, hali veya ipek kumaş  

Bellekn C. XXXII, 24 
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Diğer taraftan Salzburg'da Sebastiyan mezarhğmdaki St. Gabriel 
kilisesinin (inşa başlangıcı  1597) duvarlarının renkli tuğlalarla sat-
rançvari kaplanması  47  gibi münferit bir olayın da, Osmanlı  cami ve 
saraylarının 48  teçhizatı  ile mutabakat bakımından -hele o zamanları-
şöhreti pek yaygın ve parlak bulunan Barok sanatının tesiri altında 
garabete kaçan bu sanatın istilâlarından birine bağlanabilmesi hemen 
hemen şüphe edilemeyecek derecede kesin bulunmaktadır. Birbir-
lerine en uzak yabancı  unsurları  ele alarak idealleştirmek, büyük 
mimaride hiçbir yerde Fischer von Erlach'ın Viyana'daki Karl kili-
sesinin verdiği rnisalden daha iyi ispat edilmiş  değildir. Kül halinde 
tasavvur bakımından Osmanlı  camilerinin burada kemerli kubbeleri 
ve sütunlu minareleriyle oynadığı  rol, Forum Romanum'un zafer 
taklariyle oynadığı  rolden daha küçük değildir. Kendi yaşadığı  zaman 
için birbirlerinden çok uzak gibi görülen Bizans sarnıçlariyle Türk 
hamamları  gibi binaları  sıralayan başlangıçta bahsedilen Fischer'in 
cetveline bu nevi yabancı  unsurları  tetkik etmek üzere bir göz gezdir-
diğimiz takdirde, böyle bir iddia karşısında kayı tsız kalmamız müm-
kün olmaz. 

Yukarda bina üzerindeki yazılardan bahsetmiştik; yine bilhassa 
Avusturya'da kullanılması  özel bir nisbet dahilinde itiyad edilen 

(diba) ile beraber doğu'dan Avrupa saraylarının luksüne girmiştir. Türk elçilik 
heyetinin Frankfurt'a girişini anlatan J. Amman'ın (bk. C. Brockelmann'in Ull-
steins Weltgeschichte, Orientband, S. 253) bu bellemelerin mensuc mamuller 
olarak bidayette develer için kullanıldığı  hakkında verdiği malûmat da buna bir 
delil olarak gösterilebilir. Türklerde eskidenberi kullanıldığının delili olarak: krş. 
Strzygowski, Altai-Iran und Völkerwanderung, s. ı  69 v.d. (Zattelmotiv) ve benim, 
Türkische Dekorationskunst", göst. yer., s. 13. Bu motifin Avrupa'da en çok 
bilinen kullanma şekli için St. Peter kilisesindeki Bernini'nin sandığı  (Taberna-
kel) zikrolunabilir, ki, bununla, imal edilen Aedikula* eski fikri seyyar baldakin 
fikri ile alâkalı  görülmektedir; filhakika Doğu'ya has ihtişam ve saltanatın geliş-
mesi bilhassa papa'nın sarayında vaki olmuştur. Bu husus için papa'nın resmi 
törenlerinde günümüze kadar devam edegelen ayini kortejlerle eski Iran tacı  
(Tiara)nı  hatırlamak mümkündür ki, Osmanlı  sultanlarına olduğu kadar papalara 
da ait bulunmaktadır. 

47  bk. Kunst und Kunsthandwerk 1910, s. 547 v. dd.: A. Walcher v. Molthein, 
Elia Castello und die Wandfliesenkeramik, in Salzburg; ayrıca: Österreichische 
Kunsttopographie, c. IX, S. 134 v. dd. 

48  yuk. bk., krş. keza 1589 tarihli vesika, die Deutschen Übersetzungen tür-
kischer Urkunden. Nr. 49. 

* Aedikula : Roma mabetlerinde bulunan Tanrı  heykellerinin konmasına 
mahsus sandık (sanduka) (mütercim). 
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Kronogram (Chronostichon)lar da söz konusu olmalıdır. Her biri 

bir sayı  ifade eden harflerin toplamı  ile bina inşa tarihinin beyan 
edilmesi âdeti Müslümanlar arasında ve hususiyle Osmanlılarda 
mevcuttu; orada 16. ve 17. asırlarda o derece geniş  bir müsabaka 

konusu olmuştu ki bir tek vesiyle ile böyle her harfi bir rakam ifade 
eden aforizmalar yazılmış  ve hattâ bizzat hükümdarlar da binalar 
için böyle manzum vecizeler yazmışlardır 49. Bu münasebetle Avrupa'-

nın son Rönesans devrinde hattatlığın hızla yükselmesine de işaret 
edilmelidir. Bu sanat, Müslümanlarda ve bilhassa Türklerde bizim 
plastik sanatlarımızla eşit değer kazanmış  müstakil bir sanat dalı  idi. 

* 

Tezyinl sanat, Osmanlılarda mimariden çok fazla alâka ve 

teşvik görmüş, daha Ortaçağ'da Müslümanlar tarafından harekete 

getirilen tekniği yeniden canlandırmıştı. Bu teknik cümlesinden 
olmak üzere Rönesans'tan beri önceleri batı  Müslümanlarının çifte 

merkezi olan Kırtaba ve Merakeş'in tavassutiyle Corduan ve maroken 
yanında Türklere has bir çalışma sahası  olan sahtiyan (keçi derisi-

chagrin) dericiliği de vücut bulmuştu; öyle ki, Osmanlı  dericiliği, bu 

Türk sahtiyanı  ile birlikte, Türk tezyini sanat alanlarında başlıca bıçak 

ve kılıç kınlarında ve ciltçilikte kullanılan derilere mahsus süs sanatın-

da çeşitli nevileri, teknik ve motifleriyle Avrupa sanatına katılmak için 

kendine bir giriş  yolu buldu 5°. Her şeyden önce kitap ciltçiliğine 
gelince, bu sanatta tavassutta bulunan Osmanlıların Venedikle 

Macaristanı  bu sanatın giriş  kapusu olarak kullandıklarına işaret 

edilebilir; ilk olarak prese altın (altın yaldız) bu memlekete sokul-

muştu. Macaristan'da ise Bibliotheca Corvina'nın ciltleri islâmkârI 

Rönesans ciltciliğinin en vazıh ve en eski şahitleridir 5'. Bu hususta 
hemen daima üzerinde durulan Berberi (magrıbi) tesiri hakkında 

4°  Selçuk Türklerinde kronogram kitabelerin bulunduğundan haberdar 

değilim; Hammer, Konstantinopel'de bir takım Osmanlı  kronogramlarını  sıralar; 

ben başka bir yerde çektiğim fotoğraflara istinaden bunlara ilâveler yapacağım. 

Avrupa'da Barok sanatının birçok kronogramları  için ayrıca delile ihtiyaç olmasa 
gerek. Yukarda beyan edilenlerle ilgili olarak sadece Salzburg St. Gabriel kilisesinin 
kronogramına işareti yeter görmekteyiz. 

5°  krş. Loubier, Der Bucheinband in alter und neuer Zeit (Monographien des 
Kunstgewerbes Nr. x), s. 87. 

51  ayn yer., s. 95 v. dd. 
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etraflı  araştırmalar henüz mevcut değildir. Bununla beraber Ahmed 
III. zamanında yabancı  memleketlere kitap satışının yasak edilmiş  
olması  52  yabancı  diyarlara pek çok kitap gönderildiğini gösterir; bazı  
kitapların diplomatik hediyeler olarak Viyana sarayına gönderildiği 
de ayrıca zikredilmektedir 53. 

Maden işciliğine gelince, bu sanat dalı  15. yüzyılda Osmanlıların 
kudret ve nüfuzları  arttıkça yeniden parlamış, yeniden yeniye teşvik 
ve alâka görmüştür. Silah sanayiinde Sarrasins*' ler tarafından hare-
kete getirilen Ortaçağ  merkezlerine —bilhassa Venedik ile Milano "'- 
da — geniş  mikyasta katıldı. Umurniyetle silahların zengin süslerle 
işlenmesi için duyulan arzudan başka bilhassa telkar1 altın ve gümüş  
kakma sanati (Tauschierkunst)nin ortaya çıkması  ve aynı  zamanda 
kuyumculuğa karşı  şiddetle alaka duyulması  kayda değer; bu faktör-
lerle lüks Türk silahları  değerlendirilmek istenmişti 55. Macaristan 
da, Türk silahçılığı  sanatı  geleneğinde bilhassa hisseli görülmektedir. 
Avrupa Rönesans silahlarının süs ve zinetlerinde arabesk ve Arap 
unsurları  nasıl daima büyüksenmişse , kap kacak, tabak güğüm, 
ibrik gibi maden endüstrisinin diğer eşya cinslerinde de doğrudan 
doğruya Islami tesir kendisini öylece hissettirmiştir; bu arada bilhassa 
Venedik işciliği (bk. mesela Migeon, S. 216, Fig. 179-181) vardır ki, 
bunların doğrudan doğruya orada yaşayan Türk işciler tarafindan mı, 
yoksa kitabelerin gösterdiği gibi, Avrupa sanatkarları  tarafından mı  
yapıldığını  tayin etmek, çok zaman, müşküldür. 

Maden sanayii ve kuyumculuk ile sıkı  sıkıya alakalı  olarak mine 
tekniğine de dikkati çekmek isterim. Bu sanat da Avrupa Ortaçağ'ında 
gefişmiştir. Mine sanatının 16. asırda yeniden parlayışı  (Viyana 
Devlet Müzesi'nin Tirol'lü Ferdinand ile Rudolf II. zamanına ait 
zengin mücevherat koleksiyonları, Cellini'nin tuzluğu 56  v.s.) hatır- 

" Hammer Gechichte, IV, s. 134 (Raşid'e nazaran). 
53  Hammer, Gesch., IV, s. 283 v.d. 
54  krş. Migeon, Manuel d'art musulman, II, s. 216 v.dd., W. Boeheim, Werke 

Mailandischer Waffenschmiede in den kaiserlichen Sammlungen (Jahrbuch d. 
kunsthist. Samml. d. allerh. Kaiserhauses, 9, 1889), s. 375 v. dd. 

* Sarrasins: Ortaçag'da Avrupa ve Afrika Muslumanlanna verilen ad. (mü-
tercim). 

33  İslam maden sanayiinin Türkler tarafından yeniden geliştirilmesi hak. 
benim, "Türkische Dekorationskunst" adlı  eserime bk. ayn. yer, S. 2 V. 18; Osmanlı  
lüks silahları  hak. bk. Migeon, göst. yer., s. 247 v.dd. 

8.  bk. Schlosser, Kunst-und Wunderkammern der Spatrenaissance, s. 66, 67. 
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lansın. Bunlarda kullanış  ve sanatçılık mahiyeti itibariyle Ortaçağ  
adetinin yeniden doğmuş  olduğu şeklinde bir talâkkiye varılmasının 
müşkül olacağı  aşikardır; yeni hamlenin Islam doğu'dan gelmesi ve bu 
tekniğin mücevherlerle zinet taşlarına ve filigran işlerine karşı  duyu-
lan zevkli alâka dolayısiyle, daima canlı  kalarak bugünkü pazarların 
geçerli metal halinde yaşamakta devam etmiş  olması  akla daha yakın 
olduğu gibi aynı  zamanda Venedik'in mütevassıt Osmanlılara karşı  
olan hususi durumunu da gösterir. Osmanlıların mücevherata ait 
lükse ne kadar düşkün olduklarını  gösteren çeşitli deliller mevcuttur. 
Venedik'li Andrea Gritti'nin verdiği malfımata göre, Bayezit II., 
bu lüks heveskarlığım bilhassa ilerletmişti 67. Bu hükümdar (1481-
'512) bu nevi heveskarlıklarda ayrıca Avrupadaki emsaline paralel, 
dikkate şayan karakteristik bir hususilik gösterir. Doğuda halk arasında 
bilhassa tutulan tornacılık tekniğine karşı  gösterdiği üstün sevgi onu 
çağdaş  Maximilian • 58'  e bağladığı  gibi umumiyetle, bilhassa Habs-
burg sarayında o zamanlar pek çok rağbette olan ufak tefek tezyini 
sanat işlerinin kaynağı  üzerine de ışık sermektedir. Bu cümleden 
olarak Sultan Bayezit II. simkarlık (gümüş  işciliği)'tan başka bilhassa 
mekanik sanatlarda da daha önce Rudolf II.'ye 6° örnek olmuştur. 
Yine göz önünde tutmamız lazım gelen bir husus da, bilhassa simkar-
lıkta teknik zanaatkarlığa götüren hevesin — ki o zamanlar çok mak-
bul olan otomatlarda ifadesini bulur — Doğunun Iran ve Türk dünya-
sında doğrudan doğruya yerli bir mahiyet göstermiş  olmasıdır. Bu 
arada binbir gece masallarında sık sık görülen fildişi veya abanoz 
sihirli at 6° — ki masalın kahramanı  bunun üzerine binerek Yemen'e 
ve Istanbul'a uçmaktadır — gibi otomatları  düşünmek mümkündür. 
Bu motif öyle hayali ve hayret uyandırıcı  bir eserdir ki, 18. asırda 
tahtadan ve fildişinden mamul ve çok makbul olup — günlük hayatın 
tablolarını  çizen heykelcik (Genrestatuetten) lerle, tezyini sanatte 
sık sık kullanılan diğer malzemeler hatırlanacak olursa — bizim için 
tarihi vakıaları  tesbitte bu bakımdan bir değer kazanır 61. Bu oto-
matların bilhassa Osmanlıların rağbetine mazhar olduklarının bir 
misali olmak üzere Ahmed III.'ü dokuz gün dokuz gece devam 

57  bk. Hammer, Gesch., III, s. 96, 293, 306, 310. 
58  bk. Schlosser, Kunst-und Wunderkammern der SI:itrenaissance, S. 97. 
59  Schlosser, Ost. yer., s. 66, 8o, too. 
60 Binbir gece, Reclam bask., (Max Henning, VII, S. 163 v. dd.). 
61  bk. 0 Pelka, Elfenbein (Bibl. f. Kunst-u. Antiquittensammler, 17), s. 242. 
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eden bir düğününde gösterilen, içinde otomatların oynaş tıkları  köşkü 
göstermek belki de mümkündür 62. 

Bir de Osmanlıların telkin ve ilhamları  veya tavassutlariylc vu-
kuu mülâhaza edilen bu gibi tezyinl sanatların tafsilâtına girişmek-
sizin porselen sanatının mühim bir dalına daha ayrıca işaret edilme-
lidir. Bu sanat dalı, yayılmasını  ve yeni buluşlara ait çalışmala-
rını  — başka hiçbir sanat dalına nasip olmayacak derecede — sarayların 
milletlerarası  üniversel durumuna borçludur. Islâmların akla yakın 
gelen tavassut ve müdahalelerinc lâyık olduğu chemmiyetin veril-
mesi bilhassa bu sanat dalında dikkate alınmamış tır. Daha Doğu-
Hindistan deniz yolunun keşfinden önce (1498) Çin kültür eşyası  
Orta-Asya ve Iran üzerinden batıya ulaştırı llyordu; öyle ki bu 
ulaştırma yolu, 16. ve ı  7. asırlarda doğu-batı  kültürlerini birbirlerine 
bağlamak hususunda ilk zamanlar, dediğim gibi, sırf nadir ve acayip 
kültür mahsullerini (Kuriosa) taşıyan gemilerin müşkül seferlerini 
sağlayan deniz yolundan çok daha büyük bir ehemmiyet arzediyordu. 
Iran'da ise memlekete sokulan Çin porselenlerinin kullanılması  daha 
16. yüzyılın dönemecinde, Avrupa'da, ancak 18. asırda ortaya çıkan 
saray amatörlüğü şekillerine bürünmüştü. Bunun en dikkate şayan 
misalini, büyük Şah Abbas ( 587-1629) ın Erdebil'de yaptırdığı  fağfuri 
binada buluruz; bu bina sonraki Avrupanın çini odaları  tarzında 
(Schönbrunn sarayında olduğu gibi) dır; duvarlarında çıkıntı  teşkil 
eden dirsek (Konsole) ve hücre (Nischc) lcriyle — bunların üzerlerine 
konan kıymetli eşyaların da katılmasiyle — sanatkârane tesirini ortaya 
koymaktadır 63. Mamafi orada porselene itibar edilmesi, Avrupaya 
kıyasla kısmen başka maksada, pratik gayeye bağlı  bulunuyordu; 
çünki altın ve gümüş  yemek kaplarının yasak edilmesi onları  gösteriş  
meraklarına uygun tedbirler aramaya sevkediyordu. Şu halde Iran 
çini sanayiinde vaki gelişmenin, sonraları  Avrupa'da da olduğu gibi, 
idhal malına karşı  yerli mahsulü öne sürme sevki tablisine atfedilmesi, 
hiç de imkân dışı  görünmemektedir. Filhakika orada bir nevi pişmiş  
porselen imal edilmiş, üzerlerindeki nakışlarda da Çin tesiri bariz 
bulunmuştur. Floransa'da François I.' ın sarayında Medici adına 
izafe edilen porselen neyine 64  kadar götüren ilk müsbet sonuçların, 

" Hammer, Gesch., IV, s. 188. 
63  bk. F. Sarre, Denkmler persischer Baukunst, s. 4.1 v. dd. 
64  bk. J. Brinckmann, Führer durch das Hamburgische Museum f. Kunst 

ıı . Gew. (Handb. d. Gesch. d. Kunstgewerbes) II., s. 503, 507. 
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yalnız Çin değil, fakat aynı  zamanda Iran dekorlarını  da ortaya 
çıkarması  65  bu sanatın Avrupa'da katı  olarak yeniden icat edilmesi 
bakımından dikkate şayan bulunmaktadır. Ancak Iran'dan başka bir 
de Osmanlı  sarayı  vardı  ki, porselen eşyayı  çok erkenden lüks maddeler 
halinde kullanmakta, aynı  zamanda zengin çini sanayüni de geliş-
tirmekte idi 66; öyle ki, egzotik unsurları, doğrudan doğruya idhal 
malı  olarak teker teker getirmekten ziyade asıl resmi törenlerde 
görüp tanıyan Avrupalılar ilhamlarını  daha kolaylıkla ve herhalde 
bu Osmanlı  saraylarından almış  olsalar gerekti. Bu hususta henüz 
araştırmalarda pek bulunulmamış  olmakla beraber, porselen sanat-
çılarının, Türk sanat anlayışını  hayalhanelerinde yer bulan Çin sanat 
anlayışiyle — doğrudan doğruya Doğu-Asya örneklerinin ispat edilebilir 
olmalarına rağmen — karıştırmakta olmaları  şaşılacak bir şeydir ; 
halbuki bu sanat umumiyetle Türklükleri kabul edilen 67  şahısların 
basılmış  resimlerindeki kostümlerde, hurma dalı  (palmiye), lale ve-
ya o zamanların Istanbulu'nun çiçek dekorlarında çok tutulan karanfil 
vazoları  ile meyva kaselerinde, 68  kartuş  denilen oyma çiçek tezyinatı  
ile, arabesk detaylarda, o zamanların çok karakteristik olan Türk 
köşklerinin kabul ve takdiminde (Schnorr v. Carolsfeld, Abb. 24) 
ve bunların hiçbirisinden geri kalmamak üzere türlü renklerin kul-
lanıldığı  nakşielvan (coloris) sanatında ve bu arada bilhassa Türk 
çinilerine orijinalitesini veren koyu kırmızı  rengin — ki Iranlılarda 
raslanmıyan bu renk Çin'in mutedil öküz kanı  (sang de boeuf) 
rengine tekabül eder — kullanılmasında . . . kendini gösterir. Burada 
sırf dikkati üzerlerine çekmek için sıralanmış  olarak Islam ve Türk 
karakterini taşıyan bu maddelerin daha geniş  bir kültür alakası  içinde, 
yani yüzyıllarca sonra egzotik kültür eşyasını  mahallinde araştıracak 
en eski kaynaklara kadar gitmek için ancak neden sonra uyanan 
şiddetli temayüle uymak suretiyle — mesela M. Chambers'in "Trait 
des difices, meubles, habits, machines et ustensiles des Chinois" 
(ancak 1776 da!) adlı  eserinde yaptığı  gibi — incelenmesi lazım gel-
mektedir. 

85  bk. L. Schnorr v. Carolsfeld, Prozellan (Bibliothek für Kunst-und Antiquitö-
tensammler, 3), s. 5. 

58  ayn. yer., s. 508 v.d. 
87  krs. meselö. Brinckmann da, göst. yer., s. 417 456, basılan kaplar. 
48  H. Glück, Türkische Dekorationskunst, göst. yer., resim 53-59 v. krs. 

resim 26: Schnorr v. Carolsfeld, Porzellan. 
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Son olarak, kaynağını  Osmanlılardan alan ve yahut da onların 
tavassutlariyle intikal eden faktörlere de işaret edelim; vakıa bunlar 
Avrupa sanatı  için doğrudan doğruya ehemmiyetli olmamakla bera-
ber, zamanının örf ve adetlerini ayna gibi aksettirmektedir ve bu 
inikâs bilhassa kıyafet ve moda alanında olmuştur. Bu hususta tafsilata 
girişmek için yerimiz müsait değildir. Tamamiyle umumi mahiyette 
olarak 15. yüzyılın dönemecinden bu yana Osmanlı  sanatına istinad 
bakımından bütün açıklığiyle meydanda olan Venedik ile Macaris-
tan yanında Duçe mantosu, başlıklar, diba (ipek) kumaş, silah v.b. 
sanat eşyası  gibi hususlar için giriş  kapusu olarak göstermek istediğim 69  
Polonya da bu bakımdan büyük ölçüde dikkati çeker; bu memlekette 
bilhassa 16. asırda bütün Batı  Avrupa'yı  saran kürk modasına işaret 
etmek gerekir. Osmanlılar hususiyle kürk işciliğinde hayrete şayan 
bir lüks geliştirdikleri için kanunlar neşredilerek bunun önüne geçil-
mek istenmişti 70. Hala bugün dahi, Osmanlı  sarayında muhtelif kürk 
nevilerinin makam ve rütbeye göre giyilmesini sıkı  bir nizama bağ-
layan bir nizamnamenin mevcudiyeti bilinmeden de "Kubbe Kürkü," 
devlet kürkü tabirleri kullanılmaktadır. Imdi bu kürk lüksünün Avrupa 
milletleri arasına nasıl yayıldığı, sayısız portre ve resimlerde nasıl 
makes bulduğu ve hattâ bu devre karakteristik vasfını  veren pitoresk 
güzellik ve inceliklere ne suretle başlıca sebep teşkil ettiği araştırılırken 
ikinci bir faktörü daha ortaya koyabiliriz. Aslında sanatçılık bakımın-
dan pek hususi bir önem taşımamakla beraber Avrupa nakkaşlığının 
aldığı  istikameti tamamiyle ve esaslı  bir surette tayin eden bu faktör 
17. asırda bilhassa Hollanda nakkaşlığ-" ında çiçek ressamları  çevresinde 
kendini gösteren çiçek ve hususiyle lale kültü diyebileceğimiz büyük 
çiçek sevgi ve saygısıdır. Osmanlıların süs ve çiçek bahçelerinden 
yukarda bahsettrniştik n. Her yıl ilkbahar'da kandillerle donatılarak 
kutlanan ve bilhassa Ahmed III. devrinde ihtişam içinde tertip edilen 
lale şenliklerinin 72  hususi bir çekiciliği vardı. Imperator Ferdinand 
I. 'in Türk sarayındaki sefiri Busbequius lale ile "tuğu-şahi (Kaiser- 

6° bk. bu hususa ait levhalar için: Fr. Hottenroth, Trachten der Völker. Bil-
hassa Burgundia hak.: J. v. Karabacek: Denkschriften d. Ak. d. Wiss., c. 62, S. ı  o 
v.d. v. 67 v. dd. 

70 bk. Deutsche übersetzungen türk. Urkunden, Heft 5, Nr. 84; Hammer, 
Gesch., II, 350 v. d.; III, 253, 305 v.d. IV, 186, 494 v.d., 630. 

71  kı-ş. keza: L. Reinhardt, Kulturgeschichte der Naturpflanzen, II, s. 472 v.d. 
72  Hammer, Gesch, IV, s. 96, 196. 
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krone)yı  — sünbül de aynı  yoldan gönderilmişti — 1554' te Alman-
ya'ya gönderdi 73. Çok geçmeden Avrupa'da seyrini takip ederek bü-
yük itibar gördükten sonra 1634-1640 yılında Hollanda'da çılgınca 
bir rağbetle karşılandı  ve itibarının en yüksek mertebesine ulaştı ; 
fakat Türklerin çiçek aşkı  Avrupa'ya başka bir istikamette de tesir 
etti. Doğu daha Ortaçağ  şiir sanatında altın ağaç veya elmaslarla 
donatılmış  güllerle yarı  efsanevi hikâyelerde (Laurin'in Gül Bahçe-
si) tesirini göstermişti 74. Türk tarihçisi Naima da, içinde tabii çiçek-
ler yerine elmaslı  gül ve mücevher demetleri bulunan vezir Hasan 
(vefatı : 6o t)ın Tokat yakınındaki "Cennet Bahçesi"nden bahset-
mektedir 75. (Maria Theresia'nın kocasına hediye olarak gönder-
diği mücevherlerle örülmüş  çiçek demeti — ki bugün Viyana'da Tabiat 
Bilgisi Müzesi'nde saklanmaktadır — de bu doğu ve Osmanlı  sanat-
severliğinin bir sonucu olarak değerlendirilebilir. 

imdi yukarda bahsedilen Avrupa ve Osmanlı  sanat ve kültür 
tezahürlerinin birbirlerine benzerliklerine ve birbirlerine bağlılıklarma 
özetle bir göz atacak olursak, burada, yalnız münferit tesadüflerin 
değil, ancak milletlerarası  büyük bir sanat akımının da bahis konusu 
olduğunu ve bu akımın bir halk tabakasından öbür halk tabakasına 
geçmeyip esasında sarayların üst tabakaları  aralarında rol oynadığını  
ve böylece bu saray üst tabakasından geniş  halk tabakalarına da 
yarldığını  anlarız. Bütün bir Ortaçağ  ve Yeni-Zaman boyunca Çin'in 
en uzak doğusundan, Orta-Asya ve İran üzerinden geçerek ilkin Batı  
Akdeniz güney memleketlerinin islâmlar tarafından fethedilmesiyle 
Avrupa yararına meyvasını  vermiş  olmak ve Minnesang aşk des-
tanları  ve şövalyeler devrinde Batı'yı  oryantalizm ile doldurup taşıran 
fasılasız bir kültür bağlantısının mevcucliyetini idrak etmiş  bulunmak 
ehemmiyeti haiz bir keyfiyettir. Bu ileri atılış  tesirini doğudan ta 
Rönesans devrine kadar devam ettirebildiği gibi Yeni-zaman için, 
tamamiyle büyük bir ölçü dahilinde, Selçuklularla Osmanlılar tarafın-
dan Küçük-Asya üzerinden Balkan'lara nakledilen ikinci bir atılışı  da 
hesaba katmak gerekir ki, bu keyfiyet de gerek politik ve gerek kültür 
bakımından direkt Doğu-Hindistan denizi yolunu ikinci planda bıra-

kan Doğu-Batı  hareketinin bir devamı  mânasını  ifade eder. Saray- 

L. Reinhardt göst. yer., II., 4.71 v. dd.; Hammer, Gesch., I, s. 263. 
74 krş. Gothein, I, s. 202. 

75  Hammer, Gesch., II, s. 651 v.d. 
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lardan geçen bütün bu moda cereyanlarla, gemilerin deniz yolundan 
rasgele geçirdikleri baş lıca egzotik elemanlar olarak değil de — de-
diğimiz gibi, başkalarından alınmış  da olsalar— Osmanlılarca kulla-
nılan elcmanlara ait olarak karşılaşı ldığı  takdirde, bu cereyanlar 
ilham kaynağı  bakımından bambaşka bir ışık altında görülecektir. 

METINLE ILGILI KISA AÇIKLAMALAR 

§ FISCHER VON ERLACH, Johann Bernhard - (1656 - 1723). Büyük mimar. 
Avrupa Geç-Barokunun Avursturya'da en büyük temsilcisi, hatta Geç-Barok'un 
genel olarak en büyük sanatçılarından. Fischer von Erlach, Italyan Baroku, Fransız 
Klasiki ve Geç-Antik mimarinin elemanlarını  orijinal bir şekilde mezcederek 
kendine has monümental, aynı  zamanda da nispeten sade bir üslılp yaratmıştır. 
Başlıca eserlerinden biri olan Viyana'da Karlskirche adlı  kilise, minareleri andıran 
iki sütunuyla Islam camilerinden etkilenmişe benzemektedir. 

§ PAPA II. JULIUS (1443 - 1523). Rönesans papalarının, X. Leo'nun yanında 
en ünlüsü. Fakir bir ailenin çocuğu. Borgia'ların düşmanı. Kilise Devletini, Perugia, 
Bologna ve Venedige karşı  savaşarak, sonra da Venedik, ispanya, Ingiltere ile 
Fransa'ya karşı  birleşerek, adeta yeniden kurmuştur. Italya tarihinin en usta politi-
kacılarından sayılmaktadır. öte yandan da sanat tarihi üzerine etkisi çok olumlu 
olmuştur. Çünkü Bramante, Michelangelo, Raffael gibi büyük sanatçıları  korumu.ş, 
onlara önemli eserler ısmarlamış tır. 

II. Julius'un Michelangelo ile çekişmeleri de meşhurdur. Papa otoriter bir 
kişilik, sanatçı  ise sanatının ilkelerine, teknigine, ilhamına karışılmasına titizlikle 
engel olmak istiyen, duyarlılığı  hastalık derecesine kadar varan bir kişilik oldu-
ğundan bunların çarpışması  zorunlu idi. 

§ BENVENUTO CELLINI ( I 500 - 1574). Rönesans'm büyük kuyumcusu, altın 
işleyicisi ve heykeltraşı. Uzun zaman Fransa'da, en ziyade Kıral I. Fransuva için 
çalışmış  ve bu memleketin sanat alanında etkisi büyük olmuştur. Kuyumculuk 
eserlerinden günümüze kadar fazla bir şey kalmamıştır. 

Otobiyografisi ile de ün kazanan B. Cellini, Goethe tarafından Almanca'ya 
çevrilmiş  ve serüvenli hayatı  dolayısıyla ünlü Fransız bestecisi Hector Berlioı, 
Benvenuto Cellini adlı  bir opera bestelemiştir. 

§ GIOVANNI DA BOLOGNA (Jean de Boulogne) (1529 - ı  6o8). - Aslen Fransız 
fakat hemen hemen bütün sanat hayatı nı  Floransa'da geçirdiginden Italyanlaşmış  
ünlü heykeltraş. Floransa'da açtığı  heykel atölyesinde zamanın birçok değerli 
Sanatçıları  yetişmiştir. Ilk Barok'un bronz heykeltraşları  onun öğrencileridirler. 
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§ LORENZ() I. MEDICI (Lorenzo il Magnifico diye anda) (1449 - 1492). Floran-
salı  Medici ailesinin en ünlü üyelerinden biri. Floransa kenti üzerine eğemenliğini 
kurmuş  olan Lorenzo, kenti sıkı  bir mutlakıyet esasına göre yönettiği halde, güler 
yüzü ve sade hayatından ötürü çok sevilirdi. Medeniyet tarihindeki önemi, şairleri, 
muzisyenleri, ressam ve heykeltra.şları  korumasından, böylece Yüksek Rönesans 
sanatının İtalya'da gelişmesine büyük yardımı  dokunmasından ileri gelmektedir. 

§ ALBERT', Leon Battista (1404 - 1472). Sanatçı  ve hümanist bilgin. Yeniçağ  
mimarisine yol gösterenlerden biri. Alberti, Antik Roma mimarisinden ilham alarak 
Rönesans sanatına yeni fikirler vermiştir. Binaların içleri için önerdiği tertipler 
zamanı  için tamamen yenidir. Sanat teorisi ile ilgili yazıları  Avrupa sanat teorisi 
ile estetiğini etkilemiştir. 

§ Iki Pannus vardır. Burada söz konusu olan Ihtiyar PLimus'tur. Genci bunun 
yeğeni ve evlatlığı  olup, Roma devlet adamlarındandır. 

ihtiyar Pannus, (23 (24 ?) - 79) Naturalis Historia (Tabiat Tarihi) ile ün kazan-
mıştır. Birçok gözlemleri kapsıyan bu eserin asıl değeri ve önemi, bunda tabiat 
olayları  (varlıkları)nın sistematik bir düzen içinde anlatılmış  olmasıdır. Bu düzen 
şöyledir : Kozmoloji, Coğrafya, Antropoloji, Zooloji, Botanik, Ilaçlar, Mineraloji, 
Madenleri ve Taşları  kullanma. 

§ PALLADIO, Andrea (1308 - 1380). Büyük mimar. Roma mimari Vitruvius'a 
dayanarak kaleme almış  olduğu ders kitapları  18. Yüzyıl ortalarına kadar Antik 
mimarinin yapı  kurallarını  en dogru veren eserler sarlımıştı r. Yapılarmdan ötürü 
Yeni çağda klasisizmin en önemli temsilcisi sayılır. Goethe'nin ona olan hayranh-
ğuım sebebi bundadır. Yüksek Rönesans'ın birçok monümental eserlerinin yapıcı-
sıdır. Ancak, oturma bakımından rahatlık, Palladio'da çok kere monürnentalliğe 
feda edilmiştir. 

§ SANssoua (tasasız demektir). Potsdam'da aynı  adı  taşıyan parkın içinde 
Rokoko üslübunda bir köşk. Almanya'da Rokoko'nun (Fransız Rokokosu'nım) 
başlıca eseri. Prusya Kıral' II. (Büyük) Friedrich'in çok sevdigi bu bina, zamanının 
büyük mimarlarından Knobelsdorff tarafından 1743 - 47'de yapılmıştır. 

§ BRUNELLESCHI, (Bazen de BRUNELLESCHO diye yazılır), Filippo (1376 - 1446). 
Batının en büyük mimarlarından biri. Italya'da Rönesans mimarisinin yarachcısı. 
En ünlü eseri, Floransa Katedralinin kubbesidir. Brıınelleschi, aynı  zamanda değerli 
bir Kale ve İstihkam mimari ve askeri mühendis idi. Ayrıca da, Yunan geometricisi 
Oklid'in optikine dayanarak, perspektifi geliştirmiş, bu sebeple de resim sanatı  
üzerine etkili olmuştur. 

§ VASARI, Giorgio (13'1 - 1574). Italyan Yüksek Rönesansı  ressam, mimar ve 
yazarlarından. Rönesans ile Barok arasında İtalya'da baş  gösteren "manierizm" 
akımından sayılabilir. Vasari'nin önemi, Italyan sanatçılarının bayatlama anlatan 
kitabmclachr. Bu kitap teferruatta bazı  yanlış  bilgiler vermesine rağmen, bugün 
bile Italyan sanatı  ve sanatçıları  üzerine en önemli sanat tarihi kaynağı  sarl-
maktachr. 
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§ LAURIN. - Cermen kahramanlık destanlarında geçen bir Cüceler kırah. 
Bunun nefis bir Gül bahçesi varmış. Ipekten bir ip, bu sihirli bahçeyi çevreler imiş, 
ve kim bu ipi keserse, Laurin ona düşman olurmuş. Dietrich von Bern (Cermen 
Destanlarında geçen bir kahraman. - Buradaki Bern, aslında Verona imiş) ve 
maiyeti, bir gün ipi koparıp sihirli bölgeye girmişler, çünkü Laurin, Dietrich'in 
adamlarından birinin kız kardeşini baştan çıkarmış  ve kaçı rmış. Saldırıcılar 
Laurin'i yakalamışlar ve Bern'e götürmüşler. Laurin burada hokkabaz olarak 
çalışmak zorunda kalmış. Konuları  biribirine çok yakın iki Kahramanlık destanı  
(13. yüzyıl) bu temayı  işlemiştir. 
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SAADET ÇAGATAY 

Alman şarkıyatcılarından Helmuth SCHEEL geçen yılın Haziran 
ayında geçirdiği bir kalb krizi sonunda hayata gözlerini kapamıştır. 
Rahmetli bilhassa Türk Tarihi vesikaları  üzerindeki derin çalışma-
lariyle temayüz etmiştir. 

Kütüphanesinde bulunan eserler, çocukluk yaşından beri yabancı  
dillere büyük bir merakı  olduğunu göstermektedir. Avrupa dilleri 
fransızca, ingilizce ispanyolca ve datça (Danimarka dili) yanında 
Japon ve Türk dili gramerlerinin de bulunması, bunlarla da meşgul 
olduğunun delilidir. Gençlik yaşında kendi kendine türkçe öğrenmeğe 
başlamış, birinci Dünya Harbinde cepheye sevk edildiği zaman da 
buna devam etmiş  ve askere alındıktan sonra Türkiye'ye gönderil-
mesini rica ederek dilekçe vermiştir. Fakat dilekçesi derhal kabul 
edilmeyip, ilk önce ı  5'te Sırbistan'a sevkedilmiştir. Nihayet Berlin 
Şark Dilleri Semineri'nde Türk Dili mütercimliği imtihanını  verdikten 
sonra, 1916'da arzusu yerine getirilerek Türkiye'ye nakledilmiştir. 
Önce dört hafta kadar Istanbul'da bırakılmış, oradan Karadeniz'in 
Sinop civarındaki askeri "Hava durumunu araştırma istasyonu"na 
gönderilmiştir. Böylece o, az miktarda bulunan Alman askerleriyle 
harp sonuna kadar Türk muhitinde kalabilmiştir. Çocukluğundan 
beri tarihle de çok ilgilendiğinden, Türkiye'deki bu ikamet, onu Türki-
ye Tarihi ve umumiyetle Şarkiyat bilgisiyle yakından meşgul olmağa 
sevk etmiştir. Talebeliği zamanında " ı 7ı 2'den beri Prusya Tarihi"ne 
dair hatırı  sayılır (256 S. tutarında) uzun bir tarih yazmıştı. Bu 
çalışma onun ileride Türk Tarihi üzerindeki araştırmalarına da 
temel teşkil etmiştir. 

Harpten sonraki Almanya'nın durumu, onu Adliye'de bir me-
murlukta çalışma& mecbur kılmış tır. Yanı  sıra ı  92o-28 yılları  arasında 
bir çok aravermelerle üniversite tahsiline devam etmiştir. Bu sırada 
vazifeyle Paris'e, Şimall Afrika'ya, Istanbul'a da gönderihniştir. 
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Tahsilini Berlin ve Greifswald şehirlerinde Islam filolojisi, Tarih, 
Musiki ilmi ve hukuk üzerinde yapmış, 1922-23'te Berlin Şark Dilleri 
Semineri'nde Türk Dili Diploma imtihanını  vermiş, 1926-38 yılları  
arasında Alman Maarif Vekâleti'nde muşavir sıfatiyle çalışmış tır. 
ı  928'de Greifswald'da "Die Schreiben der türkischen Sultane an die preu-
ssischen Könige in der Zeit von 1774 und die ersten preussischen Kapitulati-
onen vom jahre 1761" (172 I-1774 yılları  arasında Prusya hükümdar-
lariyle Türk sultanlarının muhaberesi ve 176 ı 'de ilk Prusya kapitu-
lasyonu) konulu doktora teziyle üniversiteyi bitirmiştir. Bu eser 
"Osmanlı  sarayında Prusya diplomasisi" adiyle de çıkmış tır, Berlin 
— Dahlem'deki Prusya gizli arşivinde saklanan vesikalara istinaden 
yapılan ilk çalışmadır. Çok ağır bir türkçe ile yazılmış  tarihi vesikalar 
üzerine kurulduğundan, almancaya tercümesi de güç olduğu halde, 
ilmi münekkidler tarafından, türkçe metin bozulmadan, yapılabilmiş  
ve muvaffak olunmuş  tercümeler olarak çok takdir edilmiştir. H. 
SCHEEL bu Doktora tezinin giriş  kısmında konuya dair değerli bilgiler 
vermiş, bilhassa 176 i'de akdedilmiş  olan Osmanlı—Prusya dostluk 
ve ticaret anlaşmasının, Birinci Dünya Harbi'nde Türk-Alman silah 
arkadaşlığma kadar getirilmesine yol açtığı  görüşü üzerinde de dur-
muştur. 1761 anlaşması  okadar önemli ve etkili olmuştur ki, bu sayede 
189o'da Türk Alman dostluk ticaret ve deniz yolları  anlaşması  da ko-
laylıkla meydana gelmiştir. Türkçe vesikalar oldukça ağır ve suni bir 
dilde kaleme alınmış  olduğundan, vaktiyle hakkiyle almanca'ya çe-
virilememiş, bu yüzden bütün resmi Türk vesikaları, türkçeden 
Italyan dilinde olan anlaşma metninden almanca'ya çevirilmiştir. 
Böylece ancak H. ScHEEL'in yaptığı  Türk vesikalarının tercümeleri 
esas Türk metinlerine dayanmış  ilk orijinal tercümelerdir ve bunlarla 
birçok teferruat ve dil incelikleri düzeltilebilmiştir. O bu çalışmalariyle 
yalnız tarihçileri değil hukukçuların da dikkatini celbedebilmiştir. 
Müşterek hocamız olan Prof. Dr. MORDTMANN'M ölümünden sonra 
Berlin Şark Dilleri Semineri'nde açılmış  olan hocalığa, Türk vesikaları  
üzerinde ders vermeğe (1933-de) çağrılmış, böylece çoktan arzu ettiği 
ilmi sahaya geçmeğe muvaffak olmuştur. 1934'te türkçe üzerinde 
diploma veren imtihan komisyonuna atanmış, 1937'de yine Berlin 
üniversitesinin Şark Dilleri Semineri'nde doçentliğe yükseltilmiş tir. 
ı  938'de Prusya Ilimler Akademisinde Profesörlüğe ve ilmi müşavirliğe 
atanmış, 1939'da ise Prusya Ilimler Akademisinin direktörlüğüne 
getirilrniştir. 194o'da Berlin Üniversitesinde ders vermekle görevlen- 
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dirilmiş, 1941'de ise aynı  yerde (Honorar) — Profesörlüğe yükseltil-
rniştir. Yine bu sıralarda Greifswald Üniversitesinde ordinaryus 
mümessilliğini yapmış  ve diğer bir çok idari işleri de yürüterek çok 
yüklü ve mesuliyetli işlerin başında bulunmuştur. Çalışkan, tecrübeli, 
mesuliyetini müdrik memur ve insan sıfatiyle, kendisine çok ağır 
geldiği halde, bu işleri terk edemeyip, üst üste yine diğer bir çok işleri 
de üzerine alarak yıllarca çalışmış, vazifeşinaslığı  ve iyi idareciliği 
ile de temayüz etmiştir. Bu cümleden o, 1939-1952 yılları  arasında 
"Zeitschrift der Deutschen Morgenlündischen Gesellschaft" (Alman Şark 
memleketleri konuları  ile ilgilenen cerniyetin dergisi)nin naşiridir. 
1949'da Mainz Ilimler ve Edebiyat Akademisi'nin kurucuları  arasında 
bulunmuş, ölünceye kadar da bu akaderninin genel sekreterliğini 
yapmıştır. Yine bu yıllarda türlü teşekküllerde vazife almış  mesela: 
"Union Internationale des Orientalistes" de genel sekreterdir ve her zaman 
ilmi çalışmalar ve konularını  ön safa getirip halledilmesi taraftarı  
olmuştur. 1944'de Richard HARTMANN ile birlikte "Beitrâge zur 
Arabistik, Semitistik und islamwissenschaft" (Arabistik, Semitistik ve 
Islam ilimlerine ilave — bilgi—ler) yayımlanmış, 1958, 1965'te "Philo-
logiae Turcicae Fundamenta" I, II; 1958'de Eski Türk buddist metinlerin-
den I. cildine Önsöz'ü yazdığı  "Maitrisimit ein Alt-türkischer Text der 
buddhistischen Vaibhasika—Schule" yarmı, kuruluşunda büyük emek 
harcamış  olduğu Mainz Akademisinin çalışmaları  arasında onun 
şahsi teşebbüsü ile meydana getirilmiş  değer biçilmez Türk Kültürü, 
Dili, Edebiyatı'na dair önemli eserlerdir. 1959'da "Handbuch der 
Orientalistik" serisinin "1774-1918'e kadar Osmanlı  Tarihi" ne dair 
olan kısım, onun emeğiyle meydana gelmiştir. 

Profesörlüğe başladığı  1940-41 yılları, ikinci Dünya Harbi'ne 
rasladığından, ilmi çalışmalara elverişli olmadığı  halde, onun "Eski 
Türkiye'de ökumen kilise beylerinin devlet hukuku bakımından durum-
ları" başlıklı  Türk vesikalarına dayanan, Türk Tarihi ve Türk kanun 
esasi'sine ve devlet idaresine dair, önemli eseri (APAW 1942) tamam-
lanıp basılmıştır. Ancak ı 946'da, yeniden açılmış  olan Mainz Üniver-
sitesinin Şarlçiyat kürsüsüne ordinariyus olarak getirildikten sonra, 
biraz ağır idari işler yükünden kurtulabilmiş  ve çoktan beri özendiği 
ilmi çalışmalara daha fazla zaman ayıracak duruma gelebilmiştir. 
Fakat burada da yine bir kısım idari işten kurtulamamıştı, 1953 ve 

Okumene yunanca "yer yüzü sâkinleri" , Fener Patriarklarının unvanıdır. 
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1954'te felsefe fakültesinin dekanı, ı  955-56'da ise prorektörlüğe 
seçilmiştir. Bu Üniversitenin kendisinin idare ettiği Şarkıyat bölümü-
nün kütüphanesini, gıpta edilecek bir şekilde, mükemmel, zengin 
bir kütüphane durumuna koymuştur. En seçkin ve her yerde kolayca 
bulunmayan önemli eserleri dahi bulup, buraya mal edebilmiştir. 

Bilhassa Türk Tarihi vesikaları  üzerindeki derin çalışmaları, 
ilim dünyasında ona milletlerarası  değerde takdir toplamıştır. Bu 
cümleden Dijon Üniversitesinin t957'de tevcih ettiği fahri Dok-
torluk ünvanı  (Dr. h. c.) ve Danimarka Kırallık İlim Akademi-
sinin tevcih ettiği yabancı  azalık payesini kaydedelim. 

Mainz Üniversitesinde okuttuğu ders müfredatı  arapça, farsça, 
türkçe ve bunların edebiyatı, Kur'an tercüme ve tefsirleri, Türk - 
Osmanlı  vesikalarından ibaretti. Yanında Doktora yapan iki tale-
besi de Osmanlı  vesikalarını  konu olarak almışlardı. 

Rahmetli, arkadaşlarına ve talebelerine samimi bir sevgiyle 
bağlı, herkese karşı  nazik ve yardıma hazırdı. Şahsi hayatına dair 
mühim bir şey bilmiyorum, fakat ana tarafından Danimarkalı  olduğu-
nu ve varlıklı  bir aileden geldiğini duymuştum. Berlin'de talebeliğim 
sırasında, derslcre olgun bir insan'ın gelip gittiğini görüyordum. Her 
karşılaşmamda "ne gibi ihtiyacınız var, bir isteğiniz varsa bana müra-
caat edin" derdi. Ben o zaman henüz pek genç bir kız olduğumdan, 
başkasından bir şey istemeğe utanırdım. Son yıllardaki karşılaşma-
larımda, bazı  arkadaşlar için yaptığım müracaatları  samimiyetle ve 
dostlukla yerine getirdi. Almanya'ya her gittiğimde büyük dostluk ve 
arkadaşlıkla karşıladı  ve "biz sınıf arkadaşıyız" diye iftiharla konu-
şuyordu. Son yıllarda bekâr ve yalnız, kalbinden bir hayli rahatsızdı, 
buna rağmen her zaman iş  ve çalışmadan bahsederdi. Geçen yıl, 
bir kitap isteyip yazdığı  son mektubu, beni bir ölüm haberi gibi 
ürkütmüştü, yazısı  okunmayacak kadar karışıktı, bundan yazama-
yacak kadar rahatsız olduğu anlaşıllyordu. Türk Tarihi titiz bir 
araştırıcıyı, Türk arkadaşları  da vefakâr bir dostu kaybetti. Nur 
içinde yatsın. 
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Professor Dr. phil Dr. h. c. Helmuth SCHEE L'in 

ILMI ÇALIŞMALARININ LISTESI 

L Eserleri ve makaleleri : 

ı . Die Schreiben der türkischen Sultane an die preuBischen 
Könige in der Zeit von 1721-1774 (Dissertation, Mitteilungen 
des Seminars für orientalische Sprachen, Berlin, Jg. 1930 
Preussens Diplomatie bei der Pforte, başlığıyle de, Verlag de 

Gruyter'de çıkmış tır. 
Ein türkischer Schiffsferman für cin preuBisches Schiff aus dem 
Jahre 1835 (Islamica 193 1, vol. fasc. 2). 

Die Sendung des polnischen Gesandten von Stadnicki an die 
Pforte (1733-1737), Mitteil. d. Sem. f. oriental. Sprachen, Berlin 
Jg. 1932, Abt. II. 

Buna ilave aynı  dergide: Jg. 1934, S. 205. 

Der Zweite Türkische Geschichtskongress (Im Amtsblatt "Deut-
sche Wissenschaft" 1937, Heft 22). 

Forschungsrichtungen und Wandlungen in der türkischen 
Geschichtswissenschaft ( 938) . 

Die Türkei und die Wissenschaft, in Festschrift zum ı o jahrigen 
Bestehen der Türkischen Handelskammer zu Berlin, 1938. 

1835. Die erste Reise eines pommerschen Schiffes nach der 
Türkei und dem Schwarzen Meer (Das Bollwerk, Pommersche 
Heimatzeitschrift, 1935, Augustheft.) 

Die staatsrechtliche Stellung der ökumenischen Kirchenfürsten 
in der alten Türkei. Ein Beitrag zur Geschichte der türkischen 
Verfassung und Verwaltung. (Abh. der Preussischen Akademie 
der Wissenschaften, Jg. 1942, Phil.—hist. Klasse, No. 9). 

ı  o. 'Ober den Ersten Danisch-Türkischen Vertrag vom Jahre 1756, 
Studia Orientalia Joanni Pedersen, Festschrift, Kopenhagen 1953 

. In Memoriam Kaare Grönbech, Acta Orientalia, Vol. XXIII, 
1-2. 

12 . Ein Schreiben des Krim Giraj Khan an den Prinzen Heinrich, 
den Bruder Friedrichs des Grossen, Festschrift Jean Deny, 
Ankara 1958, S. 213 ff. 

Bellelen C, XXXII, 25 
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Maitrisimit. Ein alt-türkischer Text der buddhistischen Vai-
bhasika — Schule. (Annemarie von Gabain ile beraber) Wiesba-
den 1958. 
Lobeda 1924. Fritz Jöde. Leben und Werk. Eine Freundesgabe. 
Trossingen 1957. 
Nachruf auf Enno Li t t mann. Jahrbuch der Akademie der 
Wissenschaften und der Literatur, 1958. 
Zwei Kernfragen der Türkischen Revolution, Der Neue Orient, 
Jg. 1934, Heft ı . 
Rapport über die Philologiae Turcicae Fundamenta, für die 
UNESCO 1953, adı  konmadan basılmıştır. 
Das Seminar für Orientkunde an der Johannes Gutenberg-Uni-
versitt, Jahrbuch der Vereinigung der Freunde, 1954. 
Die Türkei von 1774 bis 1914 (Handbuch für Orientalistik von 
Berthold Spuler), henüz basılmamış. 

20 . Denkschrift über die Akademie der Wissenschaften und der Lite-
ratur zu Mainz, Ms. olarak basılmış tır. 

2 . Türk Tarihinin tetkiki bakımından türkçe vesikaların ehemmiyeti 
(Die Bedeutung der Erforschung türkischer Urkunden für die 
türkische Geschichtsforschung), 2. T. Tarih Kongresinde türkçe 
tebliğ  1937. Türkiyat Mecmuası  VII-VIII, İstanbul 1942, S. 45. 
Heribert Horst und Helmuth Scheel, Ein Beitrag zum Feraşen-
Amt in der Grabmoschee zu Medina, Festschrift Nemeth, 1962. 
Einige Bemerkungen zu den osmanisch — türkischen Urkunden 
im ehem. Königl. Staatsarchiv zu Dresden, Ural—Altaische 
Jahrbücher 1965. 

H. Naşir olarak çıkardığı  eserler: 

ı  Max Freiherr von Oppenheim: TELL HALAF, Bd. II, III IV, 
Berlin 1950 und 1955 (VOrWOrt) 

2 . Philologiae Turcicae Fundamenta. Jean Deny, Kaare Grönbech 
Zeki Velidi Togan ile birlikte, Wiesbaden 1958, Bd. I. 
Redaktion der Zeitschrift der Deutschen Morgenlkıdischen 
Gesellschaft von Bd. 93 bis Bd. 102, son ciltler Enno Littmann ile, 
ve "Abhandlungen zur Kunde des Morgenlandes". 
Beitlüge zur Arabistik, Semitistik und Islamwissenschaft (Ri-
chard Hartmann ile), Leipzig 1944. 
Philologiae Turcicae Fundamenta, Band II, 1965. 
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IIL Tanıtmalar ve Konuşmalar: 

ı . Mahmud Ra'uf, Anadolu türküleri ve musiki istikbâlirniz (Die 
anatolischen Lieder und die Zukunft unserer Musik), "Die 
Musik" XXI Heft 8, 1929. 
Mitarbeit an "Feiernde Jugend", hersgg. von Pfarrer O. Göhling, 
Berlin — Steglitz, Evangel. Presseverband für Deutschland, 1921, 
S. 83 und passim. 
Redakteur der Musikbeilage der Wandervogelzeitschrift "Der 
Zweispruch" Rudolstadt, 1923/24. 

Karl Krüger: Kemalist Turkey and the Middle East, übersee 
— und Kolonial-Zeitung, 1932, S. 281. 

Colonel Lamouche, Histoire de la Turquie depuis les origines 
jusqu'â nos jours. DLZ, 1935, Sp. 203. 

5a. Abdülhak Adnan (Adıvar), Osmanlı  Türklerinde yelin La science 
chez les Turcs Ottomans, Paris, 1939. 

W. Barthold, Vorlesungen über die Geschichte der Türken 
Mittelasiens. Deutsche Bearbeitung von Theodor Menzel.: Hz. 
Bd. 155, S. 615. 
Fahrt zu Landjahrpflichtigen. Landjahr—Schulungsbriefe 1936 
(Metin, yazar'ın müdahelesi olmadan değiştirilmiştir.) 

Lehmann, Wilhelm: Der Friedensvertrag zwischen Venedig 
und der Türkei vom 2. Oktober 1540. oLz. 1937, Sp. ı80. 

Gerhad Herrmann, Die Dardanellen, DLZ. 1937, Sp. 584. 

ı  o 

	

	Roy, Gilles, Abdul — Hamid. Le Sultan Rouge. oLz, 1937, Sp. 

540- 
Gerhard von Mende, Der nationale Kampf der RuBlandtürken. 
DLZ. 1937, Sp. 1540. 
Berthold Spuler, Die Minderheitenschulen der europâischen 
Türkei, DLZ. 1938, Sp. 623. 
Gegaj, Athanase, L'Albanie et l'Invasion turque au XV e siecle, 
OLZ. 1938, Sp. 41. 
Werner Jahrmann, Frankreich und die orientalische Frage, 
DLZ. 1937, Sp. 1917. 
Rudolf Kriss, Die schwâbische Türkei,: DLz. 1939 Sp. 210. 

August von Kral, Das Land Kamâl Atatürks. DLZ:. 1938, Sp. 314. 
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Die Türkei und die Wissenschaft. Beitrag zu der Festschrift 
"'o Jahre Türkische Handelskammer für Deutschland", 1938, 
Berlin. 

Wilhelm Hannekum, Persien im Spiel der IVb.chte, DLZ. 1938, 
Sp. 1470. 

Hans Guhr. Als türkischer Divisionskommandeur in Kleinasien 
und Palstina. Gutachten 1937 für den Mars—Verlag Berlin 
(Sadece Mscr.). 
Walter Hinz, Iran, Hz. Bd. 159, S. 6o8. 

21 . Walter Hinz, Politik und Kultur von Kyros bis Reza Schah, 
Deutsche Wissenschaft, Erziehung und Volksbildung. 1938, Heft 

4. 
22 . Reinhard Hüber, Deutschland und der Wirtschaftsaufbau des 

Vorderen Orients, DLZ. 1938, Sp. ı  o76. 
Berlin'de yapılmış  bir konuşmaya dair. Cumhuriyet 21. Mart 1938. 
John Kingsley Birge, The Bektashi Order of Dervishes, nt,z. 
1939, Sp. 655. 

Selbsterlebnisse deutscher Kolonialpioniere, hersgg. von Paul 
Ritter, Deutsche Wissenschaft..., 1939 nichtamtlicher Teil, 
S. 212. 

26 . Uluğ  iğclemir, Kuleli Vak'ası  hakkında bir araştırma, oLz. 
1939, Sp. 112. 

Karl Krüger, Südafrika, Deutsche Wissenschaft 	1939 
Sir Bertram Thomas, Die Araber, DLZ. 1939, Sp. 907. 

29 . Maximilian Braun, "Kosovo", Die Schlacht auf dem Amselfeld, 
DLZ. 1939, Sp. 316. 
Bagally, John W. M. A., Ali Pasha and Great Britain, oLz. 
1939, Sp.  375. 
Henri Laoust, Le Califat dans la doetrine de Rasid Rida, DLZ. 
1939, Sp. 1305. 
Odenthal, Dr. Josef, Oesterreichische Türkenkriege 1716-1718, 
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TÜRK TARIH KURUMU'NUN 1968 YILI 
GENEL KURUL TOPLANTISI 

Türk Tarih Kurumu Genel Kurulu 27 Nisan 1968 Cumartesi günü saat 9,30 
da Ankara'daki merkezinde toplandı. Saat 9,30 da üyeler Kurumun Kurucusu 
Aziz Atatürk'ün Anıtkabrini ziyaret ederek bir çelenk koydular ve saygı  duruşunda 
bulundular. Anı tkabir'in şeref defterine Kurum Başkanı  Ord. Prof. Dr. Şevket 
Aziz Kansu aşağıdaki yazıyı  yazdı, defter üyelerce imzalandı  : 

"Türk Ulusunun kurtarıcısı  Atatürk'ün huzurunda, Türk Tarih Kurumu üyeleri, Onun 
ilkelerine bağlılıklarını  tekrarlar, aziz hat:I-asma saygılarını  sunarlar". 

Atatürk'ten sonra Devrim şehitlerinin mezarları  ziyaret edilerek bir buket 
kondu. 

Saat 10,15 de Kurum merkezine dönen üyeler saat ı  o,3o da Genel Kurul 
toplantısına katıldılar. 

Başkan Ord. Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu çoğunluğun bulunduğunu söyleyerek 
oturumu açtı  ve şu konuşmayı  yaptı  : 

"Sayın Arkadaşlarım; 

Bir yıllık çalışma devresinin sonuna gelmiş  bulunuyoruz. Bu yıl içinde Kurum üç değerli 
üyesini kaybetmiştir. Tarih hocamız Hamit Ongunsu, edebiyat tarihimizin tanınmış  ve öncü 
simalarından Ali Canib Yöntem, Başkanımız Hasan Cemil Çambel. O Hasan Cemil Çambel 
ki, Ikinci Türk Tarih Kongresinin ve o münasebetle Dolmabahçe sarayında düzenlenen Türk 
Tarih sergisinin organizasyonunda unutulmaz hizmetleri olmuştur. O Hasan Cemil Çambel 
ki, bizden sonra gelecek Atatürk kuşaklartna "Atatürk'ün Sofrasında" adlı  anıt anısını  
bırakmıştır. Aziz köttraları  önünde saygı  duruşunda bulunuyoruz. 

Yeni binamıza taşınmamızdan bu güne kadar geçen bir yıl içinde Kurumumuzu ve kitap-
ımızı  memleket içinden olduğu kadar Amerika'dan, Japonya'dan, Avrupa'dan, Sovyet 

Rusya'dan gelen bir çok tanınmış  Akademi, Üniversite üyesi ve ilim adamı  ziyaret etmiştir. 
Konferans salonumuzda, 9-1 ı  Kasım 1967 tarihinde Türkiye, Iran ve Pakistan kalkınma 

için bölgesel işbirliği teşkildtının düzenlediği "Atatürk'ün önderliği altında kültür devrimi" 
semineri toplannuştır. Asbaşkanlarımızdan Sayın Profesör A-fet ınan' ın yönettiği bu seminerde 
üyelerimizden Sayın Profesör Afet Inan, Profesör Tayyib Gökbilgin, Profesör Bekir Sıtkı  
Baykal, Profesör Şinasi Altundağ, Profesör Halil inalcık, Profesör Şerafeddin Turan tebliğ-
lerini sunmuşlardır. 

30 Aralık 1967 tarihinde Tevfik Fikret'in dağ  uşunun ıoo üncü yıl dönümü için UNESCO 
Türkiye Milli Komisyonu tarafından anma töreni tertiplenmğtir. Bu anma töreninde üyeleri-
mizden Sayın Profesör Enver Ziya Karal ve arkadaşınız birer konuşma yapmışlardır. Nihayet 
27-28 Ocak 1968 tarihinde Halkevleri Genel Merkezi tarafından "Atatürk Enstitüsü" nün 
kuruluşu münasebetiyle bir seminer düzenlenmiştir. Yönetim Kurulunuz, konferans salonumuzu, 
bu istekleri Kurumun amaçları  açısından uygun bulduk' undan tahsis etmiştir. 
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Sayın Arkadaşlarım: 

Önümüzdeki ıo Kasım 1968 tarihi Büyük Atatürk'ün ölümünün 30. yıldır. 
Yönetim Kurulunuzun Yüksek Genel Kurula sunduğu öneriler arasında Kurumumuzun 

"Atatürk Araştırma Merkezi" nin faaliyete geçirilmesi hakkındaki teklife ve 19 Mayıs 1969 
tarihinde Milli Mücadele'nin 5o. yılını  idrdk edeceğimize göre Samsun ve Amasya'dan itibaren 
Erzurum, Sivas kongrelerini de içine alan bir yayın ve uygun diğer faaliyetlerin Kurumumuz 
tarafından ele alınmasına ilgilerinizi yüksek müsaadelerinizle rica edeceğim. 

Ayrıca 1969 Eylülünde toplanacak olan VII. Türk Tarih Kongresi için ön çalışmalara 
başlanmış  bulunulmaktadır. 

Sözlerimi bitirmeden önce, Sayın Uluğ  Iğdemir'e ve Kurum mensuplarına teşekkürlerimi 
bildirmek isterim. Yönetim Kurulu arkadaşlarımla şahstm adına da hepinize saygdarımızı  
sunarız. 

Sayın Ustadınzız Profesör Ismail Hakkı  Uzunçarşılı'dan Kurumumuzda 30 hizmet 
yılını  tamamlamış  üç üyemize Sayın Fakihe Öymen, Sayın Profesör Hdmit Sadi Selen ve Sayın 
Profesör Arif Müfid Mansel'e hdtıra madalyalartnı  sunmalarınt rica edeceğim. Değerli arka-
daşlarımıza tebriklerimizi ve mutluluk dileklerimizi sunarım". 

Başkanın konuşmasından sonra Kurum üyelerinden 30 yı lını  dolduran Sayın 
Bayan Fakihe Öymen, Sayın Profesör Dr. Hâmit Sadi Selen ve Sayın Ord. Prof. 
Dr. Arif Müfid Mansel'e Kurumun kurucu üyelerinden Ord. Prof. İsmail Hakkı  
Uzunçarşılı  hâtıra madalyalarını  alkışlar arasında sundu. 

Başkanlık Divanının seçimine geçilerek Genel Kurul Başkanlığına Ord. Prof. 
Ömer Lütfi Barkan, Asbaşkanlığa Bayan Fakihe Öymen, Sekreterliklere de Prof. 
Dr. Bahadır Alkım ve Prof. Dr. Halil inalcık seçildiler. 

Başkanlık divanı  yerlerini aldılar. Genel Müdür Uluğ  Iğdemir Yönetim Kuru-
lunun 1967 yılı  Çalışma raporiyle Basımevi Yönetim Kurulunun 1967 yılı  Çalışma 
raporunu ve Denetleme Kurulu raporunu okudu. 

Prof. Tayyib Gökbilgin söz alarak bundan önce Genel Kurulların açılışında 
üyelerden birinin bilimsel bir bildiri okuduğunu, bu geleneğin niçin bırakıldığını  
sordu ve devamını  istedi. Prof. Ekrem Akurgal aynı  konuya dokunarak Prof. Gök-
bilgin'i desteklediğini, ayrıca çeşitli şehirlerde ilmi konferanslar düzenlenmesi ge-
rektiğini, halk için popüler yayınlar yapılmasını  bu nitelikte bir Selçuk tarihimizin 
ve bir Osmanlı  tarihimizin bulunmadığını  söyledi. 

Dr. Hâmit Koşay Türk Kültür tarihi üzerinde de çalışmalar yapılmasını  istedi. 
Prof. Osman Turan Malazgird savaşının goo üncü yıldönümünün yaklaştığını, 

bu önemli yıldönümü için raporda hiç bir şeyin bulunmadığına işaret etti. 
Eleştirmeleri Başkan, Yönetim Kurulu üyeleri ve Genel Müdür cevaplandır-

dılar. Görüşmeler sonunda Yıllık Konferanslara devam edilmesi, aylık toplantıların 
daha verimli olması, popüler yayınlar hazırlanması  için gayret harcanması  genellikle 
uygun görüldü. 

Başkan konuşmaların sona ermesiyle Yönetim ve Basımevi Yönetim Kurulla-
rının raporlarını  oya koydu, raporlar oybirliği ile kabul edilerek, Yönetim Kurulları  
aklandı. 

1968 Bütçe tasarısını  incelemek üzere Bayan Fakihe Öymen, Prof. Dr. Halil 
Demircioğlu ve Prof. Abdülkadir Inan Bütçe Komisyonuna seçildikten sonra Ku- 
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ruhani.' seçimine geçildi ve Yönetim Kurulu asil üyeliklerine oy sırasiyle Prof. Dr. 
Tahsin Ozgüç, Ord. Prof. Dr. Sedat Alp, Ord. Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu, Ord. 
Prof. Enver Ziya Karal, Prof. Dr. Afet İnan, Prof. Dr. Cemal Tukin, Prof. Dr. 
Bekir Sı tkı  Baykal; Yedek üyeliklere Prof. Tayyib Gökbilgin, Ord. Prof. Dr. Ekrem 
Akurgal, Prof. Dr. Halil İnalcık seçildiler. 

Vakit geçmiş  olduğundan öğleden sonra saat on altıda toplanılmak üzere 
birinci oturuma son verildi. 

Genel Kurul öğleden sonra saat 16 da Asbaşkan Bayan Fakihe Coymen'in 
Başkanlığında toplanarak Kuralların seçimlerine devam edildi. Haysiyet Divanına 
Ord. Prof. Ömer Lütfi Barkan, Ord. Prof. Dr. Arif Müfid Mansel, Bay Tahsin öz, 
Ord. Prof. İsmail Hakkı  Uzunçarşılı  ve Ord. Prof. Dr. Süheyl Onver; Denetleme 
Kuruluna Prof. Dr. Halil Demircioğlu, Dr. Hamit Koşay, Bayan Fakihe Öymen; 
Kitaplık Komisyonuna Prof. Dr. Adnan Erzi, Dr. Hâmit Koşay, Ord. Prof. Dr. 
Aydın Sayılı ; Basımevi Yönetim Kuruluna Prof. Dr. Bekir Sıtkı  Baykal, Prof. 
Abdülkadir Inan, Prof. Dr. Tahsin özgüç seçildiler. 

Gündemin 13 üncü maddesinde yer alan üyelik önerileri daha sonra görüşül-
mek üzere 14 üncü maddeye geçildi ve Bütçe Komisyonu Raporu okundu. Rapor-
da Yönetim Kurulu tasarısında gösterilen ödeneklerin uygun olduğu, ancak baskı  
giderleri diliminden 5o bin liranın düşülerek kazılar dilimine alındığı  bildirilmekte 
idi. Bütçe üzerinde söz isteyen olmadığından Kurumun 1968 yılı  bütçesi 5.560.250 
lira gelir ve 5.556.401 lira gider olmak üzere oybirliği ile kabul edildi. 

Bundan sonra gündemin 15 ve 16 ıncı  maddelerine geçilerek sırasiyle şunlara 
karar verildi : 

— Atatürk'ün bir biyografisinin yayınlanması, Atatürk ve Türk Devrirnleri 
hakkında yapılacak yayınların düzenlenmesi, teşvik ve himayesi, Atatürk hakkında 
yapılmış  olan her türlü yayınların bibliyografyalannın hazırlanarak düzenli bir 
seri halinde çıkarılması  ve bütün bu çalışmaları  yönetmek üzere beş  kişilik bir ko-
misyon kurulması  hakkında 1958 yılında Genel Kurulca verilen karara göre çalışan 
komisyonun "Atatürk ve Devrimleri Araştırma Merkezi" adı  altında kurulacak bir 
merkez haline getirilmesi ve şimdi komisyon üyesi bulunan Prof. Dr. Afet Inan, 
Ord. Prof. Hikmet Bayur, Ord. Prof. Enver Ziya Karal, Prof. Dr. Bekir Sı tkı  Baykal 
ve Genel Müdür Uluğ  İğdemir'in bu Merkezin Yönetim Kurulunu teşkil etmesi, 
komisyona verilmiş  olan yetkilerin bu Yönetim Kuruluna da tanınması, merkezin 
çalışmaları  için gerekli uzman ve ilmi yardımcıların tayini, armağan verilmesi gibi 
işlemlerin Merkez Yönetim Kurulunun teklifi üzerine Kurum Yönetim Kurulunca 
saptanması  hakkında Yönetim Kurulunca yapılan öneri oybirliği ile onaylandı. 

2 - Telif hakları  yönetmeliğinin 13 ve 26 ıncı  maddelerinde yapılacak deği-
şiklikler hakkında Yönetim Kurulunca getirilen tasarı  aşağıdaki şekilde kabul edildi: 

TELİF HAKLARI YONETMELİĞİNIN 13 ve 26 ıncı  
MADDELERININ YEN/ ŞEKILLERI 

13 — Telif ve çeviri ücretleri şu esaslara göre ödenir : 
Türkçe yazılmış  telif eserlerin her saymaca sahifesine 30 lira. 
Yabancı  dilde yazılmış  telif eserlerin her saymaca sahifesine 30 lira. 
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Modern dillerden Türkçeye yapılan çevirilerin her saymaca sahifesine 
20 lira. 

ç) ölü dillerden (Sumerce, Etice, Eski Yunanca, Latince, Eski Arapça, 
Eski Farsca v. b.) yapılan çevirilerin her saymaca sahifesine 30 lira. 
Birden fazla eserin karşılaştırılması  ile meydana getirilen metin tesislerinin 
(eleştirmeli basım) her saymaca sahifesine 25 lira. 
Osmanlıcadan yapılan sade transkripsiyonların her saymaca sahifesine 
15 lira. 

f ) 	Basılmış  belgelerin olduğu gibi alınması  halinde her saymaca sahifeye 
5 lira. 
Okunması  güç Osmanlıca metin transkripsiyonlarının her saymaca sahife-
sine 20 lira. 
Basılmış  eserlerin sonuna konan bibliyografyaların her saymaca sahifesine 
15 lira. 

i ) indekslerin basılmış  tam sahifesine 20 lira. 

Yönetim Kurulunca veya Kollarca hazırlatılacak bilimsel raporlara verilecek 
telif hakkını  tespit etmeye Yönetim Kurulu yetkilidir. 

26 — Kurumca basılan eserlerden baskı  sayısı  500 nüshaya kadar olanlardan yazar 
veya çevirmene 25 tane, 500 den !000 nüshaya kadar olanlardan 30 tane, 
ı  000 nüshadan fazla olanlardan 50 tane parasız olarak verilir. 

Yazar eserinin yurt dışında tanınması  ve dergilerde tanıtılması  için, Kurumun 
bu maksatla gönderdiği kişi ve Kurumlar dışında, parasız olarak kendisine verilen-
lerin bir misline kadar nüshayı  Kurum yoluyla buralara gönderilmesini isteyebilir. 

3 — Kurum yayınlarının bilim kurulları  ve değiştirmeler dışında kimlere 
parasız olarak verileceği hakkında Yönetim Kurulunca yapılan öneri "talip olduğu 
takdirde" cümlesinin katılmasiyle şu şekilde kabul edildi : 

"Kurumumuzun amacını  ve çalışmalarını  benimseyerek bize yazılariyle ve 
davranışlariyle yardımcı  olan profesör, doçent ve bilim adamlarına —talip olduğu 
takdirde— kendi çalışma alanlariyle ilgili yayınlar Yönetim Kurulu karariyle 
verilebilir". 

4 — Kurum üyelerine yurt içi geziler için verilmekte olan 50 lira gündelik, 
bugünkü şartlara göre az olduğundan, bunun münasip bir miktara yükseltilmesi 
hakkında Yönetim Kurulunca yapılan öneri üzerine yapılan tartışmalardan sonra 
gündeliklerin (kazı  heyetlerine verilen gündelikler hariç olmak üzere) ı  oo liraya 
çıkanlmasına karar verildi. 

5 — 1969 Nisanında Lefkoşe'de toplanacak I. Uluslararası  Kıbrıs Tetkikleri 
kongresine Kurumumuzun katılmamasına karar verildi. 

Bundan sonra gündemin üyelik teklifleri maddesine geçildi : 

6 — Zengin kitaplığını  Türk Tarih Kurumuna bağışlamış  olan eski hariciye 
memurlarından Esad Fuad Tugay'a Türk Tarih Kurumunun şeref üyeliği pâyesinin 
verilmesine gizli oyla yapılan seçim sonunda oybirliği ile karar verildiğinden toplantı  
salonuna davet edilen Sayın Esad Fuad Tugay'a Şeref üyeliği beratı  alkışlar arasında 
ve Başkanın şu sözleriyle verildi : 
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"Sayın Seref Üyemiz, 

Kurucusu Mustafa Kemal Atatürk olan Türk Tarih Kurumunun Seref Üyeliği plyesi 

beratını  size sunuyorum. şu anda tebriklerimizi en iyi dileklerimizle ifade ederken mutluluk 

duymaktayım". 

7 — Eski, Orta ve Yeni Çağ  Kollarından gelen üyelik teklifleri birer birer ve 
gizli olarak oya kondu, bu oylama sonunda Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Sanat Tarihi Profesörü Dr. Semavi Eyice, Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Yeni Çağ  Tarihi Profesörü Dr. Münir Aktepe, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-

Coğrafya Fakültesi Genel Türk Tarihi Kürsüsü profesörlerinden Dr. Şerafeddin 

Turan Türk Tarih Kurumu asil üyeliğine seçildiler. 
Kollardan gelen önerilerin okunmasına geçildi ve şunlara karar verildi : 

8 — 1968 yılı  yaz aylarında mesleki incelemelerde bulunmak ve Kurumumuz 

yayınları  arasında çıkacak "Roma Tarihi I. cilt 2. Bölüm" adlı  eseri için malzeme 

toplamak üzere Londra'ya davetli olarak gidecek olan üyelerimizden Profesör Dr. 
Halil Demircioğlu'na Ankara-Londra gidiş-dönüş  yolluğunun Kurumca ödenmesine, 

9 — 1-4 Ekim 1968 tarihleri arasında Budapeşte'de toplanacak Uluslararası  
Prehistorya ve Protohistorya kongreleri Daimi Konsey toplantısına çağırılan üye-

lerimizden Ord. Prof. Dr Şevket Aziz Kansu ile Dr. Hâmit Koşay'ın yolluk ve 

gündeliklerinin Kurumca ödenmesine, 
ı  o — 1968 yaz aylarında memleketin çeşitli yerlerinde ilmi araştırma yapmak 

isteyen üyelerimizden Ord. Prof. Enver Ziya Karal, Prof. Dr. Şinasi Altundağ  ve 

Prof. Tayyib Gökbilgin'e ikişer bin lira ilmi araştırma yardımı  yapılmasına, 

ıı  — Hollanda'da Türk Sanatı  üzerinde inceleme yapmak isteyen üyeleri-
mizden Ord. Prof. Dr. Süheyl enver'e Hollanda'ya kadar gidiş-dönüş  yolluğiyle 

ı  o günlük gündeliğinin Kurumumuzca ödenmesine, 
12 - 9-14. Eylül 1968 tarihleri arasında Amerika'nın Indiana eyaletinde 

toplanacak IV. Uluslararası  Ekonomi Tarihi Kongresine davet edilmiş  olan üyele-

rimizden Prof. Dr. Halil İnalcık'a 250 dolar tutarında yardım yapılmasına, 

13 — Uluslararası  Güney-Doğu Avrupa Araştırmaları  Kurumunun Osmanlı  
Vesikaları  Komisyonu Başkanlığına üyelerimizden Prof. Tayyib Gökbilgin'in se-
çilmesine, 

14 — Kurum adi üyeliğine teklif edilen üyelerin bilimsel yönlerini daha iyi 
anlayabilmek için adayın eserlerinden iki takımının Ankara ve Istanbul'da Kolların 

toplantısından üç ay önce üyelerin incelemesine sunulmasına, 

15 — Napolyon ve Elbe Etüdleri Merkezinin Fransa'da düzenlediği kongreye 

üyelerimizden Ord. Prof. Enver Ziya Karal'ın katılmasına, 
— Türk Kültür tarihinin belirli konuları  üzerinde yayınlar yapılması  

hakkında Dr. Hâmit Koşay'ın önerisinin Kollara gönderilmesine, 
17 — Popüler yayınlar yapılması  hakkında Dr. Hâmit Koşay'ın önerisinin 

Kollara gönderilmesine, 
18 — Genel Kurul toplantılarının ilk gününde yeni seçilen üyelerden birinin 

bir saati geçmemek üzere bir bildiri sunması  hakkında Dr. Hâmit Koşay'ın öneri-

sinin kabulüne. 
Gündemde görüşülecek başka bir konu kalmadığından saat 19,30 da Genel 

Kurul toplantısına son verildi. 
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YÖNETIM KURULU ÜYELER/ ARASINDA /Ş  BÖLÜMÜ 

Türk Tarih Kurumu Genel Kurulunun 27 Nisan 1968 tarihli toplantısında 
Yönetim Kurulu üyeliğine seçilen üyeler aynı  gün toplanarak aralarında şu yolda 
iş  bölümü yaptılar: 

Başkanlığa Ord. Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu, Asbaşkanlıklara Prof. Dr. Afet 
man ve Prof. Dr. Cemal Tukin, Genel Sekreterlige Ord. Prof. Dr. Sedat Alp, Say-
manlıga Prof Dr. Tahsin özgüç, Oyeliklere Ord. Prof. Enver Ziya Karal ve Prof. 
Dr. Bekir Sıtkı  Baykal. 



TCRK TARIH KURUMU YÖNETIM KURULU'NUN 
1967 ÇALIŞMA YILI RAPORU 

Genel Kurulun Sayın Üyeleri, 

Yönetim Kurulunuzun 1967 Çalışma Yı lı  Raporunu yüksek katınıza sunuyoruz: 

BÜTÇE DURUMU 

Kurumumuzun 1967 yı lı  gelir ve giderleri aşağıdaki tablolarda gösterilmiştir : 

GELIRLER 

Bölüm Gelirlerin çeşidi 
Bütçeye konan 
Lira 	K. 

Sağlanan 
Lira 	K. 

Kurum Arttırımından 720.000 -- I • 456  • 704,65 
İİ  Atatürk vasiyeti geliri 2.000.000 -- 2 . 062 . 928, I 2 

Üye ödentileri 250 -- 260 — 

IV Yayın gelirleri 250.000 -- 240 . 878,8o 
N7 Basımevi geliri 700.000 -- 706 . 612,92 

VI Türlü gelirler 90.000 -- 99.681,97 

Toplam 3.760.250 4. 567 . 066,46 

GIDERLER 

Bütçeye konan Harcanan 
Bölüm Giderlerin çeşidi Lira 	K. Lira 	K. 

I Görevli giderleri 843.200 -- 553 - 076,95 
II Idari giderler 115.000 -- 92 - 875,39 

III Bilimsel giderler 88o .000 — 864.784,34 
IV Yatırımlar ve yatırımla ilgili 

giderler ı  .696.000 — 2  • 772  • 497,37 
V Yayın zararları  225.001 -- 212.671,60 

Toplam 3.759.201 	 4-495.905,65 

Bu tablolarda görüldüğü üzere, Kurumumuzun 1967 yılı  gelirlerinde, bütçeye 

oranla, 8°6.816 lira 46 kuruş  bir fazlalık görülmektedir. Bunun 62.928 lira 12 

kuruşu Atatürk vasiyeti gelirinden, ı  o lirası  Üye ödentilerinden 6.612 lira 92 kuruşu 
Basımevi gelirinden, 9.681 lira 97 kuruşu da türlü gelirlerden sağlanmış, geri kalan 

727.583 lira 45 kuruşu da Iş  Bankasından alınan borçla tamamlanmıştır. 

Gider bütçemize gelince : Başta görevli giderleri olmak üzere bütün bölümlerde 
bütçeye oranla daha az harcama olmuş, yalnız yatırımlar bölümünde binamızın 
tamamlanması  ve demirbaşlar için 776.497 lira 37 kuruş  fazla harcama yapılmıştır. 
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YAYIN İŞLERİ  

Bu yıl içinde şu eserlerin basımı  bitmiş  ve yarmlanmıştır : 
1. CEVDET PAŞA (Yayınlayan : CAVIT BAYSUN) : Tezakir 40. 
2. Namık Kemal'in hususi mektupları  I, Istanbul, Avrupa ve Magosa mektupları  

(Hazırlayan : FEVZİYE ABDULLAH TANSEL). 

3. F. SARRE (Türkçeye çeviren : ŞAHABETTİN UZLUK) Konya Köşkü. 
4. SABAHAT ATLAN : Side'nin Mildttan önce V. ve IV. yüzyıl Sikkeleri üzerinde 

Araştırmalar (Türkçe ve Almanca). 
5 . EKREM AKURGAL : Urartiiische und Altiranische Kunstzentren. 
6. E. Boscx : Quellen zur Geschichte der Stadt Ankara im Altertum. 
7 . FARUK SÜMER : Karakoyunlular I. cilt. 

IsmAtt., HAKKI UZUNÇARŞILI : Mithat Paşa ve rtldtz Mahkemesi. 
YUSUF HIKMET BAYUR : Türk Inkıldh Tarihi 111. cilt, 4. kısım. 

o. VI. Türk Tarih Kongresi. 
Belleten sayı  : 122 — 124. 

Belgeler sayı  : 3 - 4 ve 5 - 6. 

Şu eserlerin basımı  bitmek üzeredir : 

. E. ROSENBAUM (ALFÖLDİ) : A Survey of Coııstal Cities in Western Cilicia. 
Necati Lugal Armağanı. 
ABDÜLKADIR INAN : Makaleler, Incelemeler. 

4 . MUSTAFA KEMAL (Yayınlayan : ULtı 'd IĞDEmiR) : Arıburrzu Muharebeleri 
Raporu. 

Bu yıl içinde şu eserlerin basımına başlanmıştır : 
. Namık Kemal'in hususi mektupları  H. 

B. LEWİS : Modern Türkiye'nin Doğıı§u. 
NIMET özGüç : Kani§ Karumunda lb katznın mühürleri ve mühür baskıları. 

4 . SEDAT ALP : Zylinder und Stempelsiegel aus Karahöyük bei Konya. 
5. ISMAIL HAKKI UZUNÇARŞILI : Anadolu Beylikleri II. baskı. 
6. MAZHAR MÜFIT KANSU : Erzurum'dan ölümüne kadar Atatürk'le Beraber II. cilt. 
7 . HALIL INALCIK : Gazavat-t Sultan Murat Han. 

Bu yıl içinde şu eserlerin basılmasına karar verilmiştir : 
. ÇAĞATAY ULuçAır : Padişahlarin Kadınları  ve Kızları  

ÇAĞATAY ULUÇAY : Harem. 
G. ,J;, SCHKE : Milli Mücadele ile ilgili Ingiliz Belgeleri. 

ULUSLARARASI KONGRELER 

1967 yılı  Uluslararası  Kongreler ve Toplantılar bakımından yoğun bir çalışma 
yılı  olmuştur. Masrafları  Kurum bütçesinden verilmek suretiyle katıldığımız kongre 
ve toplantılar sırasiyle şunlardır : 

1. 	3 — 8 Haziran 1967 tarihleri arasında Roma'da yapılan Uluslararası  
Tarihi Ilimler Kurulu'nun 1970 Moskova Kongresi Hazırlık Komitesi toplantısına 
üyelerimizden Prof. Dr. Afet Inan ve Prof. Dr. Şinasi Altundag katıldılar. 
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2 . 24 — 29 Temmuz 1967 de İngiltere'nin Cambridge şehrinde toplanan 
Uluslararası  III. Türk Sanatı  Kongresine üyelerimizden Prof. Dr. Tahsin özgüç 
katılmıştır. Arkadaşımız bize verdiği raporda 27 Temmuz Perşembe günkü otu-
rumda Kemah Türbeleri hakkında bir bildiri sunduğunu, 28 Temmuz günü öğleden 
sonraki oturuma da Başkanlık ettiğini bildirmektedir. Arkadaşımızın bildirisi kongre 
üyelerince ilgi ile izlenmiştir. 

13 — 19 Ağustos 1967 de Amerika'nın Ann Arbor şehrinde toplanan 
XXVII. Uluslararası  Şarkıyatcılar Kongresine üyelerimizden Ord. Prof. Dr. Sedat 
Alp, Prof. Dr. Cemal Tukin ve Ord. Prof. Ömer Lütfi Barkan katılmışlardır. Prof. 
Ömer Lütfi Barkan Kongre Tertip Komitesinin davetlisi olduğundan Kurumumuz-
dan yolluk almamıştır. Arkadaşımız Prof. Sedat Alp'ın bize verdiği rapora göre, 
Prof. Sedat Alp 16 Ağustos tarihli seksiyon toplantısında "Gaga ağızlı  ve kol biçimli 
libasyon kaplan ve bunların Hititçe karşılıklan" konusunda projeksiyonlu bir bildiri 
sunmuş, bu bildiri ilgi ile karşılanmıştır. Prof. Cemal Tukin ise Türk - Amerikan 
Münasebetlerinin ilk safhalarını  inceleyen ve şimdiye kadar ortaya konmamış  arşiv 
belgelerine dayanan bir bildiri, Ord. Prof. Ömer Lütfi Barkan da "Osmanlı  ımpara-
torluğunda 16 net yüzyılın ikinci yarısında ortaya çıkan bazı  ekonomik ve sosyal bunalımlar 
üzerinde düçünceler" başlıklı  bir bildiri sunmuşlardır. Her iki bildiri kongre üyelerince 
büyük ilgi görmüştür. 

Cyelerinnizden Ord. Prof. Sedat Alp 20 — 23 Ağustos 1967 tarihleri ara-
sında Şikago Üniversitesinde toplanan Uluslararası  XVI. Asiriyoloji Kongresinde 
Kurumumuzu temsil etmişlerdir. 

27 Eylül — 3 Ekim 1967 tarihleri arasında Roma'da toplanan Uluslararası  
Micenologia Kongresine üyelerimizden Ord. Prof. Dr. Ekrem Akurgal Kurumumuz 
adına katılmışur. 

KONFERANSLAR 

Atatürk Yıllık Konferanslarının VI. serisi bu yıl her ayın on beşinci günü ve-
rilmek üzere 6 konferansla başlamıştır. Konferanslann listesi aşağıda sunulmuştur : 

15 RASIM 	 1967 	ÇARŞAMBA 	 Prof. Dr. Tarık Zafer Tu- 
naya: Türk Devriminin anlam:. 

15 AFtAL1K 	 1967 	CUMA 	 Prof. Dr. Şerafettin Turan: 
Türkiye'de Italyan Ticaret Kolonileri. 

15 OCAK 	 1 968 	PAZARTESI 	 Dr. Ekkehard Eickhoff: De- 
nizcilik Tarihinde Kandiye Muha-
rebesi. 

15 MART 	 1968 	CUMA 	 Hayrullah örs: Topkapı  Sa- 
rayı  Müzesi. 

15 NİSAN 	 1968 	PAZARTESI 	 Ord. Prof. Enver Ziya Ka- 
ral: Insan Olarak Atatürk. 

15 MAYIS 	 1968 	ÇARŞAMBA 	 Necmeddin Sahir Sı lan: Bi- 
rinci Büyük Millet Meclisi. 

Bu konferanslardan başka, memleketimizi ziyaret etmiş  olan British Museum'un 
Batı  Asya Bölümü Konservatörü Dr. R. R. Barn e t t 23 Mayıs 1967 de Kurumu-
muzda "Oxus Hazinesi" konulu bir konferans vermiştir. 

Belida: C. XXXII, 26 
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AYLIK TOPLANTILAR 

Her ayın ilk Salı  günü yapmakta olduğumuz aylık toplantılar bu yıl çeşitli 
sebeplerle düzenli olarak uygulanamamıştır. Yalnız üyelerimizden Ord. Prof. 
Enver Ziya Karal 6. XII. 1967 deki toplantıda "Atatürk'ün Birlikte Yaşama Politikası" 
konusunda çok ilgi çekici bir konuşma yapmış  ve bu konuşma üzerinde faydalı  
görüşmeler olmuştur. 

ILMI ARAŞTIRMALARA YARDIM 

Bu yıl üyelerimizden Dr. Hâmit Koşay'a Türkiye Kazılar Tarihi üzerinde 
yapacağı  araştırmalar için Eski Çağ  Kolu karariyle 3000 lira ilmi araştırma yardımı  
yapılmıştır. 

BÜYÜK KAYIPLARIMIZ 

Kurumumuz bu yıl da üç değerli üyesini kaybetmek bahtsızlığına uğramıştı r. 
29 Ağustos 1967 de Sayın Ord. Prof. Hâmit Ongunsu, 26 Ekim 1967 de Sayın Ali 
Canip Yöntem ve 9 Aralık 1967 de Sayın Hasan Cemil Çambel aramızdan ayrıl-
mış  bulunuyorlar. Aziz arkadaşlarımızın hâtıralarını  saygı  ve sevgi ile anarız. 

VII. TÜRK TARIH KONGRESI 

1968 Sonbaharında toplanması  kararlaşmış  olan VII. Türk Tarih Kongresi-
nin, arkadaşlarımızın daha iyi hazırlanmaları  için 23 — 29 Eylül 1969 tarihleri 
arasında toplanması  Kolların sonbahar toplantısında karar altına alınmış  ve bu 
defaki kongremizde bir yenilik olmak üzere üç konu üzerinde raporlar hazırlanarak 
Kongre Genel Kuruluna sunulması  uygun görülmüştür. Bu konular şunlardır: 

. Eski Anadolu Kültürlerinin lenguistik, tarih ve sanat alanlarındaki süreklilik prob-
lemleri. 

2 . Osmanlı  imparatorluğunun föküştinde sosyal ve ekonomik etkenler. 

3. Türkiye Cumhuriyetinin modern bir devlet olarak gelişmesinde Atatürk devrimlerinin 
önemi. 

Kongre için Kollarca seçilen Organizasyon Komitesi çalışmalarına başlamıştır. 

KOL ÇALIŞMALARI 

Kollar Yönetmelik gereğince toplantılarını  yapmışlar, gerek Yönetim Kuru-
lu'nun, gerekse üyelerimizin önerdiği konuları  inceliyerek kararlara bağlamışlardı r. 

UNESCO TÜRKIYE MILLI KOMİSYONUNDAKI 

ÇALIŞMALARIMIZ 

Geçen Genel Kurulda UNESCO Türkiye Milli Komisyonu'nun X. devre 
genel kurulunda iki yıl süre ile Kurumumuzu temsil etmek üzere seçilen Asbaşka-
nımız Prof. Dr. Afet /nalı, UNESCO genel kurulunca tekrar yönetim kuruluna se-
çilmişlerdir. Arkadaşımız buradaki çalışmalarına devam etmektedir. 
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BINAMIZIN AÇILIŞ  TÖRENI 

Binamızın açılış  töreni 12 Kasım 1967 Pazar günü saat 17 de Sayın Cumhur-

başkanı  ve Sayın Ismet Inönü'nün huzurlariyle yapılmış, törene seçkin bir davetli 

topluluğu ve bütün üyelerimiz katılmışlardır. Tören hakkında 125 sayılı  Belleten'de 

geniş  bilgi verilmiştir. 

SAYIN ESAD FUAD TUGAY'IN BAĞIŞI 

Eski Hariciye Memurlarımızdan Sayın Esad Fuad Tugay, çeşitli dillerdeki çok 

değerli ve zengin kütüphanesini Kurumumuza bağışlamışlardır. 103 sandık içinde 

Istanbul'dan Ankara'ya taşınmış  olan kitapların kayıtlarına ve tasniflerine başlan-

mıştır. Hazırlanmakta olan katalog ayrıca basılacaktır. Kitaplar arasında 52 tane 

yazma eserle çok nadide koleksiyonlar bulunmaktadır. Sayın Esad Fuad Tugay'a 

huzurunuzda en içten şükranlarımızı  sunarız. 

K İTAPLIK 

Kitaplığımız 1967 ilkbahariyle yazı  arasında kitaplık müdürümüzle memurla-

rımızın gayretleri sayesinde ve kısa bir süre içinde yeni binamıza taşınmış  ve modern 

kitap deposuna yerleştirilmiştir. Sonbahardan beri kitaplığımızı  okuyuculara da aç-

mış  bulunmaktayız. Okuma salonumuzun rahatlığı, sessizliği okuyucular üzerinde 

çok olumlu etki yapmakta ve böyle bir araştırma merkezini araştırıcılara kazandır-
dığı= için tebrik ve takdir edilmekteyiz. 

Yıl içinde kitaplığımıza 92'si satın alınmak, 513'ü değiştirme ve armağan 
yoliyle 605 cilt kitap ile, 277'si satın alınmak, 935'i değiştirme ve armağan yoliyle 

12 12 tane süreli yayın ve ı  o83 günlük gazetede girmiştir. Bunlardan başka Şemsed-

din Günaltay kitaplığından 558, Esad Fuad Tugay kitaplığından da 884 eserin 

kayıtları  yapılmış, fişleri yazılarak yerlerine konmuştur. 

Dış  ülkelerdeki bilim kurulları  ve bilim adarnlariyle yapmakta olduğumuz 

yayın değiştirmelerine devam edilmiştir. Şimdiki halde 217 yer ve kişi ile değiştirme 

yapılmaktadır. 
Yıl içinde 70 gazete koleksiyonu, 280 dergi ve 75 kitap ciltlenmiştir. 

1967 yılı  sonunda kitaplığımızdaki kitap sayısı  -süreli yayınlar, mikrofilmler, 

fotokopiler ve yazmalar dışında- 48.153'e yükselmiştir. 

Üyelerimizden Sayın Ord. Prof. Dr. Süheyl Cnver'in Kurumumuza bağışla-

dı 'ğı  değerli arşivin önemli bir kısmı  tasnif edilmiş  ve dosyalarına konmuş  olarak 

Kurumumuza gelmiş  ve okuma salonundaki özel yerine konmuştur. Bu vesile ile 

arkadaşımıza tekrar teşekkürlerimizi sunarız. 

KAZ1LAR 

Bu yıl da Eski Çağ  Kolunun verdiği kararlara uyularak Alacahöyük, Perge, 

Ktıltepe, Altıntepe, Islahiye bölgesi, Van - Çavuştepe ve Bayraklı  kazılarına devam 

edilmiş, Karahöyuk kazısının yayın hazırlıkları  yapılmış, Karatepe'de restorasyon 

işleri yürütülmüştür. Milli Eğitim Bakanlığı  bu yıl da kazılarımıza para ve uzman 
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vermek suretiyle yardım etmiştir. Bakanlığın bu yakın ilgisinden dolayı  huzurunuzda 
teşekkürlerimizi sunarız. 

Bu yıl yapılan kazı  ve araştırmalar hakkında kazı  Direk torlerinden aldığımız 
kısa raporlan olduğu gibi sunuyoruz : 

— Alacahöyük 1967 Mevsimi Çalışmaları : 

Türk Tarih Kurumu adına, Eski Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğü'nün 
de yardımları  ile 1963 de yeniden başlayan Alaca Höyük Kazısına 1967'de de 
devam edildi. 

Höyüğün bugüne kadar üçte biri kısmen kazılmış  ve araştınlmıştır. Kazı  he-
yeti, bu önemli yerin Kültür Katlarını, münferit parçalar olarak değil, mahalleler 
halinde, korunabilecek anıtları  ile birlikte turistik bakımdan da cazibesi olan bir 
arkeolojik "Site" haline açılması  ve tanzimi amacını  gütmektedir. Bu kısmen 
başanlmıştır. 

1967 de Çorum Belediyesi ile Sular Idaresi, kaldırılan Osmanlı  Çağı  evlerinin 
enkazını  temizlemek için teknik araçları  ile yardım etti. Höyüğün kuzeyindeki 
sonuncu ev de taşındığından, Frig (Phryg) katı  ve ondan önceki Hitit katları  da 
açılabilecektir. Poternli batı  kapısı  arkasında geniş  bir saha açılmış  ve burada kesif 
yeni Hitit Çağı  mimarisine rastlanılmıştır. Sfenks kuzeyindeki sondajlarda yangın 
gören ve büyük ihtimale göre M.Ö. 1800, de (Hattuş) ile birlikte Anitta tarafından 
tahrip edilen Eski Hitit katı  yapılarının surlar altında uzadığı  tesbit edilmiştir. 

Yeni Hitit çağında Sfenksli Kapı  ve Surlar inşa edilirken sınırının daraltıldığı  
ve büyük ölçüde tesviyeler yapıldığı  anlaşılmaktadır. 

Höyük'de pek çok Hieroglif yazılı  mühür bulunduğu halde, bu güne kadar, 
tek bir istisna ile, çivi yazılı  tablet bulunmamıştır. Henüz kazılmamış  sahalarda 
tabletler bulunduğu takdirde eski adının öğrenileceği umulur. Albrecht Goetze, Bo-
ğazkale arşivlerine dayanarak höyüğün Hattı  Çağında Katapa-ili olduğunu sanır. 

Zikrolunan sebeplerden ötürü Alaca Höyük Kazısına devam gerekmektedir. 

DR. PHIL. HAMIT Z. KOŞAY 

2 - 1967 Perge kazısına dair kısa rapor: 

1946 ve 1953 - 1957 yıllarında yapılan Perge kazılarına, to senelik bir fasıla-
dan sonra tekrar başlanmış  ve kazı  (hazırlık safhaları  hariç olmak üzere) 25 Eylül-
den 31 Ekime kadar devam etmiştir. Kazı  heyeti başkanlığım altında Prof. G. E. 
Bean, Doç. Dr. A. Pekman, asistan Dr. S. Onurkan, y. mimar B. Aran, desinatör 
A. Dâi, fotoğraf uzmanı  A. Albek, sanat tarihçisi Z. Ertaş, İstanbul Arkeoloji Mü-
zesi uzmanlarından. Y. Akyay ve ileri sömestrelerden 3 öğrenciden meydana gel-
miştir. 

— Bu seneki esas çalışma şehrin belkemiğini teşkil eden büyük direkli cadde 
üzerinde teksif edilmiş  ve burada 6o m. kadar ilerlemek mümkün olmuştur ki böy-
lece tüm uzunluğu 300 m yi bulan bu anıtsal caddenin üçte ikisi meydana çıkarıl-
mıştır. Bu araştırmalar esnasında doğu portiğinde, onun gerisinde inşa edilmiş  
olan Bizans kilisesi ile ilgili oldukları  anlaşılan birtakım geç devir duvar kalıntıla-
nna raslanmış, batı  portiğinin ise, bazı  yerleri çok harap olmakla beraber, eski 
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karakterini daha iyi koruduğu tesbit edilmiştir. Caddenin başlangıcından takriben 
200 m. mesafede ve kaldırımlı  batı  kısmının üzerinde, alt kısmı  6,8o x 7,25 ın. 
eb'adında dört kademeli anıtsal bir kaide bulunmuş, kademelerin gayet itinalı  bir 
şekilde işlenmiş  ve birbirine uçlarına doğru genişleyen demir kenetlerle tutturulmuş  
kesme kalker taşlarından yapılmış  olduğu anlaşılmıştır. Anıtın ortasında görülen 
bir beşinci taş  dizisi bu kaidenin daha yüksek olduğuna işaret etmektedir. Üst 
kısmı  normal enkaz seviyesini bir hayli aşmış  olduğundan ortadan kalkmış  olan bu 
kaidenin ne gibi bir anı ta ait olduğunu tesbit etmek mümkün olmamış tır. Anıtın 
hemen kuzeyinde, etrafı  yassı  taş  levhalarla çevrili kutu şeklinde bir kompartımanın 
içinde plinthos'u ile birlikte bulunmuş  olan ve üzerindeki latince yazıttan kendisini 
1 (ibertus) Caesaris olarak gösteren Viktor adında bir şahıs tarafından adak edildiği 
anlaşılan bir sütun kaidesinin bu anıtın üzerinde durmuş  ve sütunun üzerinde bir 
heykel taşımış  olup olmadığını  bilmiyoruz. Kazı  esnasında cadde portiklerine ait 
bir haylı  mimari parça, mesela postamentler, kaideler, sütun gövdeleri, başlıklar 
ve arşitrav-friz blokları  bulunmuştur. Diğer buluntular arasında başı  hariç olmak 
üzere iyi durumda olan giyimli bir kadın heykeli (yüks. ı  m), iki giyimli kadın torsu 
(yüks. o,6o ve 0,84 m), 8 tane çeşitli büyüklükte baş  ve 30 tane kadar yazıt gösteri-
lebilir. Bunlardan başka üzerinde mahkük hatlarla gösterilmiş  kareler ve bunları  
iki kısma ayıran yapraklar ihtiva eden bir "oyun levhası" da ilgi çekicidir. 

2 - Şehrin batı  kapısının yanında yer alan anıtsal hamam binası  araştırılmış, 
bugün toprak üzerindeki kısımların planı  çıkarılmış, ayrıca burada gerekli yerlerde 
sondajler yapılarak mekanların mahiyetlerinin tesbitine çalışılmış tır. Bina ana ek-
senleri birbirine paralel gelen dört mekan ve ana ekseni bunlara dikey düşen ince 
uzun bir salondan ve geride peristilli bir avludan meydana gelmektedir. Batıdaki 
en büyük salonun bir "caldarium", duvarları  iki kat üzere tertiplenmiş  nişlerle süslü 
uzun salonun ise ders ve idmanlara ayrılmış  bir mekân olduğu şimdiden söylenebilir. 
inşa tarzından oldukça geç bir devirde (belki M. s. 3. yüzyıl) inşa edildiği anlaşılan 
ve Pamphylia hamamlarının en anı tsallarından biri olan bu hamamın araştırılma-
sına gelecek kazı  mevsimlerinde de devam edilecektir. 

3 — Şehrin dışında yer alan tiyatroda Müzeler ve Eski Eserler G. Müdürlüğü 
ile yürütülmesi kararlaştırılan araştırma, bu işe ayrılan tahsisatın kazının son gün-
lerinde gelmesi üzerine, yapılamamış, hattâ Aralık ayına kadar Antalya'da kalan 
Y. Akyay, bazı  mali formalitelerin ortaya koyduğu güçlükler yüzünden, kazı  yapa-
madan geri dönmek zorunda kalmıştır. Yalnız Y. Akyay, tiyatronun etrafında geniş  
bir alana dağılmış  olan ve büyük bir kısmı  tiyatronun sahne binası  ve onun iç fasa-
dına ait bulunan mimari parçaların etraflı  bir envanterini yapmış, böylece tiyatro-
nun ilerdeki restorasyonu için elzem olan bir bilimsel temel vücuda getirmiştir. 

ORD. PROF. DR. ARIF MÜFlD MANSEL 

3 — Kültepe Kazısı  : 

Üyelerimizden Prof. Dr. Tahsin özgüç'ün başkanlığında Kurumumuz ve Eski 
Eserler ve Müzeler Umum Müdürlüğü adına Prof. Dr. Nimet özgüç, Prof. Dr. 
Kemal Balkan, Mimar Arkeolog Mahmut Akok, Asistan Dr. Kutlu Emre, Asistan 
Aykut Cınaroğlu, fotoğraf Salahattin Oztartan ve müstahzır Ali Osman Yılmaz'dan 
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kurulu heyet tarafından idare edilmekte olan Kültepe-Kaniş  kazılarına bu yıl da 
devam olunmuştur. Kazılara, görgü, bilgi ve tecrübelerini arttırmak üzere ı  o 
Arkeoloji öğrencisi ve doktorluk tezlerini Almanya'da hazırlamakta olan iki asistan 
da katılmıştır. 

Karum'da şehrin merkezi kısmında ve yalnız Ib katında çalışıldı. Böylece, 
şehrin bu çağdaki esas planını  ortaya koymak mümkün olmaktadır. Taş  temelleri 
çok düzenli olan evler, iyi korunmuştur. Büyük merkezi salonun etrafını  çeviren 
küçük odalardaki eşya yerinde kalmıştır. Bunlardan bir tanesi, çok zengin olduğu 
anlaşılan, yerli bir tüccara aittir. Bu arşivde açılmış, veya açılmamış  durumdaki 
zarflara, tabletlere, mühür baskılı  bullelere, damga mühürlere rastlanmıştır. Arşivi 
18 tabletten ibaret olan bu evde, bütün ev eşyasını  yangın enkazının altından top-
ladık. On dokuzuncu kazı  mevsiminde bulunmuş  olmamıza rağmen, elde edilen 
vazolar arasında, şekillerine, ilk defa rastlananlar çoğunluktadır. Yeni buluntular, 
bu şehir insanlarının da obsidiyen'den güzel eserler meydana getirdiklerini öğret-
mekte ve çağdaşı  Acemhöytik'ü yalnızlıktan kurtarmaktadır. Damga mühürlerden 
bir tanesinin kristalden yapılmış  olması, çok önemlidir. Ayrıca, Ugarit'in ikinci 
katmda bulunduğunu bildiğimiz boya ile nakışlı  matra biçimli kapların güzel örnek-
lerinden başka, dört kulplu iri bir vazonun omuzu üstüne geyik, sunak ( !) resmi 
yapılmıştır. Bu çeşit vazoya Kaniş'de, ilk defa, tesadüf edilmektedir. Bu, devrin 
resim sanatı  hakkında yeni bilgiler vermektedir. 

Evlerin tabanları  altındaki taş  sanduka mezarlar da, ölü hediyeleri bakımından, 
çok zengindir. Bunlardan, aynı  odanın tabanı  altına inşa edilmiş  olan iki tanesinde 
iki silindir mühürden, altın süs eşyasından, tunç silahlardan başka, tunç kaplar ve 
astarlandıktan sonra ayna gibi perdahlanan vazolar bulunmuştur. 

Asıl Kaniş  şehrinde üç ayrı  ocakta çalışıldı. Ilki sitadel'de, Hrozny'nin tahrip 
ettiği kısmın batısındadır. Burada 1966 yılında açığa çıkardığım= iç kaleyi geniş-
lettik. Surun içindeki yapılar, Ib çağı  dahil, uzun müddet kullanılmıştır. Bu seneki 
kazıların en önemli neticelerinden bir tanesi, Hrozny'nin "Saray" dediği büyük 
yanmış  binanın Ib katına ve hattâ, gerçeğe en yakın bir ihtimalle, Kaniş  Kralı  
Warşama'ya ait olduğunun anlaşılmış  bulunmasıdır. Eski Onasya Arkeolojisi ve 
tarihi bakımından çok önemli olan bir devri temsil eden Hammurabi çağının, 
Anadolu'daki durumunu öğretme bakımından birinci derecede değerli birer kaynak 
olan bu dil ve arkeoloji vesikalarının manası, ileride, çok daha iyi anlaşılacaktır. 

Karum'un ikinci katı  ile çağdaş  olan büyük sarayın iki yanındaki odaları  
arasından uzanarak taş  döşeli büyük avluya açılan koridorun kuzey kısmının tabanı  
taş, güney yarısı  da kalın kalaslarla döşelidir. Bu kalaslar yanmış  olmalarına rağmen, 
çok iyi korunmuştur. 

Eski medeniyet katlarının aydınlanmasını  sağlıyan derin ocakta yapılan kazılar, 
eski tunç devrinin orta safhasını, geniş  bir alan dahilinde, tetkik etme imkanmı  
vermiştir. Bu çağ  Orta Anadolu'nun en karanlık devirlerinden bir tanesini temsil 
etmektedir. Yapıların temel genişlikleri, ikinci Truva'nınkilerden daha fazladır. 
Seramik Orta Anadolu'nun tipik tek renkli kaplarına inhisar etmektedir. Alabastar 
idollerden daha eski olan pişmiş  topraktan insan başı, yüz ve saç teferruatını  gösteren 
ilk eserdir. 
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Bu sene meydana çıkarılan eserlerin bir kısmı  yeni inşa olunan Kayseri Müze-
sine, bir kısmı  Ankara Arkeoloji Müzesine, bir kısmı  da inşaatı  tamamlanmış  bulu-
nan Kültepe'deki mahalli müzeye teslim edilmiştir. Böylece, Kültepe-Kaniş, şu 
anda, üç devlet müzesinin en zengin kolleksiyonlarını  temsil etmektedir. 

4 — Altıntepe Kazıları : 

Kurumumuz ve Eski Eserler ve Müzeler Genel Mıidurhiğu adına Kultepe 
Kazı  Heyeti tarafından idare edilmekte olan Altıntepe kazılarına bu sene de devam 
olunmuştur. Urartu kalelerinin en zenginlerinden biri olan Altıntepe'nin, zirvesine 
inşa olunan ve tam plânlariyle açığa çıkarılan momümental yapılardan sonra, 
tepenin batısında, mabet ve kabul salonunun dışında, aşağı  teras'daki özel yapıların 
tetkikine başlandı. Bilindiği üzere, Urartuların özel yapılarına ait bilgimiz çok azdır; 
ve sadece bir kazı  yerindeki kalıntılara dayanmaktadır. Bu bakımdan, Altıntepe 
kazıları  Urartu sivil mimarisinin aydınlanmasına da yardımcı  olmaktadı r. Kerpiç 
duyarlı  evlerin temelleri taştandır. Evlerin 3-6 odalı  olduğu, ocaklarının, el değirmen 
taşlarının yerinde kaldığı  görülmektedir. Bu evlerde bulunan seramiğin ve diğer 
küçük eser parçalarının eski yapı  katına ait olan mabet eşyasına benzediği görülmek-
tedir. Yeni kazılar, sitadele inşa edilen resmi binalarla, terasa kurulan çağdaş  özel 
yapıların, mukayeseli bir şekilde, incelenmesini ve bir Urartu şehrinin tam planı  ile 
meydana çıkarılmasını  sağlamaktadır. Altıntepe bu bakımdan da Urartu Arkeo-
lojisine önemli kontribüsyonlarda bulunmanın arifesindedir. Bugün Altıntepe, 
momümental surları, mabedi, kabul salonu, yeraltı  mezarları, açık hava mabedi, 
deposu ve, özel evleri ile, eşine az rastlanan, bir açık hava müzesi halindedir. 

TATISİN OZGÜÇ 

5 — Karahöyük Kazısı  Çalışmaları  ( Konya) : 
Eskiçağ  Kolunca uygun görülen teklifim üzerine 1953 yılından beri Kurumu-

muz adına Başkanlığım altında yürütülmekte olan Konya Karahöyük kazılarına 
1967   yılında ara verilmiş  ve Eylül ayında Karahöyük'e gidilerek mahallinde neşriyat 
hazırlıkları  ile ilgili çalışmalar yapılmıştır. Bu arada Karahöyük eserlerinin Milli 
Eğitim Bakanlığı'nın muvafakatiyle Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya 
Fakültesinde muhafaza edilmekte olan kısmı  Konya Müzesine teslim edilmiştir. 

Çok zengin ve önemli bir koleksiyon teşkil eden Karahöyük mühürleriyle 
mühür baskıları  üzerindeki kitabım Kurumumuz yayınları  arasında basılmaktadır. 
Bu eseri Karahöyük kazısı  ile diğer buluntuları  hakkındaki kitabımız izleyecektir. 

ORD. PROF. DR. SEDAT ALP 

6 — Islahiye Bölgesi Araştırmaları, Gedikli ve Kırışkal Hüyük Kazıları : 

Üyelerimizden Prof. Dr. U. Bahadır Alkım'ın yönetimi altında Handan Alkım 
(Başkan yardımcısı), Asistan Dr. Refik Duru, Asistan Ali M. Dinçol, Topograf-
Mühendis Ferit Koper, Hollanda'nın Delft Teknik Üniversitesinden stajiyer Mühen-
dis P. Laurijssens ve aynı  Üniversiteden stajiyer Mimar W. Meijknecht, Foto uzmanı  
Aziz Albek, Desinatör Sarpol İzgiz ve Vural Sezer'den kurulu bir heyet tarafından 



408 	 HABERLER 

Kurumumuz adına — Eski Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğünün ve Istanbul 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesinin iş tirakiyle — yapılmakta olan Islâhiye bölgesi 
araştırmalarına 24 Temmuz-26 Eylül 1967 tarihleri arasında devam edildi; bu dö-
nemde Gedikli Höyüğündeki kazılar tamamlandı  ve Kırışkal Hüyüğünde bir son-
daja başlandı. 

I. GEDIKLI KAZISI 

Çalışmalar iki kesimde geliştirildi: Doğu yamaçta ve güney-doğu etekte. 
A. Doğu yamaçta (=A ı  — Sondajı) : Hüyüğün kültürel sürekliliğini 

tanımlamak amacı  ile 1964'de başlanan, 1965 ve 1966'da geliştirilen bu kazıda 
III k evresine kadar inilmişti. Bu dönemde ayni sondaj yeri derinliğine geliş tirilerek 
III 1, III m, III n, IV a, IV b, IV c, IV d, IV e ve IV f evreleri tesbit edildi ve ana 
toprağa ulaşıldı. 

III 1 : Röper noktamızdan 14.30 m. ve Huyük tepesinden ise 22.85 m. derin-
likte başlıyan bu evrenin itinalı  taş  temel kalıntılarında, nişli mimariyi andıran bir 
sistemin görülmesi pek ilginçtir. Alanın çakıl taşı  döşemeli zemininin ancak bir 
kesimi kendisini koruyabilmiştir. 1966'da açılan III k ile bu yıl kazılan III l'nin 
molozu içinde ikisi küp mezar (PM 2 ve PM 3) ve dokuzu da (SK 8 — Sk i6) basit 
gömü olmak üzere on bir mezar meydana çıkarıldı. Basit gömülerin hepsi bacakları  
karınlarına doğru çekik vaziyette (Hocker) idiler. Ölü hediyeleri arasında başlı  iki 
bronz iğne, kemik iğneler ve boncuklardan müteşekkil kolye özellikle zikre değer. 
Çanak-çömlek türünün büyük bir çoğunluğu kırmızımtrak renkte olup tornada 
yapılmıştır; kaseler, çukur tabaklar, "ayaklı  meyvelikler" hâkim profili teşkil etmek-
tedirler. Ayrıca Obeid benzeri mahalli boyalı  keramik parçaları  da bulunmuştur. 
Bronzdan bir orak parçası  madeni buluntular arasındadır. 

III m : Bir önceki evrenin (III 1) bir metreye yakın kalın molozu altında yer 
almaktadır. Düzenli plan vermiyen bir kaç taş  temel kalıntısı  ve çamur sıvalı  bir 
döşemenin kendisini koruyabilmiş  olan kesimleri meydana çıkarıldı. Alanın kuzey-
batı  köşesinde bir (PM 4), güney-doğu ucunda ise iki (PM 5 ve PM 6) olmak üzere 
uç küp-içi mezarına rastlandı  Keramik türünde kırmızımtrak hamurlu olanlar 
hâkimdir, Obeid benzeri mahalli çanak-çömlek parçaları  keza bulunmuştur. 

III n : Hüyük tepesine göre 24 m. derinlikte başlıyan bu evrenin mimarlık 
kalıntılarını  ancak ince bir taş  dizisi teşkil etmektedir. Keramik çeşidinde yine 
kırmızımsı  olanı  çoğunluktadır, ayrıca kaba hamurlu, elde yapılmış, saman izli 
derin çanaklar da vardır. Obeid benzeri mahalli boyalı  keramik analojileri, III 1, 
III m ve III n evrelerinin "Amuk - E" ile çağdaş  olabileceğini (Geç Kalkolitik ve 
kısmen Orta Kalkolitik) muhtemel kılmaktadır. 

KAT IV : III n'nin altında oldukça kalın bir moloz tabakasının kaldırılmasın-
dan sonra 24.35 m. derinlikte Gediklinin IV ncü kat kalıntılarına rastlandı. Altı  
evreli olan bu kat (IVa-IV f) 7 metreye yakın bir kalınlık göstermektedir. 

/V a : III n'den ince bir yangın tabakası  ile ayrılan bu evrenin kalınlığı  I.7o 
in. olup dört ikincil evreyi 	IVa-2, IVa-3 ve IVa-4) kapsar. Taş  veya kerpiç- 
ten her hangi bir duvar izine rastlanmamıştır. Bir kaç kazık deliğinin kazı  sırasında 
görülmesi ve yangın sonucunda kömürleşen kazık parçacıklannın meydana çıkarıl- 
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ması, bu evrede, üzeri çamur siyah bir çit inşası= mevcudiyetine delil teşkil etmek-
tedir. Döşeme pek ilginç olup keramik kırıklarından yapılmıştır ve üzeri 3-4 cm. 
kalınlığında sarımtrak bir toprak sıva ile sıvanmıştır. Alanın güney-batı  köşesinde 
basit bir gömü bulunmuştur. Keramikte büyük bir değişiklik görülmemekte, ancak 
"Coba-tipi kaselerin" sayısının arttığı  farkedilmektedir. Üzeri yer yer çekiç vurgu-
ları  ile yumrulaştırılmış  ve bir kenarı  değirmileştirilmiş  trapez şeklinde ve ince bir 
bronz levha halinde olan pandantif IVa'nın en ilginç madeni buluntusudur. 

IV b : Bu evrede dört taTi taban (IV b- , IVb-2, IVb-3 ve IVb-4) seviyesi tesbit 
edilmiştir. Tabanların dördü de toprak sıvalıdır. Anlaşıldığına göre, fazla olmıyan 
zaman fasılaları  içinde döşemenin sıvası  tazelenmiştir. IVb-3'e ait olduğunu tahmin 
ettiğimiz basit bir gömü bulundu; iskeletin yanında rastlanan bir kaç taş  müstesna, 
bu evrede her hangi bir temel kalıntısı  görülmemiştir. Bu itibarla çit inşası  sistemin-
deki meskenlerin varlığını  düşünebiliriz. Çanak-çömlek türünde ayni gelenek göze 
çarpar. Kırmızı  hamurlu olanların sayısı  kabarık olmakla beraber elle yapılmış, 
saman izli perdahsız keramik parçalarının da mevcudiyeti dikkati çekmektedir. 
Kemikten yapılmış  bir bız ve çakmaktaşından aletler ufak buluntular arasındadır. 

/V e: İnce bir moloz tabakası  ile IV b'den ayrılmaktadır. Kirli beyaz renkte 
olan kil siyah bir döşemesi vardır. Çit inşası  sisteminde bir yerleşmenin bu evrede 
de mevcut olduğunu sanmaktayız. 28.1 o m. ile 28.90 m. arasında 8o cm. lik kalın-
lıktaki IV c'nin tabanının altında ovanın bu günkü su düzeyine rastlandı. Boyalı  
ve boyasız parçaları  oldukça bol olup boyalı  olanları  bilhassa "Amuk - E" evresin-
dekilerle benzerlikler göstermektedir. 

IV d: Ova su düzeyinin artık içinde bulunması  dolayısiyle bu evrenden itiba-
ren motorpomp kullanarak çalışıldı. Bir yangın geçirmiş  olan IV d'nin döşemesi 
yine bastırılmış  topraktandır. Her hangi bir mimarlık kalıntısının bulunmaması, 
balçık siyah çit inşa sisteminin bu evrede de kullanılmış  olduğuna işaret teşkil eder. 
Keramik parçaları  arasında Obeid benzeri mahalli çanak-çömlek türü bilhassa 
bol olup "Amuk-E" 'dekilerle ve birkaçı  ise "Amuk-D" 'dekilerle paralelliğe sa-
hiptir. IV d'nin döşemesi üzerinde taştan iki havan elini ve itina ile işlenmiş  yine 
taştan bir çanak parçasını  ufak buluntular arasında zikredebiliriz. 

IV e: Suyun motorpomp yardımı  ile boşaltılması  suretiyle kazı  geliştirilerek 
bu evreye ait yanık bir siyahımtrak-gri renkte toprak taban meydana çıkarıldı. 
Çanak-çömlek buluntuları  arasında koyu mat renkte perdahlı  ve yumru kulplu 
bir parçanın bulunmuş  olması  pek ilginçtir. Bilindiği üzere bu tür keramiğe "Amuk-
A" ve "Amuk-B" evrelerinde ve Tarsus ve Mersin'in neolitik katlarında rastlanmış-
tır. Bununla beraber Gedikli'nin bu IV e evresinin boyalı  kap parçalarının daha 
ziyade "Amuk-D" dekileri andırdığı  ve "Amuk-C" dekilerle büyük benzerlik gös-
termediği göz önünde tutulacak olursa, Gedikli'de en eski kültür olarak bugünkü 
bilgimize göre, ancak Eski Kalkolitik Çağın mevcudiyetini kabul etmek yerinde 
olur. 

IV f : Gedikli'nin ana toprak üzerine kurulmuş  olan bu en eski yerleşmesinin 
toprak siyah döşemesi yine su boşaltıldıktan sonra çamur içinde tesbit edilebildi. 
Açık renkteki ham toprağın, yerleşmenin koyu renkteki molozundan ayırdedilebil-
mesi güç olmadı. Keramik buluntusu fazla olmıyan bu evrede kırmızı  hamurlu, 
kırmızı  hamurlu bej astarlı, pembemtrak bej ve mahalli boyalı  parçalara rastlandı. 
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Boyahlar arasında "Amuk-E" ve "Amuk-D" benzerligi müşahede edildi. Ham 
toprak içinde 75 cm. daha derinleşildi ve her hangi bir kalıntı  eseri görülemedi. 
Bakir toprak Hüyüğün tepesine nazaran 31.80 m. derinliktedir. 

Böylece, Al  — Sondajında Gedikli'nin en eski kültürü olarak Eski Kalkolitik 
Çağ  tesbit edilmiş  oldu. Bu kültürün bir yandan Amuk ile bir yandan da Kilikya 
ile bağlantı  göstermesi Islâhiye ve Sakçagözü Ovalanmn söz konusu çağ  uygarlığı  
için çok ilginçtir. 

B. Güney-doğu etek te (C - Sondajı) 1967 döneminde Gedikli'nin güney-
doğu etegindeki nekropolün sadece kremasyon gömülen kesiminde kazılara devam 
edilmiş  ve çalışmalar bitirilmiştir. 1964 - 1966 yılları  arasında kremasyon mezarlı-
ğının yaklaşık olarak 275 mylik kısmı  açılmış  ve 165 mezar çömleği meydana çıka-
rılmış tı. 1967'de bu kesimin batısına ve Hüyügün içine dogru devam eden kısım 
açılmış  ve inceleşerek bitmege yüz tutan dar bir iz kalıncaya kadar takip edilmiştir; 
kremasyon alanının yüz ölçümü bu dönem sonunda 335 m2'yi bulmaktadır. 

Hüyüge yaslanan bu kremasyon mezarlığının alt seviyesine erişildiği vakit, 
gömü yapmak için, alanın özel olarak hazırlandığı, Hüyüğtin meyline uyar şekilde 
taş  dizilerle ve sı ralarla takviye edilen teraslar teşkil edildiği görüldü. Teraslamanın 
en alt kısmı  dış  yüzeyinde çok itinalı  olarak bir taş  örgüsü niteligindedir. Bu teras-
lama ve bölümlemeyi sağlıyan taşlar arasında "adak çukuru" veya "kurban çu-
kuru" adını  verdiğimiz üç kutsal yer meydana çıkarıldı ; bunlar, burasının mezar-
lık hazırlandığı  zaman dini anlamda kutsallaştırıldığına delâlet etmektedir. "Adak 
çukurlannın" üçü de muhteva bakımından birbirinin ayni olmalarına rağmen 
aralarında bazı  ufak farklar vardır : "Adak çukurlarının" hazırlanışı  şöyledir : 
Kurban edilmiş  koyun veya keçi cinsinden bir hayvan kıvrılarak dairemsi bir şekilde 
- yanma ile siyahlaşmış  bir zemin üzerine - yatınlmış  ve kesik başı  ise vücudünün 
ortasına konulmuştur. Kurban edilen hayvanın üzerine beyazımtrak kilden bir 
sıva çekilmiş  ve sıvanın üzerinde de ayni kilden yapılma pişirilmemiş  ufak hayvan 
ve insan figürinleri, minyatür kaplar, ufak phallos sembolleri, ortası  delik ağırşaklar 
ve ağırlıklar konulmuş  ve iki bej fincan bunların yanına yerleştirilmiştir. Üçüncü 
"Adak çukurunda" beyaz kilin bir yığın halinde açığa çıkarılmış  olması, bunun 
ya hiç şekillendirilmeden oraya bırakıldığı  ya da ıslak olarak konulduğu için figürin 
v.s.'nin üstteki toprağın basıncı  dolayısiyle deforme olduğu fikrini telkin etmek-
tedir. 

Nekropol'ün cist-mezarlar kesiminde de biri ı  964.'de, ötekisi ise 1965'de olmak 
üzere, başı  kesilerek kurban edilmiş  iki hayvan mezarını  meydana çıkarmış tık, 
1967 döneminde bulunmuş  olan üç "Adak çukuru" ayni âdetin kremasyon mezar-
lığı  için de uygulanmış  olduğunu göstermektedir. 

Kremasyon alanındaki teraslamanın altında her hangi bir yerleşmenin olup 
olmadığını  incelemek amacı  ile en alttaki teras istinat duvanndan başlatılan ve 
batı  doğrultusunda geliştirilen bir yarma açıldı  ve her hangi bir yerleşme izine 
tesadüf edilmedi, ancak terasın altında basit bir gömü (şey-altı  gömüsü SK 44) 
bulundu; parça parça kemik yığını  halinde olan ve belirli bir yatış  göstermiyen bu 
gömünün iki şahsa ait olduğu anlaşılmaktadır. 

1967 dönemi sonuna kadar meydana çıkarılmış  olan kremasyon çömleklerinin 
sayısı  270'dir; üstteki toprağın basıncı  dolayısiyle kırılmış  olanları= sayısı  bundan 
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hariçtir. Bundan da, bu kremasyon mezarlığında kısmi olarak yıkılıp çömleklere 
konmuş  olan ölü miktarının bir kaç yüzün üstünde olduğunu rahatça söyliyebiliriz. 

Kremasyon alanında "ölü yakma yeri"nin sayısı  beş  olarak tesbit edilebildi. 
En üst seviyede olan "yakma yeri" çevresindeki mezar çömlekleri Orta Bronz I 
niteliğindedir. Gerek keramik ve küçük buluntu ve gerek tabakalaşma vaziyeti, 
Gedikli'nin bu kremasyon mezarlığının Eski Bronz II Çağının hemen bitiminden 
itibaren başlayıp Orta Bronz re kadar bir kaç yüz yıl süre ile kullanılmış  oldu-
ğunu göstermektedir. 

1967 döneminin en önemli buluntularından biri, yakma-mezar çömleklerinden 
birinin içinden çıkan bir başlı  bronz iğnenin etrafında kumaş  kalıntısınm tesbit edilmiş  
olmasıdır; bu ise, kısmi surette yakılıp söndürülmüş  kemik parçacıkları= bir beze 
sarıldığına delil teşkil etmektedir. Gedikli'de meydana çıkarılmış  olan kısmi kremas-
yonunun arkeolojik delillerinin, gerek Boğazköy menşeli bir krali Hitit kremasyonunu 
tasvir eden tabletlerdeki (M. O. XIV.-XIII. yüzyıl) ayrıntılara ve gerek iliaddda 
okuduğ-umuz Patroklos'un ve Hektor'un cesetlerinin yakılış  törenine dikkat çekecek 
derecede benzemesi, — arada bir kronoloji farkı  olmasına rağmen — her hangi bir 
münasebet kurmayı  veya her hangi bir sonuç çıkarmayı  mümkün kılabilir mi? 
Buradaki kısa raporumuzun sınırlarını  aştığ'ından, bu konuların tartışmasını, hazır-
lamakta olduğumuz nihai yayınımıza bırakmayı  uygun bulmaktayız. 

II. KIRIŞKAL HÜYÜĞÜNDEKİ  SONDAJ 

Gedikli'nin 5 km. kadar kuzey-doğusunda bulunan Kırışkal köyü içindeki 
Hüyüğtin doğu yamacında 1966 döneminde megalitik görünüşlü bir yeraltı  yapısının 
ilk istikşafı  yapılmıştı. Bu dönemde önce Kınşkal Hüyüğü'nün topografik planı  
alınmış, sonra da bu yeraltı  yapısının açılması  işine girişilmiştir. ilk bakışta dromoslu 
mezar yapısı  intibaını  uyandıran bu konstrüksiyon evvela doğu, sonra da hafif 
kuzey-doğu istikametinde derine doğru meyilli bir inişle yönelmekte ve 29 m. iler-
lemeyi müteakip kayaya işlenmiş  üç basamağa ulaşmaktadır. Basamakların ikinci-
sinden itibaren ovanın bu günkü su seviyesine rastlandı. Motorpompla çalışıldığı  
halde alttan devamlı  olarak bol miktarda kaynıyan su boşaltılamadı ; bu sebepten 
bu insanın bitim mekan' açıklanamadı. Genişliği altta 1.10 m. üstte 0.70 m. ve 
yüksekliği ise 1.8o m. olan bu yeraltı  yapısının her iki yanı  moloz duvar tekniği ile 
oldukça itinalı  bir surette örülmüş, üstü ise yan yana konulmuş  olan megalitik gö-
rünüşlü monolitlerle kapatılmıştır; inşa bakımından Gedikli'nin dromoslu meza-
nna (M4) pek benzemektedir. Zemini, başlangıçta bastınlmış  topraktan, derine 
doğru inildikçe yer yer tabii kayanın düzleştirilmesi suretiyle teşkil edilmiştir. Girişi 
ile, bitimine doğru ova suyunun başladığı  yer arasındaki kot farkı  6 m.'dir. içinden 
her hangi bir buluntu ve karakteristik keramik parçaları  çıkmıyan bu ilginç insanın, 
dromos'Iu bir mezar olmaktan ziyade su ikmalini sağlıyan bir kuyu veya "yeraltı  
kültr2" ile ilgili bir kutsal yapı  olduğunu tahmin etmekteyiz. Bu sonuncu ihtimal 
%/and olduğu takdirde din tarihi bakımından çok önemli bir yapı  ile karşılaşmış  
bulunmaktayız. Teknik imkanlardan faydalanarak Kınşkal'daki bu yeraltı  yapısını  
gelecek dönemlerde açıklamaya çalışacağız. 

Böylece, islahiye dolaylarında ı  958'den beri yapmakta olduğumuz bölge ça-
lışmalarımı= Gedikli ile olan safhası  1967 mevsiminde tamamlanmış  olmaktadır; 
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bundan sonraki kazılarımızı  Kırışkal'da ve özellikle Tilmen Hüyük'de toplıyarak 
Türkiye'nin çok az araştırılmış  sahalarından birini teşkil eden bu mıntakanın kül-
tür ve iskân tarihini aydınlatmaya devam edeceğimizi ummaktayız. 

U. BAHADIR ALKIM 

7 — Van bölgesi Çavuştepe 1967 Kazısı : 

Türk Tarih Kurumu ve Eski Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğü adına 
yürütülen Van bölgesi Çavuştepe kazısı  1967 yılında Temmuz başından Ağustos'un 
son haftasına kadar devam etmiştir. 

Çavuştepe kazısı, üyelerimizden Prof. Dr. Af if Erzen'in başkanlığında Doç. 
Dr. Adnan Pekman, Asistan Mehmet ozsaid, Asistan Taner Tarhan, uzman Münire 
Ergin, Topograf Mimar Ferid Koper, Harita Uzmanı  Halit Kalyoncuoğlu ve bir 
kız, beş  erkek olmak üzere altı  arkeoloji ve eski çağ  tarihi öğrencisinden kurulu 
heyet tarafından yürütülmüştür. 

1967'de yapılan araştırma ve çalışmalar bilhassa mimari buluntu bakımından 
çok verimli olmuş  ve önemli sonuçlar elde edilmiştir. 1967 kazı  döneminde Çavuş-
tepe'de başlıca üç yerde çalışılmıştır : 

Uç kale : a) Kuzey sur, b) Güney istinat duvarı. 
Tapınak : a) Sedirli odanın güneyindeki kısım, b) Kuzey koridor, c) Ta-

pınağın avlusu. 
Saray : a) 3. No'lu sarnıç, b) Güney koridorun batı  ve kuzeybatı  uçları, 

e) Güney koridorun doğu ucu, d) Kuzey-batı  surlar. 

Bunların haricinde, kalenin içinde ve surların dışında münferid olarak bazı  
sondaj ve araştırmalar yapılmıştır. 

ı  ) Uç kale : 

a) Kuzey sur : Uç kale'nin 2. bastion hizasına kadar, sur bedeninin önünü 
kapayan kerpiç ve moloz yığım kaldırılarak ana kaya seviyesine inilmiş  ve bu kısım 
tamamen temizlenmiştir. Sur boyunca uzanan bu muazzam yığıntının içinde, 
yukarıdan yuvarlanmış  olan sur taşlarının yanında, kerpiç parçalarının üzerinde 
Urartu mavisi renginde freskolara da rastlanmıştır. Bunlar, I ve II No'lu mekan-
ların kuzeye doğru yıkılmış  olan kerpiç duvar kalıntılarına aittir. Açılan bu kesim 
bilhassa Urartu taş  işçiliğinin inceliklerini ve maharetini göstermesi bakımından 
çok önemlidir. Düzleştirilmiş  ana kaya üzerine oyulmuş  olan yataklara yerleştirilen 
muntazam sur taşlarının birbirleri ile olan intibakları  ve birinci sınıf taş  işçiliği 
açıkça görülmektedir. Kazı  döneminin en mühim buluntularından biri olan, vol-
kanik taştan bir lâhit kapağı, bu yığının 1.35 m. altında ve I. kule çıkıntısma 2.30 
m. uzaklıkta ters dönmüş  bir vaziyette ele geçirilmiştir. 1.45 m. x 0.59 m. x 
0.24 m. boyutlarında olan bu kapak andezittendir. Iç tarafı  üç kademeli bir şekilde 
oyulmuş  olup, bu hatlar kapağın dışına da itinasız bir işçilikle işlenmiş  bulunmakta-
dır. Baş  tarafında kapağı  kaldırmaya yarayan çıkıntılarla, kapak dolgun bir (T) 
harfini andırmaktadır. Çavuştepe köyünde de bir evin bahçesinde buna benzer bir 
lahit kapağı  tesbit edilmiştir. Diğer bir eşi de Hoşab kalesinin kapı  lentosu üzerinde 
kitabe altlığı  olarak kullanılmıştır. Bu Vahit kapakları  ayrı  bir konu olarak incele- 
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necektir. Hemen bu kapağın 0.65 m. altında ve sur bedeninden 4.30 m. uzaklıkta 
ve sura paralel bir vaziyette dizilmiş  bir sıra gayri muntazam taşın çevrelediği, 
takriben 7.00 m. x 5.00 m. boyutunda bir zemine tesadtif edilmiştir. Taş  dizileri 
doğu yönünde apsis şeklinde küçük bir çıkıntı  yapmaktadır. Zemin üzerinde gayet 
basit bir şekilde yapılmış  bir ocak bulunmaktadır. Bu mahallin ortasında bir sondaj 
yapılmış  ve çeşitli keramik parçaları  ile ufak baş  hayvanlara ait kemikler ele geçmiştir. 
Keramik parçaları  içinde, içi ve dışı  perdahlı  Urartu kırmızısı  renginde, birinci 
sınıf kalitede olanlar dikkati çelunektedir. Kalenin tahrip olmasından hemen sonra 
inşa edildiği ve tekrar kuvvetli bir yangınla harap olduğu anlaşılmaktadır. Zeminin 
üzerinde bulunan bronz ok ve mızrak uçları  bunu doğrulamakta ve ikinci bir istila 
veya bir tahribatm delilleri olmaktadırlar. 

b) Güney istinat duvarı : Uç kalenin doğusunda rampalann birleştiği yerden, 
kalenin güney tarafında, batıya doğru "Anıtsal Merdivenler"e kadar ulaştığı  tahmin 
edilen 2. Istinat duvaruu kısmen kaplayan ve evvelki senelerde araştırılmış  olan 
yerden devam edilerek bu kesimde de kazılar yapılmıştır. Neticede bu duvarın hem 
istinat, hem de "Anıtsal Merdivenler"e kadar uzanan bir yol olduğu anlaşılmıştır. 
Çünkü bunun üzeri yassı  sal taşları  ile örtülü olup, tipik bir yol görüniişüne sahiptir. 
Yolun üzerinde ve duvarın dibinde, kalın bir yangın tabakası  yer yer göze çarpmak-
tadın Bu tabaka ufak buluntu bakımından da verimli olmuştur. Çeşitli bronz ve 
demir ok ve mızrak uçları, bıçak ve çiviler elde edilmiştir. 0.50 m. derinlikte ele 
geçen bronzdan bir kılıç kabzası  dikkati çekmektedir. 

2) Tapınak: 
Sedirli odanın güneyindeki kısım: ı  966 kazı  sezonunda meydana çıkarılan, 

yanyana dizilrniş  3 kesme taşın mahiyetini ve sedirli oda ile olan ilgilerini anlamak 
için, bu sene burada 3.50 m x 5.00 m. boyutlannda bir tranşe açılmıştır. Neticede 
bu taşların sayısı  8'e çıkmış  ve ağırlıkları  dolayısiyle blokajın çökerek, zemin seviyesi 
altında güneye doğru meylettikleri anlaşılmışur. Taşların profilleri incelendiğinde, 
bunların belli bir seviyeye kadar tabana gömülerek, muntazam bir şekilde yan yana 
dizildikleri ve sedirli odanın ortasında bir platform meydana getirdikleri görülmek-
tedir. Ortadaki bu platformun mevcudiyeti, burasının bir toplantı  mahalli olduğunu 
kuvvetlendiren ikinci bir delildir. Çünkü 1966 kazı  sezonunda burada güney-kuzey 
ve doğu-batı  istikametinde (L) şeklinde bir sedir bulunmuş  ve bu mekana "Sedirli 
Oda" adı  verilmiştir. Oturmaya mahsus olan sedirlerin bu platform ile olan bakması  
böylece meydana çıkarılmış  olmaktadır. 

Kuzey koridor : Tapınağının kuzey koridoru 1967 kazı  sezonunda çok 
önemli birkaç buluntu vermesi bakımından dikkatirnizi üzerine çekmiştir. Bu sene 
24.00 m.'lik bir kısmı  açılan koridor, 1966 sezonunda kazılmış  bulunan bölümü ile 
beraber, batıya doğru olan uzunluğu 34.00 m.'dir. Koridorun genişliği 4.00 m. 
olup, güney duvarının yüksekliği bazı  yerlerde 3.00 m.'yi bulmuştur. 2.00 m. kalın-
lığmdaki bu duvar, ı  .00 m. yükseklikte taştan bir temel üzerine inşa edilmiştir. 
Temel gayri muntazam büyük taşlardan örülerek, ana kaya üzerine oturtulmuş  ve 
taşların araları  kerpiç harcı  ile takviye edilmiştir. Kerpiç tuğlalar ortalama olarak 
0.51 m. x 0.14 m. x 0.14 m. boyutundadırlar. Duvar 0.02 m. kalınlığı/Ida bir 
sıva tabakası  ile örtülü bulunup, üzeri beyaz badanalıdır. Bu kalın sıva tabakasının 
altından, bindirme tekniği ile örülmüş  olan duvarın kerpiç derzleri belli olmaktadır. 
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Bu seneki çalışmalarımız sırasında, koridorun güney duvarında, tapınağın batısında 
yer alan mekânlarla bağıntısı  olan iki kapı  geçidi tesbit edilmiştir. Yalnız, bu geçit-
terden biri sonradan ördlerek kapatılmış  ve önüne 0.45 m. yüksekliğinde ve 0.97 
m. eninde bir seki ilave edilmiştir. Sekinin nıivesini, biri kesme sur taşı  olmak üzere, 
iki büyük taş  blok teşkil etmektedir. Bu seki ve arkasındaki körleştirilmiş  kapı  geçidi 
bir kompleks yaratmaktadırlar. Duvardan o.18 m. içeride olan 1.20 m. enindeki bu 
örülü kapı, halen bir niş  manzarası  arzetmektedir. Önündeki seki ise, önce sıvanmış  
olup sonradan da Urartu mavisi renginde boyanarak duvarın beyaz rengi ile bir 
kontrast meydana getirilmiştir. İkinci bir iskanın izlerini taşıyan bu tadilâtın mahi-
yeti kesin olarak açıklanamamakla beraber, adak eşyalarının üzerine bırakıldığı  
bir kaide vazifesini gördüğü fikrini de ileri sürebiliriz. Koridorun kuzey duvarı  ise 
daha incedir ve 1.05 m. kalınlığındadır. Bu duvar üzerinde, belirli aralıklarla açıl-
mış  1.40 m. genişliğinde 3 pencere yeri tesbit edilmiştir. Pencerelerin pervaz yuvalan, 
kapılarda olduğu gibi, içe doğru bir girinti yapmaktadır. Bunlardan bir tanesi, 
güney duvarındaki kapı  gibi örülerek körleştirilmiştir. Bu duvar da bindirme tekniği 
ile yapılmıştır ve kerpiç boyutları  diğeri ile aynıdır. Sıva tabakası  daha incedir ve 
üzeri beyaz badanalıdır. Koridorun en enteresan kısmı ; 20 derecelik bir meyille 
batıya doğru alçalan zeminidir. Zeminin blokajı  gayet sağlamdır; kuzeye ve batıya 
meyil yapan ana kayanın üzeri taş, çakıl ve tipik Urartu kireç harcı  ile doldurularak 
nivelman temin edilmiştir. Koridorun zemininde ortada ve kuzey duvanna bitişik 
olarak çok sayıda, muntazam olmayan ocaklara rastlanmıştır. Bunlar çok basit 
ocaklar olup, zemine açılan çukurlann etrafına dizilen gayri muntazam taşlardan 
meydana gelmişlerdir. İçlerinden bol miktarda çeşitli keramik parçaları  ve kemikler 
elde edilmiştir. Koridorun her tarafına gelişi güzel serpiştirilmiş  olan bu ocaklann 
varlığı  ikinci bir iskan hakkındaki düşüncelerimizi desteklemektedir. Bu ocaklann 
içerlerinde bulunan tipik Urartu keramikleri bize yol göstermektedir. Zira bu ocak-
ları  yakın bir zamana tarihlemek yanlış  olsa gerektir. İkinci bir iskândan kasit, kalenin 
bir istilâ neticesinde tahribinden hemen sonra yapılan tadilatlardır. Evvelce bulun-
muş  madeni ve kemik eşyalara da dayanarak bunu bir iskit istilasına bağlıyabiliriz. 
(Bu arada; Çavuştepe'de bulunan tskit ok uçlannın bolluğu ve çeşitleri dikkat çekici-
dir.)Kazı  esnasında ele geçirilen ahşap kalıntılar koridorun tavanı  hakkında bize bilgi 
sağlamıştır. Tavan bazı  yerlerde olduğu gibi çöktüğünden, alınan dikey ve yatay ke-
sitler önemli ip uçları  vermiştir. Şöyle ki; koridorun üzeri kuzey-güney doğrultusunda 
belli aralıklarla sıralanmış  tahta kalaslarla örtülmekte ve bu kalasların üzeri ince tah-
ta levhalarla kaplanarak tavan elde edilmektedir. Bu ahşap konstrüksiyonun üzerinde, 
ince bir tabaka halinde ponza ve fili' parçacıklanndan müteşekkil bir izalâtör kısım 
yer almaktadır. Bu, ikinci bir katın tabanını  teşkil etmektedir. Tavanı  destekleyen 
muhkem kerpiç duvarlarda bu fikri doğrulamaktadır. Koridorda bulunan en önemli 
buluntulardan birisi olan 0.64. m. x 0.10 m. x 0.07 m. boyutunda demirden 
sembolik bir mızrak ucu da bu tabakanın altında, sekinin yakınında, zemin üzerinde 
ele geçirilmiştir. Urartu san'atında Haldi'nin mızrak' olarak bilinen bu sembolik 
mızrak ucunun, tapınağın çatısını  süslediği hakkındaki bilgimiz, meşhur Muşaşir 
kabartmasındaki tasvirle de ispatlanmiş  olmaktadır. Önemli diğer bir buluntu da 
sekinin 1.8o m. batısında ters çevrili olarak bulunan, kof kalkerden o.88 m. x 0.77 
m. boyutunda dikdörtgen prizması  şeklindeki bir sunak kaidesidir. ERAs sunağm 
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oturacağı  kısım oyulmuştur ve ortasında 0.10 m. çapında bir delik bulunmaktadır. 
Bu sunak kaidesi, 1966 kazı  sezonunda ve bu sene tapınağın avlusunda bulunan 
diğer bir sunakla beraber, tapınağın çevresinde üçüncü bir sunağın varlığına işaret 
etmektedir. Kaidenin, koridorda ne maksatla kullanıldığı  henüz kesin olarak belli 
değildir. Entresan bir buluntu da, moloz arasında ele geçen o. ı  o m. yüksekliğinde 
ve 0.70 m. çapında, tahtadan bir cisimdir. Çam kozalağına benziyen bu nesne, 
Urartu mavisi ile boyanmış tır. Ahşap bir mobilya parçası  olması  pek mııhtemeldir. 
Bunların haricinde çeşitli kalitede tipik Urartu keramik parçaları  bol miktarda ele 
geçirilmiştir. Yeni profil veren parçalar dikkat çekicidir. 

c) Tapınak avlusu : bu seneki çalışmalarımızın ağırlık merkezini burası  teşkil 
etmiş  ve çok önemli neticeler alınmıştır. Kazı, doğu ve kuzey-güney istikametinde 
ilerletilmiş  ve neticede tapınağın önünde 21.50 M. X 21.50 m. boyutunda kare bir 
avlu ortaya çıkarılmıştır. Avluyu doğuda, sınırlıyan boyu henüz tesbit edilemiyen 
0.58 m. yükseklikteki sedire bitişik olarak 4 adet muntazam döşeme taşı  ele geçiril-
miştir. Bunlar aynı  seviyede olup avlu döşemesinden geriye kalan parçalardır. Bu 
taşların dikkati çeken bir özelliği, yan yüzlerden birisinin kırmızı  aşı  boyası  ile 
boyanmış  olmasıdır. Bu kerpiç sedirin 3,20 m. batısında, 2.30 m. x 1.55 m. boyu-
tunda, 0.53 m. yüksekliğinde kerpiçten bir kürsü meydana çıkarılmıştır. Doğu ve 
kuzey kenarları  beyaz badanalı  olup, üst kısmı  kerpiçten yapılmış  kare şeklindeki 
yassı  bloklarla tirtülmuştür. Bunun, bir kurban masası  veya adak eşyalarının tapınak 
avlusunda teşhir edildiği bir kaide olması  akla yakın bir fikirdir. Tapınağın avlusunda 
bulunan en önemli buluntulardan birini teşkil eden, kum taşından yapılmış  olan 
dairevi monolit bir kurban sunağı  da, avlunun kuzeyinde, kürsünün 5.85 m. kuzey-
batısında in-situ olarak ele geçmiştir. 0.87 m. çapında ve 0.22 m. yüksekliğinde olup, 
ortasında o. ı  6m. çapında bir delik bulunmaktadır. Sunağın üzeri deliğe doğru 
hafifçe meyilli olup, delik, çivi başını  andıran, kalker taşından bir kapakla kapatıl-
mıştır. Sunağın altında kuzeye doğru 3.30 m. ilerliyen bir kanal tesbit edilmiştir. 
Kanal 0.25 m. genişliğinde ve 0.22 m. derinliğindeki, yekpare 3 adet kalker taşından 
oyulmuş  oluklardan meydana gelmiştir. Kanalın iki devre geçirdiği anlaşılmaktadır. 
Kanalın sonundaki esas oluk ağzı, belki de tahribat sonunda kırılmış  ve sonradan bu 
kırılan kısmın yerine basit, taşlar ve çamur ile yeni bir oluk ilave edilmiştir. Bu ikinci 
devrede kanalın mecrası  değiştirilmiş  ve akıntı, arazinin tabii meyline bırakılmıştır. 
Kanalın üzeri yassı  sal taşları  ile örtülü olup, ilave kısımla beraber boyu 9.30 m.'yi 
bulmaktadır. Diğer önemli buluntulardan biri de, avlunun güney-doğu köşesinde 
zemin üzerinde ele geçirilen, Urartu çivi yazısını  havi bazalt bir kitabeye ait olan 
irili, ufaklı  parçalardır. Gelecek sene avlu tamamen açıldığında bu kitabenin diğer 
parçaları  da araştırılacaktır. 

3) Saray : 

a) 3. No'lu sarnıç : Ağız seviyesine kadar kerpiç, taş  ve moloz ile dolu bulunan 
bu sarnıç, kazı  döneminin önemli merkezlerinden birini teşkil etmiştir. Evvelki 
senelerde araştırılmış  olan sarmç bölümünde devamlı  olarak çalışılmış  ve ağız kıs-
mum bir kuyu çıkrığı  monte edilerek içindeki kesif moloz tabakası  dışarıya aktarıl-
mıştır. Sarnıcın tavanından itibaren 5.00 m.'lik bir derinliğe kadar inilebilmiş  ve 
çeşitli tabakalar içinde yakın zamana ait insan ve hayvan kemikleri ele geçirilmiştir. 
Bu da sarnıçların yakın bir tarihe kadar kısmen boş  olduklarını  göstermektedir. 
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Buluntu bakımından zayıf olmakla beraber, tamamı  açıldığında Urartu kaya işçi-
liginin güzel ve itinalı  bir örneği meydana çıkarılmış  olacaktır. Bilhassa sarnıca 
açılan ve dört bir yönden gelen su kanalları  çok enteresandır. Bunlar "Sarnıçlı  Sa-
lon"un, "Kuzey" ve "Güney Koridorları" nın doşeme ve zeminlerinin altından 
geçmekte olup, yer yer ana kayanın tabii çatlaklarından faydalanılmış  ve bunlar 
Urartu kireç harcı  ile takviye edilerek suyun sızması  önlenmiştir. 

b) Güney koridorun batı  ve kuzey-batı  uçları  : Geçen sene sarayın batısında 
bulunan taş  merdivenlerin çevresi tamamen kazılarak, bu kesimdeki araştırmalar 
neticelendirilmiştir. Anlaşıldığına göre, merdivenin batısı  itinasız bir taş  duvar ile 
çevrilerek burası  bir depo haline getirilmiştir. Bu bölümde sarayın mimari alcsamı  
sona ermektedir. Zemin tipik Urartu kireç harcındandır ve altında moloz taşlarla 
yapılmış  kuvvetli bir blokaj yer almaktadır. Geçen sene kazılmış  olan "Havuzlu 
Salon"un batı  kesimi ile irtibatı  bulunan ve "Kuzey Koridor"un batı  ucunda 
yer alan bir mekan daha elde edilmiştir. Kuzey duvarı  I.40 m. kalınlığında olup, 
evvelki senelerde araştırılmış  olan, bindirme tekniği ile inşa edilen büyük kerpiç 
duvarın bir devamıdır. Mekanın kuzey-doğu köşesinde, kerpiçten örulu, 0.55 m. 
yüksekliğinde ve 0.77 m. X 0.52 m. boyutunda bir ocak mevcut olup, ocağın 
dibinde de 0.78 m. çapında ve 0.13 m. derinliğinde, zemine oyulmuş  bir tandır yer 
almaktadır. Batı  duvarı  dibinde de daha ufak çapta 2 tandır oyuğu göze çarpar. 
Güney duvarının intizarnsız kerpiç tekniği ve eğri hattı, ikinci bir tadilat' göster-
mektedir. Melcânın içi kesif bir kül tabakası  ile dolu olup, içinden çıkarılan malzeme 
de kuvvetli yangın izleri taşımaktadır. Bulunan tandırların ve günlük keramik par-
çalarının bolluğu, burasının ikinci iskan devrinde mutfak olarak kullanıldığına 
işaret etmektedir. Ilave edilen güney duvarı  da bunu ispatlamaktadır. Bu mekânın 
dışında, kuzey-batısında in-situ olarak bir klozet taşı  bulunmuştur. Gayri muntazam 
taşlardan, çamurla takviyeli, ortalama olarak 3.00 m çapında dairevi bir duvar 
örülerek, yuvarlak bir mekan içine alınan klozete giriş  mevcut döşeme kalıntılarına 
göre, batı  yöndedir. Döşeme olarak sal taşları  kullanılmıştır. Klozet taşı, 0.50 m. x 
0.50 m. x 0.25 m. boyutunda olup, ortasında 0.20 m. çapında bir delik yer almak-
tadır. Deliğin ağız kısmı  bir havuzcuk şeklinde oyularak genişletilmiştir. Taş, 0.40 
m. x 0.40 m. ebadında kare bir ağıza sahip 0.18 m. kalınlığındaki, delikli kof 
kalkerden yapılan bir kaide üzerine yerleştirilmiştir. Bunun altında da, ortalama 
olarak 0.45 m. x 0.45 m. genişliğinde, yassı  taşlardan örülü, dik bir kanal yer 
almaktadır. Kanalın derinliği 3.50 m. olup, bu seviyeden sonra daralarak, geniş  bir 
açı  ile kuzeye doğru meyillenmekte ve surların altından dışarı  çıkmaktadır. Kuzeye 
dönüş  yapan bu kanal ana kayaya oyulmuş  olup, üzeri kapak taşları  ile örtülmüştür. 
Muntazam su yolları, havuzlar ve sarnıçların yanında böyle bir temizlik tertibatının 
bulunması, Urartular'ın eriştikleri medeniyet seviyesini gösteren canlı  delillerden 
bir tanesidir. Bu saha ufak buluntu bakımından da çok verimli olmuş  ve çeşitli 
keramik parçalarının yanında, mühür baskılı  pithos parçaları, çömlekler ve taş  
aletler ele geçmiştir. Bunların içinde, siyah damarlı  bir taştan koni biçiminde işlenmiş  
bir mühür çok kıymet taşımaktadır. Baskı  yüzünde, mahkük olarak bir at figürü 
bulunmaktadır. Su mermerinden yapılmış  diğer bir amulet de çok enteresandır. 
Üzerinde, stilize bir takım hatlar ver almaktadır. 
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Güney koridorun doğu ucu : Bu sezonda güney koridor kazısına devam edil-

miş  ve doğuya doğru ortalama 'olarak 40.00 m.'lik bir kısım daha açılmıştır. Kazıya, 

geçen sene güney duvarında bulunan sekiden itibaren başlanmış  ve buradan hoo m. 

uzaklıkta, duvarın içine oyulmuş, pithos parçalarından yapılan basit bir tandır 
bulunmuştur. Tandır çevresinde, kül içinde bol miktarda sığır kemikleri ve yanık 

keramik parçaları  elde edilmiştir. Güney duvarı  burada çok alçalmakta ve 0.27 

m.'lik bir seviyeye inmektedir. Kuzey duvarı  ise daha yüksek olup 0.76 m.lik bir 

yükseltiye sahiptir. Koridorun orta kısmında, kırık parçaları  etrafa dağılmış  bir 

büyük pithos bulunmuştur. Ağız kenarında Urartu çivi yazısını  hâvi bir kitâbesi 

mevcuttur. Güney duvarı  sekiden itibaren doğuya doğru takip edilirken sekiden 

25.00 m. sonra, kuzeye doğru ı  .o8 m.'lik dik bir çıkıntı  yaptığı  görülmüştür. Bu 

çıkıntı  doğuya doğru, kuzey duvarına paralel olarak uzanmakta ve bu noktadan 

itibaren koridorun genişliği 1,08 m. daralmaktadır. Köşenin dibinde, koridor zemini 

1.15 m. x 1.00 m.'lik bir çöküntüye uğramıştır. Bunun üzeri 1.09 m. x 0.54 m. 

x 0.07 m. boyutunda bir sal taşı  ile örtülmüştur. Bu çöküntünün içinden bol mik-

tarda, külle karışık ahşap kalıntılar, keramik parçaları  ve hayvan kemikleri elde 

edilmiştir. En enteresan buluntu, dik köşeden ı  0.35 m. mesafede zemin üzerinde 

ele geçen 0.34 m. x 0.36 m. x 0.24 m. boyutundaki, kalker taşından, bir kapı  
mili yatağıdır. Mil  yuvası  o.o8 m. çapında olup, kullanma izleri ve aşınım açıkca 

görülmektedir. Yakınında bir kapıya işaret eden bu buluntu bizi yanıltmamış  
ve kazı  ameliyesi ilerleyip, geçen sene açılan "Saray - Tapınak arası  tranşesi"ne 

varılanca, burada bir kapı  yeri ortaya çıkarılmıştır. Elde edilen 1.20 M. X 0.10 M 

X 0.07 m. boyutundaki ahşap kapı  sövesi ve 1.55 m. X 0.20 M X 0.12 m. kalın-

lığındaki eşik, zemin içine açılmış  yuvalara yerleştirilen diğer ahşap aksamla takviye 

edilmiş  olup, tipik bir kapının bütün ayrıntılarına sahiptir. Anlaşıldığına göre, 

kapı  tek kanatlıdır ve açık vaziyette bulundurulduğu zaman, kapı  kanadı  güney 

duvarına oyulu bir yuvaya girmektedir. Böylece, içe açılan kapı  kanadı, hem yer 

kaplamamakta ve hem de koridorun mimari estetiğini bozmamaktadır. Koridor 

bu kapı  ile ikinci bir mekâna bağlanmaktadır. Burası, saray ile tapınağı  birleştiren 

bir "Giriş  binası" olabilir; gelecek sene bu kısım tamamen kazılarak bu problem 

halledilecek ve tatlı  bir meyille birbirlerine yaklaşan "Güney Koridor" ile tapınağın 

kuzey koridorunun ne şekilde birleştikleri ortaya çıkarılacaktır. Bu saha ufak buluntu 

bakımından da verimli olmuş  ve bilhassa bol miktarda elde edilen demir mızrak 

uçları  dikkati çekmiştir. 

Kuzey - batı  surlar : Sarayın kuzey - batısındaki surların açılmasına, ku-

zey koridorun batı  ucunun kuzey surları  üzerindeki izdüşümü hizasından başlanmış  
ve batıya doğru devam edilmiştir. Bu noktada sur bedeni 3.60 m. uzunluğunda 0.95 

m.'lik bir bastion çıkıntısı  meydana getirmektedir. Bunun 1 .3o m. batısında, sur 

bedeninin altından dışarı  açılan ve ana kayaya oyulmuş  olan klozete ait kanal ağzı  

yer almaktadır. Kanal burada iki kola ayrılmıştır; bir tanesi 1.6o m. uzunluğunda 

olup, ana kayaya 0.40 m. derinlikte oyulmuş  ve akıntısı  kuzeye verilmiştir. Diğeri 

ise, batı  yönde olup 3.18 m. uzunluğundadır ve sur duvarına bitişik olan bir takviye 

payandasının altına girip kaybolmaktadır. Sur bedeninin buradaki taş  sırasının 

ortalama yüksekliği 1.50 m.'dir. Ikinci bastion, sur bedeni ile ı  7o derecelik bir 

açı  meydana getirmektedir. Bu geniş  açı  ile sur bedeni güneye doğru bir dönüş  

Bel/elen C. XXXII, 27 
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yapmakta ve muntazam fasılalarla inşa edilmiş  direklerle doğu - batı  ve kuzey - 
güney istikametlerinde çıkıntılar meydana gelmektedir. İkinci bastionda baş  
beden 2.25 m. yükseklikte olup, üzerinde kerpiç kısım ile intibakı  sağlıyan, yassı  
taşlardan yapılmış  olan loyferler yer almaktadır. Bu kesimde surun bu kadar 
hareketli bir mimari göstermesi çok enteresan ve manalıdır. Çünkü, birbirlerine 
yakın bastion, kule ve kısa kurtinler ile müdafaa kolaylaşmakta ve atış  menzili 
bütün bir sahayı  kaplamaktadır. Fakat burasının esas fonksiyonu, "Batı  Hende-
ği"ni ve ovadan geçen yolu, bu hareketli müdafaa sistemi ile kontrol altında 
bulundurmaktır. Gelecek sezon bu kesim tamamen açılarak, Urartu müdafaa 
sisteminin bir şaheseri ortaya çıkarılmış  olacaktır. Kazı  esnasında sur bedenlerinin 
dibinde ele geçirilen çeşidi ok uçları  önem taşımaktadır. Bunlardan bilhassa İskit 
tipleri çok enterasandır. 

1967 kazı  döneminde araştırılan bu yerlerden maada, kalenin içinde ve çevre-
sinde bazı  münferit tetkikler de yapılmış  ve önemli sonuçlar elde edilmiştir. Bunlardan, 
"Uç Kale" ile "Tapınak" sahası  arasında bulunan basit bir mezarı, 2. istinat 
duvarının güneyinde ana kayaya oyulmuş  bir güneş  kursunu ve Rampa'nın çıkışında 
solda, yine ana kayaya oyulmuş, banyo teknesini andıran bir su yalağını  ve kanal-
ların' zikredebiliriz. Her sene olduğu gibi bu sezonda da gerekli kısımlarda resto-
rasyon yapılmış, yıkık duvarlar, sedir ve döşemeler aslına uygun bir şekilde onarıl-
mıştır. Bu arada Jandarma Tugay Komutanlığı'mn hediye ettiği bayrak direği, 
surların batı  ucuna dikilerek, kaleye ilk defa olarak bayrak çekilmiştir. 

Çavuştepe Kazı  Heyeti Başkanı  
PROF. Da. AFIF ERZEN 

8 — Bayrak': Kaz:sı  : 

1967 yılında Bayraklı  Kazıları'na temmuz, ağustos ve eylül ayları  boyunca 
devam edilmiştir. Bu mevsim geçen yıl başlanan temenos çalışmaları  büyük Ölçüde 
yürütülmüştür. 1948 - 1951 yıllarında İngilizlerle yapılan müşterek kazılar sırasında 
mabedin güneyini kuşatan temenos ancak yer yer kazılmış, zamanın ve tahsisatın 
yetersizliği dolarsıyle burada tesbit edilen duvarların tamamen ortaya çıkarılma-
suıdan vazgeçilmişti. 1966 yılında Bayraklı  çalışmalarına yeniden başladığımız 
zaman ilk iş  olarak mabet temenosunun ve yakın çevresinin ele alınmasını  program-
laştırmıştık. Çünkü bu kısımlardaki durum tam bir şekilde tesbit edilmediği ve 
elde edilmesi muhtemel buluntular son parçasına kadar ortaya konmadığı  takdirde 
mabet hakkında kesin bir hükme varmak doğru olmayacaktı. Bu yıl yapılan kazılar 
düşüncemizde haklı  olduğumuzu gösterdi. Elde edilen bol miktardaki mimari par-
çalar mabedin üst yapısı  hakkında sarih fikirler elde etmemizi sağlamıştır. 1967 
çalışmaları  sırasında temenosun güney duvarının alt seviyesi ile aynı  duvarın doğu 
kesimi ele alınmadığı  için onların kazılmasına gelecek yıl devam edilecek ve ancak 
o zaman mabet ve onun güneyini kuşatan temenos bütünü ile ortaya çıkarılmış  
olacaktır. Bununla beraber daha şimdiden mabedin ve temenosun grafik bir 
rekonstrüksionunu verecek durumdarz. Elde edilen ve üzerleri yaprak sıralariyle 
süslü olan diizinelerce parçaların yalnızca başlıklara ait olduğu anlaşılmaktadır. 
Kaidelerin, bulunan bir kaç örneğin gösterdiği gibi, çapı  sütununkinden biraz 
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daha geniş  ve yüksekçe bir silindir şeklinde olduğu anlaşılmaktadır. Sütun gövde-

lerinin düz satıhlı  veya prizma kesidi oldukları, yine elde edilen örnelderle tesbit 

edilmiştir Adı  geçen tezyini mimari parçalar içinde hiç birinin baştaban ve saçak 

kısmına ait olmadığını  kesinlikle söylemek mümkündür. Böylece mabette 7. yüzyılın 

sonunda kaide, sütun ve başhldann taştan olduğu, baştaban ve çatı  kısmının ise 

ağaçtan yapıldığı  ortaya çıkmaktadır. Mimari parçaların bolluğu mabedin Alyastes 

tarafından yapılan tahripten önce üst yapısı  ile kısmen inşa edilmiş  vaziyette bulun-

duğunu açığa vurmaktadır. Elde edilen parçaların mabedin güney duvarının üstünde 

ve temenos'un teşkil ettiği platform'da yer alan sıitımlara ait olduğunu söyliyebiliriz. 

1948 - 1951 yıllarında Bayraklı  mabedinin hangi tannya ait olduğunu öğrenmek 

mümkün olmamıştı. Bu yıl çok zengin olan buluntular arasında ele geçen dar ve 

ince cetvel şekilli bir tunç çubuk üzerindeki kitabe ile şimdi nihayet Batı  Anadolu 

belen yerleşmelerinin bu en eski mabedinin tanrı  kadın Athena'ya ait olduğunu 

tesbit etmek mümkün olmuştur. t.Tç yıl önce Erythrai çalışmalarımızda ele geçen 

6. yüzyılın başlarına ait bir skyphos üzerindeki graffito'da da tanrı  kadın Athena'nm 

adı  bulunmuştur. Miletos'da ve Foça'da da arkaik devir mabetlerinin tanrı  kadın 

Athena'ya ait oldukları  göz önünde tutulursa Batı  Anadolu sahillerinde kurulan 

ion ve aiol şehirlerinin büyük ölçüde Atina şehirinin tesir ve nüfuzu altında bulun-

dukları  aşikâr olmaktadır. Attika ile olan bu yakın bağlılığı  M.O. ikinci binde 

aynı  kıyılarda akalar tarafından kurulan miken yerleşmelerinin devam eden bir 

geleneği olarak da manalandırmak mümkündür. 
Doğu helen medeniyetinin en eski yerleşmelerinin monumentel mimari ka-

lıntılarını  bugüne kadar en zengin ve en bol şekilde Bayraklı  kazıları  vermiştir. 
Sisam'da Heraion'da 8. ve 7. asırlara ait mabetlerin ve stoa'lann ancak temelleri 

elde edilmiştir. Sisam'da 6. yüzyılın 2. dörtlüğünde meydana gelen muazzam dip-

teros'tan bir tek başlık bile ele geçmemiştir. Bayraklı  kazıları  böylece 7. yüzyılın 

sonunda inşa edilmiş  olan mabedin zengin parçalarını  ortaya koymakla bize ton 
ve Aiol mimarisinin en eski ve en zengin örneklerini hediye etmiştir. 

Kazılara 1968 yılında devam edilecektir. Son iki yıla ait çalışmaların raporu 

tamamlanmış  olup önümüzdeki haftalarda Türk Tarih Kurumu tarafından bası-
lacaktır. 

9 — Karatepe - Aslantaş  Çalışmalar: (1967) : 

Milli Eğitim Bakanlığı  Eski Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğü, Türk 
Tarih Kurumu ve İstanbul Üniversitesi tarafından yürütülen Karatepe - Aslantaş  
çalışmalarına 1967'de Eylül, Ekim ve Şubat aylarında devam edilmiş, Prof. Dr. 
Halet Çambel başkanlığındaki heyete Y. Mim. Müh. Reha Günay, Desinatör 
Sara Atabay, zaman zaman Arkeolog Güler Huner ve Arkeoloji Öğrencileri Duygu 
Ansan ve Mehmet Ozdoğan katılmışlardır. 

Arama, restorasyon ve yayınla ilgili çalışmalara devam edilmiş, yeni tertip 
edilen ortostatlann desen kataloğu ve büyük ölçekli resimleri, Hitit hiyeroglif ve 
Fenike metinlerinin tekst edisyonu için yeni birleşen tekstlerin fotograf, desen ve 
kopya işleri geliştirilmiştir. Ayrıca yayın için kapılara ait çatılann rölöveleri yapıl-
mıştır. 

Açık hava müzesi sitesinin kuruluşu ile ilgili tesisler üzerindeki çalışmalar, 

proje ve etüt işleriyle inşaat işleri de bu kampanya süresince geliştirilmiştir. 

ORD. PROF. DR. EKREM AKURGAL 



TÜRK TARIH KURUMU BASIMEVİ 'NİN 1967 
YILI ÇALISMA RAPORU 

Basımevimizin gerek bürüt geliri, gerekse karı  her yıl olduğu gibi bu yıl da bir 
evvelki yıla oranla bir gelişme göstermektedir Geçen yıla oranla bürüt gelir 115.567,82 
lira fazlasiyle 3.982.049,56 liraya, karı  ise 50.381,29 lira fazlasiyle 1.059.828,31 
liraya ulaşmış tır. 1967 yılında Basımevimizin öz varlığı  : 

Bilânçonun aktif toplamı   	10.258.341,74 
Nazım 	hesaplar  	— 164.470,00 

10.093.871,74 
Ihtiyatlar  	2.106.251,48 

7.987.620,26 
Uzun vadeli borçlar 	  1.569.074,32 

6.418.545,94 
Kısa vadeli borçlar 	  I .558.7 7,63 
Basımevinin öz 	varlığı 	  4.859.828,31 
Basımevimizin bu yılki öz varlığı  geçen yıla nazaran 500.381,29 lira daha fazla 

Olduğu görülmektedir. Karımızın özvarlığımıza oranı  % 21,18 dir ki bu da her yı l 
Olduğu gibi sevindirici bir rantabilite oranıdı r. 

1967 yı lının net kâr ve giderlerinin geçen yılla orantısı  : 
1966 	 5967 	Artan Eksilen 

Amortisman 324 . 242,43 347 .4306,48 22.764,05 
Personel giderleri 1 . 698 . 763,78 1 . 943 . 181,72 244 . 417,94 
Işletme giderleri 834 . 028,51 632 . 033,05 201.995,46 
Kâr . 009 • 447,02 . 059 . 828,3 t 50.381,29 

3.866.481,74 3.982.049,56 317.563,28 201.995,46 

Yukarıdaki ana gider ve karın bürüt gelire oranı  ise : 

1966 1967 

Amortisman % 8,4 % 8,7 
Personel giderleri %43,9 %48,8  
Işletme giderleri %21,6 °/015,9 
Kâr %26,1 %26,6 

100,00 100,00 

Yukarıdaki çizelgelerin incelenmesinde işletme giderlerinde bir azalma, buna 
mukabil diğer kalemlerde yükselme gözükmektedir. özellikle Personel giderlerin-
deki büyük artışa mukabil kâr oranının da düşmeyip yükselmesi ve işletme gider-
lerinin azalması, ancak kadroda yapılan genişleme ve zamlara mukabil daha verimli 
bir çalışmanın gerçekleşmesiyle izah edilebilir. 
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Basımevimizin 1966 raporumuzda belirttiğimiz 90.224,00 dolarlık ithalatı  
1967 yılı  içerisinde, gerçekleşmiş  ve bu suretle üretme gücümüz artmıştı . Bu ithalatın 
dışında ayrıca Elektronik renk suzme makinesi klişe atölyemiz için ithal edilmiştir. 

1967 yı lında basımevimiz klişe çinkosu ve film sıkıntısı  çekmiş, bu arada atölye 
faaliyetimiz çok sınırlandırılmıştır. Tamamen ithal konusu olan bu ham maddelerin 
sıkıntısı  memleket çapında duyulmuştur. Ancak son zamanlarda ithal imkanları  
tekrar elde edilmiştir. 

TÜRK TARİII KURUMU BASIMEVİ  YÖNETIM KURULU 

Başkan 
	

Üye 

PROF. DR. BEKİR SITKI BAYKAL 
	

PROF. ABDÜLKADİR İ  NAN 

Üye 
	

Üye 	 Basımevi Müdürü 

PROF. DR. TAHSIN ÖZ GÜÇ 
	

UtuĞ  İĞDEMİR 	GÖKMEN İ  ÜDEMİR 



DENETLEME KURULU RAPORU 

TÜRK TARIH KURUMU YÜKSEK GENEL KURULUNA 

Muhterem Kurulunuzca bizlere tevdi buyurulan murakıplık vazifesi icabı  
olarak Türk Tarih Kurumu ile Türk Tarih Kurumu Basımevi'nin 1967 yılı  gelir - 
gider bütçeleri, bilânçoları, defter kayı tları  tetkik edilmiş  ve bu incelemenin sonuç-
ları  aşağıda arzolunmuştur : 

I. Türk Tarih Kurumu 

ı  ) Türk Tarih Kurumu'nun 1966 yılı  bilânçosundaki kayıtların 1967 yı lı  
defterlerine aynen devredildiğini, harcamaların usulüne uygun ve Yönetim Kurulu 
kararına dayandığı, 

3.760.250, —lira olarak hesaplanan 1967 yılı  gelir bütçesinin Kurum arttırım-
mından 736.704,65 lira alınmak suretiyle 4.496.954,65 liraya çıkarıldığı  Ve yıl sonun-
da 4.567.066,46 lira olarak tahakkuk ettiği, 

3. 759. 201, —lira olarak tahmin edilen gider bütçesinin muhtelif sarf mahal-
lerinden 762.766,71 lira tasarruf sağlandığı, buna mukabil bazı  bölümlerine 
1.206.555,64 lirası  bina yapımına olmak üzere cem'an 1.499.382,36 lira ilave 
yapıldığı  ve böylece gider bütçesinin 4.495.905,65 liraya ulaştığı  görülmüştur. 

II. Türk Tarih Kurumu Bastmevi 

) Basımevinin 1966 yılı  bilânçosundaki kayı tların 1967 yılı  defterlerine aynen 
devredildiği, muamelelerin yönetmelik hükümlerine uygun olarak yürütüldüğü, 

2) Basımevinin 1967 yılı  faaliyetleri neticesinde brüt 3.982.049,56 lira gelir 
temin eylediği ve bu gelirden, idare ve işletme masrafları  ile luzumlu amortisman-
ların tefrikinden sonra 1.059.828,31 lira net kâr sağladığı  tespit olunmuştur. 

Yüksek Kurulunuzun tetkiklerine sunulan Kurum ve Basımevi bilânçoları  
ile kâr ve zarar cetvellerinin, defter kayıtlarına mutabık olduğunu arzeder, Kurum 
ve Basımevi Yönetim Kurullarının 1967 yılı  muamele ve hesaplarından dolayı  
aklanmalarını  yüksek onayınıza sunarız. 

DENETLEME KURULU 

PROF. DR. HALiL DEMIRCIOĞLU 

T. T. K. Üyesi 

DR. HAMIT KOŞAY 

T. T. K. Üyesi 

NECDET ŞARDAĞ  

Türkiye İş  Bankası  
Muhasebe Müdürü 

FAKİHE ÖYMEN 

T. T. K. Üyesi 



272.872, 

2-599 

83 GENEL VARLIKLAR 

KANUN/ KESINTILER 

14.283.138,47 

29.870,34 ,33 

37 BELLETEN ABONELERI 

TEMINATLAR 

BANKALAR 

50 	Iş  20184 	I .0 '1.797,88 

İş  82555 2.746.711,15 
Vakıf. 10033 337.041.93 

26 

2.460,- 

8.475,- 

4.095.550,96  

TÜRK TARIH KURUMU'NUN 1967 YILI 

B İ LÂNÇOSU 

AKTIF 

  

PASIF 

 

Lira Kr. 

 

Lira Kr. 

    

    

'KASA 

BANKALAR 

Merkez 350.902. ı  o 
Iş  40209 
Iş  5635 

BASIMEV/ BORÇLARI 
	

I .737.364, 

BASIMEVI SERMAYESI 
	

3.800.000 

DEMIRBAŞLAR 
	

1.389.660 

Demirbaşlar 	 519.207,01 
Kitaplık 	 870.453,I2 

BANKA HISSE SENETLERI 	350.111, 

YAYIN VE FOTO GERÇEKLERI 84.581, 

Yayın gerçekleri 
	

82.477,36 
Foto gerçekleri 
	

2.104,01 

KITAP ANBARI 
	

3.723.651, 

BORCLULAR 
	

9.286.287, 

Ilmi araştırma ve 
konferanslar 	 21.713,- 

Telif, tercüme avansları  59.1 76,43 
Kazı  avansları 	 1 7.284,47 
Basılmakta olan eserler 	42.984,89 
Cildeme masrafları 	3.547,95 
Kredili satışlar 
Iç kitapçılar 	 1 4.720, 1 4 
Dış  kitapçılar 	 26.600,35 
Muhtelif borçlular 	112.720,82 
Görevli avansları 	17.343,77 
Kurum Bina inş. 	8.969.073,44 

Toplam 	 20.647.128,29  

234,34 
571,84 

1.793,15 

32 

,I 3 

16.962,72 

2.219.670,80 

20.647.128,29 

Gelir vergisi 	24.150,29 

Sigortalar 	 5.720,05 

EMANETLER 

Tasarruf bonosu 	15.300,— 

Kitap siparişleri 	1.662,72 

ALACAKLILAR 

Çeşit. alacaklılar 1.863.133,98 

Dış  kitapçılar 	49.098,85 

Emeklilik tazminatı  121.996,59 

55 	Kurum yayınları 	176.441,38 

Muhasebeci 

U. SÜSOY 

31. 12. 1967 
Genel Müdür 

ULUÜ İĞDEMIR 



EMRE AMADE KIYMETLER icıo . 292,37 

Kasa 	 100 . 092,37 
Bankalar 	 200,00 

NAZIM HESAPLAR 

Teminatlar 	164. i7o,00 

64 . 470,0C 

TURK TARIH KURUMU BASIMEV 

1967  

AKTIF 

 YILI BililkNçosu 

PASIF 

SABIT KIYMETLER 	7 .543 • 984,56 SERMAYE 	 3 . 800 .000,ot 

Bina 	 881 .378,42  IHTIYATLAR ve FONLAR 	2 .106 .251,4" 
Demirbaş 	6.662.606,14 

Yetiştirme Fonu 	26 .281,73 
BAĞLANMIŞ  KIYMETLER 109 . 873,86 Birikmiş  Amortis. 2 . 079 . 969,75 

Depozitolar 
Geçici Hesaplar 
Tasarruf Bonoları  
Akreditifler 

5 • 474,79 
49 .377,60  
15 .550,0o 

39.471 ,47 

UZUN VADELI BORÇLAR 1 .569 • 074,3'; 

T. T. Kurumu 	.569 .074,32 

IŞLETME KIYMETLERI 	1.148 • 704,49 

Ambarlar 	I • 48  • 704,49 

K ISA VADEDE PARAYA 
ÇEVRILEBILEN KIYMET. 	rg .016,46 

Senetler 	 2  • 844,75 
Müşteriler 	778.887,27 
Borçlular 	 409 • 284,44  

KISA VADELI BORÇLAR 	.558 .717,6: 

Müşteri avansları  582.697,50 

Alacaklılar 
	

667.419,92 
Kanuni Kesintiler 	58 .004, ı  
Emanetler 	 18 .950,88 

Senetler 	 180 . 000,oc> 

Geçici Aracı  Hes. 	51.645,22 

1967 YILI KARI 	 1.059.828,31 

NAZIM HESAPLAR 
	

164 . 470,00 

Teminatlar 	164- 470,00  

       

  

10.258.341,74 10.258.341,"ı  

       

Muhasebeci 

EROL USTÜN'AR 



TÜRK TARIH KURUMU BASIMEV İ  

1967 YILI KAR ve ZARAR TABLOSU 

3IDERLER  

AMORTİSMANLAR 
	

347 .006,48 

PERSONEL GIDERLERI 
	

I • 	943 181,72 

Ücretler 	 1 .386.695,37 
Muvakkat işçi Ücret. 92 .154,69 
Fazla Mesailer 	114.115,86 
Tazminatlar 	29 .996,40  
ikraıniyeler 	 7 . 984,00 
Sosyal Yardımlar 	ı  ı  8 .o15,27 
Sos. Sig. işveren His. 194. 2 2 O, I 3 

İŞLETME GIDERLERI 

BASKI GELIRLER/ 

1967 Yılı  Içindeki 
'Fahakkuklar 	2.925.469,52  

1967 Yılı  Sonu En'. 
Tahakkuklar 	497. '16,84 

KLİŞE GELIRLER/ 

BIç 	BILEME GELIRLERI 

632 033,05 	SAIR GELIRLER 

GELIRLER 

3 422.586,36 

483 583,09 

17.445,00 

58.435,1' 

Işık 
Kuvvet 
Su 
Isıtma 
Sigorta 
Faizler 
Malzeme 
Tamir-Revizyon 
Diğer İşletme Gider. 

KAR 

8.052,80 
25.589,04 

9.555,26  
19.999,62 
15 .904,36 

ı  31 . 982,45 
272.784,16 

33.647,50  
114.517,86 

ı  059 . 828,3 ı  

3.982.049,56 	 3.982.049,56  

Muhasebeci 

EROL CSTÜN'AR 
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